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INTRODUCTION

Tout ouvrage, au dire de Pindare, ne devrait s’ouvrir que par un
brillant frontispice : ’Apyopévov & #pyov, wpdowmov ypn Bémev Tmhavyéc'. Il
- faudrait donc présenter ici, en quelques pages soignées, les origines du
conflit religieux qui divise, depuis tant de siécles, I'Orient et 1'Occident,
en rappeler les phases principales, et finir par une dissertation en reégle
sur le concile de Florence, qui devait clore ce grand débat. Telle n’est pour-
tant pas ma prétention.

Le concile de Florence, il est vrai, attend encore son historien; toute-
fois, ce n’est point par des tableaux savamment disposés, mais bien par le
dépouillement souvent ingrat des documents que procéde I'historien de nos
jours, et 'assemblée de 1439 présente encore, dans ses procés-verbaux,
trop de lacunes, pour que I'on puisse songer a en reproduire la physionomie
avec une entiére fidélité. Et quand je parle de procés-verbaux, c’est par
euphémisme. On sait, hélas! que ces précieux documents n’existent plus,
ou du moins qu’ils n’ont pas encore 6té retrouvés, par une de ces fatalités
dont il serait difficile de citer beaucoup d’exemples pour des événements
aussi récents. Aussi voudra-t-on, je l'espére du moins, faire bon accueil
aux documents réunis ici pour la premiére fois.
capitale, et pourtant on les avait jusqu’ici laissés dans U'ombre. Le Quien, &
qui bien peu de choses ont échappé, les avait examinés de prés, et il en
donne, dans sa cinquiéme Dissertatio Damascenica®, une analyse succincte,
mais fidele. Et c'est par l'intermédiaire de Le Quien, nullement par la
connaissance directe des textes, que les historiens du dogme y ont fait
allusion. '

Il y a mieux a faire, on en conviendra, que de reproduire indéfiniment
les mémes affirmations, surtout quand il s’agit de documents qui, loin d’étre
perdus, nous ont été au contraire conservés dans un grand nombre de
manuscrits. Que 'on me permette de les replacer, tout d’abord, dans leur
milieu historique.

Apres de multiples et laborieuses négociations, ot les évéques dissidents
de Bale et le pape Eugéne IV avaient, pour ainsi dire, lutté de vitesse et
d’offres séduisantes, les Grecs, conduits par Pempereur Jean Paléologue et

1. Olymp. V1, 4-5. — 2. Micng, P. G., t. 94, cc. 353-359.
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le patriarche Joseph, étaient arrivés & Venise, le 8 février 1438. A cette
date, le concile général se trouvait déja ouvert, depuis le 8 janvier, a Fer-
rare, au grand désappointement des Péres de Bale, ce qui faisait écrire a
I'un d’eux, Anéas Sylvius, le futur Pie II, cette phrase pleine d'une douce
ironie : « Risit Oriens Latinorum insaniam, qui sibi ipsi dissentientes,
aliorum unionem perquirerent ». Salués, au nom d’Eugéne IV, d’abord par
le grand cardinal Nicolas Albergati, puis par le non moins fameux Julien
Césarini, les prélats orientaux hésiterent quelque temps sur le parti a
prendre. Ou valait-il mieux se rendre? & Ferrare ou a Bale? Le doge, lui,
leur conseillait d’attendre 4 Venise l'arrivée des ambassadeurs de Bale et
des représentants des princes. Finalement les légats du Pape eurent gain de
cause; au bout de vingt jours d’actifs pourparlers, I'empereur, suivi d'un
pompeux cortége, se dirigea sur Ferrare, ou il fit, le 4 mars, son entrée solen-
nelle, accueilli avec munificence par Eugéne IV. Quatre jours plus tard, le
8 mars, le patriarche arriva a son tour, escorté jusqu'auprés du Pape par
quatre cardinaux, vingt-cinq évéques et le gouverneur de la ville. Le protocole
de I'une et de I'autre réception avait donné lieu a d’assez vifs débats, qui se
renouvelérent avec non moins d'acuité a I'occasion de la premiére séance
solennelle du concile, le mardi saint, 9 avril, dans la cathédrale de Ferrare,
dédiée a San Giorgio. Mais on avait fini, malgré tout, par s’entendre.

Le 13 avril, une fois les fétes pascales terminées, le Pape invita les
évéques grecs 4 aborder, en réunions privées, I'examen des diverses ques-
tions dogmatiques sur lesquelles il y avait divergence entre les deux Eglises.
Les Grecs auraient bien voulu, ici encore, ne rien faire avant 'arrivée sans
cesse annoncée, et toujours ajournée, des Péres de Bale. Apres quelques
hésitations, on se mit pourtant & I'cuvre. Dix prélats de chaque parti, avec
leurs secrétaires respectifs, au nombre de deux, devaient se réunir, deux
fois par semaine, dans I'église San-Francesco, pour y discuter ensemble
sur les points controversés'. Ce furent, du coté des Grecs, les métropolites
d’Ephése, de Nicée, de Monembasie, de Lacédémone, d’Anchialo, et cinq
autres, dont le siége n’est pas indiqué. Par ordre de I'empereur, les deux
premiers, a savoir Marc d’Ephése et Bessarion de Nicée, devaient seuls
prendre la parole en public. A la téte des Latins se trouvaient les cardinaux
Julien Césarini et Nicolas Albergati, 'archevéque de Rhodes André, et le
savant dominicain espagnol Jean de Torquemada. Aprés un échange de
compliments,. les délégués abordérent, dans la troisiéme séance, les ques-
tions 4 débattre. Julien Césarini les avait ramenées a quatre : la Procession

1. {Dorothée de Mitylene] ‘I dyia xai oixoupevix v ®hopevia atvodos (Rome, 1577), p. 9;
2¢ édition, (Rome, 1864), p. 14; Sylvestre Syropoulos, Vera historia unionis non verae
inter Graecos et Latinos (Hagae-Comitis — Haag, 1660), p. 115.
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du Saint-Esprit, les Azymes, le Purgatoire, et la Primauté romaine. A la
demande des Grecs, la premiére de ces questions fut remise & plus tard,
jusqu’a I'époque ou le concile, par l'arrivée des Peres de Bale et des re-
présentants des princes, présenterait un aspect plus imposant. Sur les trois
autres, ils s’engagérent & répondre, dans le plus bref délai, apres entente
avec 1'empereur. Celui-ci leur conseilla de choisir, pour commencer, 'une
des deux derniéres questions. Les Latins ne firent aucune objection, et
c’est ainsi que, du consentement des deux parties, la question du Purga-
toire fut la premiére a venir en délibération.

A la cinquiéme réunion, qui eut lieu le 5 juin, Julien Césarini exposa la
doctrine catholique touchant le Purgatoire. Aprés 'avoir résumde cn une
courte formule, empruntée d’ailleurs au concile de Lyon et qui devait encore
étre insérée telle quelle dans le décret de Florence, le cardinal apportait
a 'appui un certain nombre de textes empruntés au second livre des Ma-
" chabées, a I'évangile de saint Matthieu, et surtout au chapitre nr de la
premiére Epitre aux Corinthiens. Venaient ensuite quelques témoignages
patristiques, fournis, du co6té de I’Orient, par S. Basile, S. Epiphane, S. Jean
Damascéne, S. Denys I’Aréopagite, Théodoret, S. Grégoire de Nysse, et,
pour les Occidentaux, par S. Augustin, S. Ambroise, S. Grégoire le
Grand. A ces arguments d’autorité s’ajoutait, pour finir, une preuve
de raison. Cet exposé ayant été remis par écrit aux Grecs', leurs deux
champions, Marc et Bessarion, y firent chacun une réponse particuliére,
qui fut ensuite fondue en une seule et remise aux Latins dés le 14 du
méme mois de juin 1438. Ce sont précisément ces réponses des Orientaux
qui font l'objet principal de la présente publication. Il importe, dés lors,
d’en examiner avec soin, sinon le contenu désormais accessible a tous, du
moins origine et I'authenticité.

Le travail personnel de 1'évéque d’Ephése ne saurait étre mis en doute.
Il suffit, pour trancher la question, d’en appeler au témoignage des manus-
crits fort nombreux, qui nous ont conservé, sous le nom de Mare, trois -
discours sur le Purgatoire, prononcés a Ferrare, en présence des cardinaux
et des théologiens latins; et comme ces discours, quand ils sont reproduits
in extenso, se suivent toujours dans un ordre constant, cet ordre est évi-
demment commandé par la succession chronologique. L’examen intrinséque

1.1l a été inséré, mais avec de graves lacunes, par André de Santa-Croce dans sa
Collatio XXII, c’est-a-dire a une place ou l'on n'irait pas le chercher; aussi a-t-il
échappé a beaucoup d’historiens. Comme il a naturellement servi de cadre aux réponses
des Grecs et qu'il est fort court, j'ai cru bien faire de le republier ici, sous le n° I, avec
de notables améliorations que la découverte du texte grec, resté jusqu’ici inconnu, m’a per-

mis d’apporter & I'édition de Giustiniani, Acta conc. Florentini, Rome, 1638, p. 285-288.
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conduit du reste aux mémes conclusions. On n’a qu’a les relire pour s’aper-
cevoir qu'ils constituent comme autant de répliques successives aux théses
latines. Le premicr morceau, d’un caractére plus général, débute précisé-
ment par la formule présentée par Césarini. Dans le second discours, on
voit la discussion se resserrer autour de certains textes plus embarrassants,
pour finir, avec le troisi¢me morceau, sur des points de détail.

Les discours de Marc d’Ephése ont survécu dans leur intégrité, et il ne
sera que justc de leur donner désormais I'hospitalité dans les collections
conciliaires. En est-il de méme de 1’ceuvre de Bessarion, ou tout au moins
de cette réponse collective des deux prélats remise aux Latins le 14 juin'
1438? A cette question, qui ne parait pas avoir été jamais discutée, il con-
vient de répondre aussi par Daffirmative. Mais comme on semble avoir
pris 4 tache de I'cmbrouiller, il est nécessaire de commencer par dévider
Pécheveau avant de présenter une conclusion qui soit absolument hors de
toute conteste.

Martin Crusius signale, dans sa Turco-Graecia®, un opuscule qu’il décrit
cn ces termes : « Responsio Graecorum ad positionem Latinorum, opinionem
iynis purgatorii fundantium et probantium, quae lecta et data fuit reverendissimis
et reverendis Patribus et dominis deputatis die sabbati 1.3 mensis® iunii 1438, in
sacristia. Fratrum Minorum, Basileae, praesentata Nicolao Cusano ». Si 1'on
supprime, ou plutot si I'on rectifie les derniers mots de ce titre, on se trouve
évidemment en’présence de la réponse collective de Marc et de Bessarion.
Que ce document ait été plus tard remis a Bale au cardinal Nicolas de Cusa,
la chose n’est point impossible; mais que cette remise ait été effectuée par
les prélats grecs venus au concile, voila qui dépasse toute vraisemblance.
"~ En juin 1438, les Grecs ne se trouvaient surement pas a Bale, ou ils ne se
sont du reste jamais rendus, et I'on n’a pas connaissance, par ailleurs,
que la question du Purgatoire ait été, je ne dis pas débattue avec les Orien-
taux, mais simplement posée au concile de Bale. Chose non moins digne
de remarque, c’est a des. prélats délégués, Patribus et dominis pEpUTATIS, que
les Grecs ont remis leur réponse. Des délégués de ce genre avaient bien
¢té, on I'a vu, désignés a Ferrare; ils n’ont pu 'étre a Bale, pour la bonne
raison que ce point de controverse n'y a méme pas été mis en discussion.
Allons plus loin. C’est le samedi, 14 juin, que la remise a eu lieu; or,
d’aprés Dorothée de Mityléne, c'est le 14 juin que Bessarion répondit pu-
bliquement au nom des Grees. Enfin, derniére coincidence, on indique

1. Cette date du 14 juin est expressément indiquée par Dorothée de Mityléne, op. cit.,
p- 10; 2° édit., p. 16. — 2. P. 168. — 3. C'est 14 mensis qu'il faut lire, conformément &
I'assertion de Dorothée de Mityléne, pour la raison bien simple qu'en 1438, le 13 juin
ne tomba pas un samedi, comme il est dit ici, mais un vendred:.
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comme lieu de réunion la sacristie des Fréres Mineurs; et Dorothée de
Mityléne, en désaccord sur ce point avec Syropoulos qui nomme Péglise
de Saint-André, qui n’est plus aujourd’hui affectée au culte', indique bien
que la Commission des Dix se réunissait dans I'église de Saint-Frangois®.
La traduction grecque officielle de la Cedula présentée par les Latins n’est pas
-moins formelle; dans un trop bref préambule, elle mentionne le méme local :
& 790 7ol paxapiov Dpayyickov exevopulaxiw. Cette église de S.-Francois est
encore desservie a Ferrare par les Mineurs Conventuels, et telle en était la
notoriété, qu’elle renferme les tombcaux de la famille des marquis d’Este.
Tout concorde, on le voit, dans notre hypothése, et il n’est pas douteux
que le document indiqué par Crusius ne soit la réponse grecque a I'exposé
de Julien Césarini. ~

Autre question non moins grave. Cette Responsio Graecorum, si intéres-
sante pour I'histoire du concile de Ferrare-Florence, a-t-elle jamais vu le
jour? Oui encore, et I'on en compte plusieurs éditions. Un recueil, au con-
tenu hétéroclite, comme on en publiait tant au xvi¢ siécle, a paru a Bale
en 1555 sous ce titre : Orthodoxographa theologiae sacrosanctae ac syncerioris
fidei doctores numero LXXVI [a Is. Heroldo collecta). Basileae, 1555, in-folio.
Or, parmi tant d’ceuvres disparates contenues dans cet épais volume, il en
est une, pages 1376-1390, qui répond exactement au signalement fourni
par Crusius. Elle est intitulée : Apologia Graecorum de purgatorio igne in
concilio Basileensi exhibita, nunc quam primum a Joanne Hartungo latinitate
donata. Ici encore, corrigez Basileensi en Ferrariensi pour leg raisons indi-
quées ci-dessus, et vous aurez le document méme décrit dans la Turco-
Graecia. L'opuscule est dédié a Otthenrich, comte palatin et duc de Baviére,
ct I'épitre dédicatoire d’Hartung est datée de Heidelberg, le 4 des ides
de septembre, autrement dit le 10 septembre 1545°.

S'il faut -en croire Harles, généralement bien informsé, notre Apologia
‘aurait été également publi¢e & Leipzig, en 1556. « Hic (libellus) graece et
latine cum Alex. Alesii libello contra Lud. Nogarolam de traditionibus,
prodiit Lipsiae 1556, 8°, sine nomine auctoris hoc titulo : Apologia Grae-
corum de purgatorio igne in concilio Basileensi (an. 1438) exhibita®. Puis,
avant la fin du méme siécle, Vulcanius en faisait paraitre a Leyde, en 1595,
en un volume in-8°, la traduction latine®.

1. Située sur la paroisse de Santa-Maria-in-Vado, elle est maintenant transformée en
magasin, aprés avoir servi durant de longues années de dépét militaire. On y montrait
autrefois I'autel oit avait célébré Luther : c’était le premier a droite en entrant. —
2. Op. cit., p.9;2° édit., p. 15. — 3. Le recueil des Orthodoxographa est décrit avec
beaucoup de détails dans Thomas lttig, De bibliothecis et catenis Patrum, variisque
veterum scriptorum collectionibus, Leipzig, 1707, p. 7 sqq. — 4. Cf. Patr. Gr., t. 151,
p- 1253, n° XXII. — 5. lbid.
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Ce n’est pas tout. Cettc méme traduction de Vulcanius, mais accompagnée
cette fois du texte grec, reparait au début du xvi® siécle dans le célébre
pamphlet de Claude de Saumaise contre la primauté pontificale : Cl. Salmasii
librorum de Primatu Papae pars prima. Cum apparatu. Accessere de eodem
primatu Nili et Barlaami tractatus (Hanoviae = Hanau, 1608). Je n’ai sous
la main que la réimpression parue a Leyde (Lugduni Batavorum) chez les
Elzévir, en 1645, et 13, notre opuscule occupe les pages 65-93 de I'Ap-
pendice. Le texte est le méme que dans les Orthodoxographa; mais pour des
raisons restées inconnues, le titre donné par le recueil de Bale se réduit chez
Saumaise & ceci : De Purgatorio igne liber unus. Et c’est sous ce nouveau titre,
bien vague, que nous le voyons reparaitre dans un recueil anonyme tout en
grec, paru 4 Londres, suivant les contemporains comme Allatius, & Cons-
tantinople, d’aprés Legrand, aux environs de 'an 1627, par les soins de
Nicodéme Métaxas'. Ce recueil est si rare que Legrand n'en a connu que
deux exemplaires, I'un appartenant au British Museum, autre a la célébre
bibliothéque du prince Georges Maurocordato, devenue, aprés la mort du
prince, la propriété de M. Georges Baltazzi. Ma bibliothéque personnelle en
posséde un exemplaire. Comme chez Saumaise, I'opuscule sur le Purgatoire
y vient immédiatement aprés le traité de Barlaam sur le Pouvoir du Pape
et occupe les pages 31-40. Et c’est cette place purement accidentelle qui
a dépisté les critiques en matiére littéraire. Les uns ont attribué 'ouvrage
a Nil Cabasilas, les autres a Nicolas Cabasilas, neveu du précédent, les
autres enfin & Barlaam, sans qu’il soit d’ailleurs possible de citer un seul
manuscrit a lappm de 'une ou P'autre de ces attributions®. C’est Barlaam
qui I'a emporté, aprés que Pierre Arcudius le lui eut revendiqué dans un
ouvrage de facture étrange, paru d’ail'eurs aprés la mort de l'auteur, sous
ce titre : IMege Tou xafaptnprov Ilvpog zata Baghaay, Tletgow tou A‘o*/.ougou. — De
Purgatorio igne adversus Barlaam Petri Arkudii. Romae, Typis et impen.
Sac. Cong. de Propag. Fide, 1637, in-4°. L'opuscule sur le purgatoire y
est reproduit par petites tranches, ct réfuté, suivant les cas, en quelques
lignes ou en plusieurs centaines de pages. Comme on le voit par la préface
et aussi par 'imprimatur du Maitre du Sacré Palais, en date du 1° avril
1637, le livre d’Arcudius fut publié par les soins du chiote Pantaléon Li-
garidés, un de ces esprits merveillcusement souples, romains 4 Rome, grecs
4 Constantinople, russes & Moscou, toujours préts a4 se livrer a qui leur
donnera plus de dignités et surtout plus d’argent. Dans quelle mesure
Ligarides a-t-il respecté I'ccuvre de son devancier, il est difficile de le dire,
mais lhistoire ultérieure de cet aventurier autorise tous les soupgons.

1. Em. Legrand, Bibliographie hellénique du XVII siécle, t. 1, p. 240-3, n° 168, —
2. Cf. Fabricius, Bibliotheca graeca, éd. Harles, t. XI, p. 384 et 678.
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L'ouvrage est d’ailleurs si mal composé qu’il ne vaudrait pas la peine de
s'y arréter, si cette malencontreuse atiribution & Barlaam d’'une ceuvre qui
n’a absolument rien a voir avec le moine calabrais ne devait disparaitre de
I'histoire. Il est d’autant plus utile d’élucider cette question qu'un savant
de 1lenvergure d’Allatius, renchérissant encore sur Arcudius, va jusqu’a
crier & la supercherie et ne craint pas d’assurer que le véritable auteur -
de I'opuscule est un protestant du xvi° siécle! Voici en quels termes est for-
mulée cette étrange hypothése' : « Ut vero meam de eo libro sententiam
« proferam, dico, librum illum e sinu haereticorum esse desumptum, concin-
« natumque eo tempore, quo Lutherani de Ecclesia Graeca sese bene mereri
« existimabant, cum illam conarentur defendere adversus Romanam Eccle-
« siam, et una cum ea ciscwyo fieri procurabant; putoque e latina ut plu-
« rimum in linguam graecam conversum. Nemo siquidem Graecorum adeo
« impudenter rem pertractasset, qui et auctoritatem sanctorum Patrum de-
« misse venerantur, et eorum dicta veluti eloquia divina osculantur, et
« cum de iis agunt, cum omni reverentia nomina corum in scriptis referunt.
« At is, quisquis sit auctor, testimonia Patrum contemnit, dicta pessime
« calumniatur, et eos haereseos nota non veretur infamare. Et, quod magis
« est, ad solam sacram Scripturam, reiectis Patrum scriptis, provocat, et
« sexcenta alia, quae nec Graeci ipsi, nec Marcus Ephesius, nec Barlaamus,
« licet acerrimo odio Latinos prosequerentur, vel scripto notare ausi fuis-
« sent ». Iei Allatius, il faut le dire, pousse vraiment trop loin sa constante
manie de laver de tout reproche ses compatriotes, et l'on ne peut que
sourire de son flair littéraire, quand on I'entend affirmer que Marc d'Ephése,
pour ne citer que lui, n’aurait pas osé parler sur ce ton des écrivains
ecclésiastiques contraires a sa propre opinion. Il n’y a plus en effet de doute :
la majeure partie de cet opuscule est empruntée, mot pour mot, & Marc
d’Ephése. C’est ce qu’il est facile de prouver®.

A lire avec un peu d’attention ce De Purgalorio igne liber unus, on s’aper-
coit bien vite, 1°) que ce n’est pas une ceuvre individuelle, mais collective,

1. De utriusque Ecclesiae... perpetua in dogmate de Purgatorio consensione,
Romae, 1633, in-8°, n° XXXIII, pag. 239. Cf. Migne, Theologine cursus completus,
t. XVIII, pp. 432-433. — 2. La solution proposée ici a été entrevue, sinon solidement éta-
blie, par un professeur de Moscou, Gorskij, dans son livre anonyme : Histoire du Con-
cile de Florence (Moscou, 1847), traduite en anglais par Basile Popofl, The history of
the council of Florence (Londres, 1861), et en grec dans I'Edayyshxog K¥guf, t. 111 (Athénes,
1860), p. 112-121, 165-171, 267-274, 308-315, 343-359, 399-417, 472-478, 504-522; t. IV
(1861), p. 129-140, 175-186, 304-315, 363-368, 540-552. Gorskij pense que le Liber de
Purgatorio n'est autre que la réponse de Marc d'Ephése. Ce n'est 13, on va le voir,
qu'une demi-vérité, d’autant plus que Marc a trois discours sur ce sujet. Avec lequel
faudrait-il établir I'identification, c’est ce que le professeur moscovite a négligé de dire,
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composée, détail A retenir, aprés une longue et pénible traversée : 7uiv 7e
w6voy SmoaTdot xaT& TV paxpdy TaTay amednpiay TosoiTov (3 1); 2°) qu’elle s’adresse
a des gens qui ont beaucoup travaillé A amener les Grecs a cette as-
semblée : Vpiv TE ToGdvd’ Omép TH¢ wpoxewévng npdv cuvedeloewmg wponara@a’)\o‘u.a’vm;
onoud#¢ (ib.); 3°) qu’elle a été présentée au début des délibérations, avant
I'examen de toute autre question, circonstance dont profitent les auteurs
pour formuler le veeu d’une solution pacifique non seulement de larticle
en cause, mais encore de tout autre point controversé : oix émi Tob
mpokeLpévou Yoyl Toltou (nripatog hmic et yevicesBor povov, @Mk xal Emi mdv-
Ty fcwg Tév d\ev (ib.); 4°) qu'elle constitue une réplique & un exposé
présenté antérieurement par les Latins, dont elle examine, 'un aprés
I'autre, tous les arguments, & commencer par le résumé du début, qui se
trouve étre, on 'a déja remarqué, la formule méme du futur décret de
Florence; 5°) enfin qu’elle répfmd, sous le 3 18, au cinquiéme argument
des Latins tiré de la primauté romaine, et cet argument occupe effective-
ment le cinquiéme rang dans la Cedula présentée par les Latins. :
Et si, aprés avoir rappelé ces caractéres généraux, nous passons a
I’examen de la composition matérielle du morceau, on remarque tout de
suite que celui-ci provient, en grande partie, du premier discours de Marc
d’Ephése. Si I'ordonnance générale commune aux deux piéces, je veux
dire au discours de Marc et & la Réponse anonyme, est naturellement com-
mandée par celle du document latin auquel il s’agissait de répondre; il est
impossible, par contre, en dehors de I'hypothése d'une collaboration directe,
d’expliquer la présence, dans la piéce anonyme, de pages entiéres em-
pruntées textuellement au premier discours de Marc. C'est surtout quand
on arrive aux arguments de raison qui terminent le morceau que le pla-
giat saute aux yeux. Il y a ici transcription pure et simple sans la moindre
modification, A moins de traiter, sans motif apparent, Marc de plagiaire,
il faut donc admettre quil a mis lui-méme, d’accord avec son collégue
Bessarion, une partie de son bien dans la Réponse collective. Et comme
on sait, par ailleurs, que ces deux prélats avaient seuls re¢u mission de ré-
pondre aux Latins, on en arrive a cette conclusion aussi certaine qu’inat-
tendue, que tous les passages de la Réponse non identiques, pour le fond
ou pour la forme, au premier discours de Mare, appartiennent en propre a
Bessarion. C'est bien Bessarion, au dire de Dorothée de Mityléne, qui .
prit la parole, au nom des Grecs, dans la séance du 14 juin, ou il répondit,
point par point et par écrit, A 'exposé des Latins'. Il est donc naturel de
penser que les parties non empruntées au premier discours de Marc sont
du métropolitain de Nicée. La divergence entre les deux morceaux se re-

1. Loc. cit.
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marque surtout au début. Or, nous savons précisément par Syropoulos,
que 'empereur, apres avoir pris connaissance des réponses de Marc et de
Bessarion, trouva celle-ci bien supéricure a l'autre pour le préambule et
I'exposé de la question, tandis que pour I'argumentation proprement dite,
U'eeuvre de Marc 'emportait, 4 ses ycux, sur celle de son collégue'. Aussi or-
donna-t-il de garder le texte de Bessarion pour le début et d’y adjoindre,
pour la seconde partie, le texte de Marc®. Ces détails, nous avons d’autant
moins de raison d’en suspecter I'authenticité, qu’ils cadrent parfaitement
avec la composition de la réponse anonyme, si I'on a soin de la rapprocher
du premier discours de Marc. Un menu détail mérite encore d’étre signalé.
Au rapport du méme Syropoulos, I'empereur aurait reproché a Bessarion
de s’adresser a ses adversaires, au début de sa réplique, par la formule :
Q o’fvSpe:, Aativor, tandis qu’il eut été plus convenable de dire : erépe; aid éarpot,
ou toute autre expression de méme genre®. Et que lisons-nous en téte de
la réponse collective? Cette formule : Aidesipdraror xdotor xal matépes, bien
voisine, il faut P’avouer, de celle qu’avait suggérée I'empereur. La con-
clusion s’impose : le prétendu liber unus de Purgatorio igne n’est pas autre
chose que la réponse collective de Marc et de Bessarion. Nous voila loin,
bien loin, de I'hypothése d’Allatius; mais notre démonstration s’appuie,
non sur de vagues impressions ou la susceptibilité patriotique joue toujours
un certain role, mais sur des faits palpables, sur des constatations précises.

En voici, pour finir, une autre d’'une exceptionnelle gravité. Les Latins
ayant répliqué, comme il fallait s’y attendre, a cette Responsio Graecorum,
on n’a qu’a comparer leur riposte au document grec pour s’apercevoir que ce
n’est point au discours de Mare, mais a la Responsio anonyme que s’adresse
cette riposte. L’original latin, ceuvre de Jean de Torquemada, s'il faut en
croire Syropoulos®, n’a pas encore été retrouvé; mais sa traduction grecque
officielle nous est parvenue dans un manuscrit de Milan. On la lira, dans la
présente collection, sous le n° IV, accompagnée d’une traduction latine
refaite sur le grec, en attendant de pouvoir présenter au lecteur le texte méme
des Délégués latins. Si I'on prend la peine de rapprocher 1'un de I'autre les
deux documents qui nous occupent, il appert que le document latin est la
contre-partie de la Responsio anonyme, et non du premier discours de Mare.
Les Latins, dans leur exorde, ne manquent pas de rappeler les paroles con-
ciliantes par lesquelles s’ouvrait la Responsio; il s’agissait avant tout, avaient

1. Les dix syllogismes qui terminent le discours de Marc se rencontrent parfois
isolément dans les manuscrits. Cest 'du moins le cas pour le codex 24 (Matthaei) de la
bibliothéque synodale de Moscou. Les Zukhoytopol 8éxa Snhovres, St odx fort nlp xadupriptov,
que contient ce manuscrit, sont évidemment identiques & ceux de notre discours, et les
bibliographes ont tort de les présenter comme une ceuvre distincte. — 2. Op. cit.,
p- 133-4. — 3. Ibid. — 4. Op. cit., p. 135.



14 INTRODUCTION. 14

déclaré les Grecs, de trouver la vérité, et non de vaincre un adversaire. Rien
de semblable dans I'exorde plutot sec et rogue de Marc. Les Latins rappellent
ensuite la teneur générale de la réplique des Grecs, et les quatre parties
distinctes dont elle se composait. Les détails dans lesquels ils entrent con-
viennent parfaitement a la Responsio anonyme, et nullement au discours de
Parchevéque d’'Ephése. Celui-ci ne s’était pas occupé, dans son premier
discours, de I'argument tiré par les Latins de la croyance, sur ce point de
doctrine, de I’Eglise Romaine; la Responsio, au contraire, y répond par une
fin de non-recevoir, et les Latins, dans leur réplique, se plaignent amérement
de ce manque d’égard envers le premier siége de la chrétienté. L'examen des
arguments de raison, par lesquels se terminent et le discours de Marc et la
Responsio anonyme, conduit & la méme conclusion : c’est a celle-ci, non a
celui-la qu'ont répondu les Latins. Ces derniers s’étonnent que leur unique
argument de raison, tiré de la justice divine, n’ait obtenu aucune réponse
des Grecs. Ce reproche atteint bien la Responsio anonyme, ou cet argument
n’a pas été, en effet, relevé, mais on ne peut en dire autant du discours de
Mare, qui lui consacre, au contraire, un assez long développement. Le troi-
sitme argument donne lieu a des observations analogues : Marc n’en parle
pas, tandis que la Responsio anonyme le donne exactement comme le présen-
tent les Latins. Chose curieuse, cet argument se réclamait d'une théorie de
saint Thomas sur 'immutabilité de la volonté chez les damnés, et 'on sait,
d’autre part, que la bibliothéque de Bessarion contenait la traduction grec-
que de la Somme : preuve subsidiaire si I'on veut, mais intéressante, de
ce fait désormais acquis, que la partic de la Responsio non reproduite dans
le premier discours de Marc, est bien I'ceuvre de Bessarion.

Comme les autres arguments sont communs a la Responsio et au premier
discours de Mare, ils sont évidemment dus a I'archevéque d’Ephése. Mais,
remarquons encore ce détail, le neuviéme argument de Marc, d'ailleurs
assez faible, a été laissé de coté dans la rédaction de la Responsio; voila
pourquoi on n’en trouvera pas trace dans la riposte des Latins. Il est donc
de toute évidence que les Latins ont répliqué non au premier discours de
Marc, mais a la Responsio, et il ne saurait plus désormais subsister de
doute sur l'origine de ce dernier document. Aussi ai-je dd, bien qu’il ne
fat pas totalement inconnu, donner place, dans la présente publication, a
ce prétendu Liber de Purgatorio, mais en lui restituant un titre qu’il n’aurait
jamais da perdre. ,

. A part ce morceau, publié dans des recueils peu accessibles, pour ne
pas dire introuvables, ct d’une fagon fort imparfaite, sans aucune référence,
le présent fascicule ne contient que des documents inédits, sinon en eux-
mémes, du moins pour la grande majorité du monde savant. Les trois discours
de Marc ont été, en cffet, mis au jour, par petites tranches, dans un journal
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hebdomadaire de Constantinople, la Vérité, devenue, au bout d’un an, la
Vérité Ecclésiastique. Cette revue est si peu répandue au dehors, qu'il m’a
été impossible jusquiici d’en rencontrer une collection compléte, méiae
dans la capitale de la Gréce. Les capitales étrangéres a 'Hellénisme seraient-
elles plus favorisées? Méme alors, une autre édition s’imposerait, tant le
premier éditeur s’est mal acquitté de sa tache, comme il sera facile de s’en
rendre compte en parcourant les variantes mises au bas des pages de la
présente publication.

Ai-je besoin de dire que I'ceuvre de Marc méritait d’étre tirée de I'oubli?
Elle contient, il faut 1'avouer, bon nombre de passages subtils, mais, dans
son ensemble, elle est singulierement instructive. Méme aprés avoir lu
Allatius, Arcudius, et Valentin Loch', pour ne citer que les auteurs ayant
traité le sujet ex professo, on pouvait se demander quelle était exactement,
sur certains points particuliers, la croyance du monde orthodoxe touchant
le Purgatoire. Marc d’Ephése répond & la plupart de ces questions, fort
habilement comme toujours, mais avec une grande franchise. Aussi con-
goit-on que les théologiens de I'Orient se soient toujours reportés avee
complaisance aux discours prononcés a Ferrare par I'archevéque d’Epheése.
Le frére de ce dernier, Jean Eugenikos, nomophylax, en parle en ces
termes dans son Antirrhetikos du concile de Florence : « Satis itaque super-
« que nobis sunt tum veteris tum novi Testamenti innumera de hoc testi-
« monia : nec minus superabundant una cum aliis et sanctissimi patris et
« praesulis et praeceptoris nostri tractatus nunc .primum Ferrariae recitati
« et concinnati, et locis in omnibus divulgati® ». On ne sera donc pas surpris
de voir les Grecs emprunter & Marc les éléments de leur enseignement sur
cette matiére. Un incident littéraire du xvi® siécle va nous en fournir une
preuve topique. v o

Le protestant David Chytraeus (Kochhafe), de retour, en 1569, d’un
long voyage en Orient, avait prononcé & Wittenberg un discours retentis-
sant, dans lequel, tout en faisant des réserves sur certaines pratiques
qualifiées de superstitieuses, il affirmait que, dans I’ensemble, Grecs et
Luthériens avaient une croyance presque uniforme. Ce discours, une fois
publié®, suscita en Allemagne de vives polémiques, dont les échos ne
tardérent pas a franchir la frontiére. Emu d’une affirmation aussi auda-
cieuse, le cardinal de Lorraine Charles de Guise fit poser aux Grecs de

1. Das Dogma der griechischen Kirche vom Purgatorium, Regensburg, 1842, in-8°,
Vvi-164 pp. — 2. Traduction d'Allatius, op. et loc. cit.; texte original dans Loch, op. cit.,
p. 115. Cet auteur affirme que I'ouvrage de Jean Eugénikos est encore inédit; en quoi
il se trompe, car il a paru en entier dans le Téuos xatalayiic du patriarche Dosithée de
Jérusalem, Jassi, 1692, pp. 206-273. — 3. Davidis Chytraei, Oratio de statu ecclesiarum
hoc tempore in Graecia, Asia, Africa, Ungaria, Boémia, etc., Witebergae, 1582.
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Venise, fort instruits, disait-on, douze questions relatives a divers points
de doctrine, en les priant d'y répondre par écrit. La dixiéme était ainsi
congue : « Existimantne Graeci post hanc vitam animas suppliciis quibus-
dam propterea purgari, quod in hac vita meritas poenas non dederint? » La
demande était précise; comment les Grecs y répondirent-ils? Simplement
en empruntant au premier discours de Marc d’Ephése une de ses meilleures
pages. A ne lire que la traduction latine de ces réponses publiée par Sigis-
mond de Heberstein dans son Commentarius rerum Moscovitarum (Bale, 1583),
on risquerait de ne pas remarquer le plagiat. Mais si I'on prend la peine
de se reporter au texte grec original, ¢dité par Jean Lami, 'emprunt saute
aux yeux. Il est d’autant plus utile de signaler la chose, que les contro-
versistes ne scmblent pas avoir eu connaissance de I'édition de Lami, fort
mauvaise d’ailleurs, et, chose inouie! enfouie dans un commentaire sur
I’Epitre aux Corinthiens, ou 'on ne s’aviserait certes pas d’aller rechercher
de pareils documents'. Sans insister davantage sur un incident secondaire,
il nous plait d’y voir une preuve de I'énorme influence exercée sur les intel-
ligences cultivées du monde grec par les discours de Marc d’Ephése.

Ils méritaient donc, a tous ces titres, de sortir de l'obscurité. Grace au
généreux appui prété par Sa Sainteté Benoit XV a M®* Grallin, il m’a été
possible, méme en pleine guerre, d'utiliser les manuscrits de Paris qui ne
pouvaient venir & Athénes, pas plus, hélas! qu’il ne m’était possible d’aller
a eux. Les tristes circonstances que nous traversons ne m’ont pas permis
de recourir A tous les manuscrits de ces discours conservés en Europe ou
dans les diverses bibliothéques de I'Orient, ni méme de mettre a profit des
notes recueillies autrefois, non sans peine, sur les manuscrits de Constan-
tinople. Comme la situation créée par la guerre menace de se prolonger, il
m’a paru que les manuscrits de Paris, de Milan et d’Oxford fournissaient
une base suffisante pour I'établissement du texte, et qu’il n’y avait aucune
imprudence a 8’y tenir.

Un examen simplement attentif de ces divers manuscrits permet aisément
de les classer en deux séries distinctes. Les uns, comme celui de Milan et
le n° 1286 de Paris, présentent ¢a et la de notables divergences avec les

A. Nicetae Heracleensis in Epistolam 1 ad Corinthios enarrationum pars I, formant
un volume distinct des Deliciae eruditorum, Florence, 1738, p. 100-104. Le texte grec
de Lami provient de la Riccardiana, cod. Plut. K 1, n° VIII. On retrouve également
questions et réponses dans les manuscrits suivants : 949 de Paris, 286 théologique de
Vienne, 601 de ’Ambrosiana de Milan. Lenr rédacteur, non identifié par Lami, est Za-
charie Scordylis, originaire de Créte, mais fixé 2 Venise. Au nombre des manuscrits
copiés par ce Crétois, fort superficiellement, figure le n° 1327 de Paris, contenant préci-
sément celui des discours de Marc auquel est cmpruntée la réponse 4 la dixieme question
du cardinal de Lorraine. A
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exemplaires de l’autre série, qui sont de beaucoup les plus nombréux. Je
ne parle pas des simples variantes du texte, mais d’additions importantes,
qui indiquent évidemment une recension différente. Celle-ci est caractériséc
par la présence, parmi les arguments de raison qui terminent le premier
discours, de deux syllogismes que ne connaissent pas les manuscrits de
l'autre série; par l'interversion des deux derniers de ces mémes arguments;
et enfin, par I'insertion, dans le corps du discours, d’un texte de S. Basile,
sans parler d’autres modifications moins graves. Il est manifeste, d’autre
part, que les deux repx:ésentants jusqu’ici connus de cette premiére série ne
dérivent pas l'un de I'autre : celui de Paris présente, en effet, des lacunes
qu'on ne rencontre pas dans I’Ambrosianus, et des interpolations provenant
sans nul doute possible du cppi_ste, qui a semé, le long des marges, de
nombreuses notes de son cru, et des formules d’admiration tellement fré-
quentes qu’elles deviennent vite fatigantes. Peut-étre me fera-t-on le reproche
d’avoir pris la peine de les relever toutes, et, en vérité, on pourrait dire de
plus d’une : Ut quid frustra locum occupat?

Jai donné la préférence, dans I'établissement du texte, au manuscrit de
Milan, le meilleur représentant, & ma connaissance du moins, de la premiére
série. C’est qu'il existe, en faveur de ce manuscrit, en dehors méme d’argu-
ments intrinséques non dépourvus de valeur, une raison extérieure des plus
graves : il est le seul & nous avoir conservé le texte grec des deux premiers
documents présentés par les Latins, I'un, tout au début des délibérations;
lautre, aprés la premiére réplique des Grecs. Ce seul fait est une preuve
que le copiste devait puiser a bonne source. Il est facheux qu’il ne nous ait
pas conservé aussi la traduction de la série d’objections soulevées par les
Latins & propos de la réponse, faite par Marc d’Ephese, a la premiére réplique
latine. Si ce document, de fort peu d’étendue, ce semble, nous était parvenu,
notre dossier conciliaire relatif 4 la question du Purgatoire serait absolument
complet. Ces remarques générales faites, voici la liste des manuscrits utilisés
pour la présente édition. '

MANUSGRITS .DE LA PREMIERE SERIE.

1° Ambrosianus 653 (P. 261 sup.), du xv* siécle, en deux colonnes & la
page. On en trouvera la description dans le Catalogus codicum graecorum
bibliothecae Ambrosianae, par E. Martini et D. Bassi (Milan, 1906), p.728-733".
Ce remarquable codex contient beaucoup d’autres textes relatifs a4 la con-

1. C’est un manuscrit en papier de 0,298 >< 0,222, comprenant 11 4 150 feuillets, du
xve siécle, et non point de la fin du x1v*, comme 1'écrivent les rédacteurs du catalogue
que nous venons de citer. Les quatre premiers feuillets sont endommagés par I'humi-
dité; le haut du premier feuillet a méme entiérement disparu par suite d’'une déchirure
déja ancienne.

PATR. OR, — T. XV. — F. 1. 3
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troverse gréco-latine, voire au concile de Florence, qui seront, s'il plait &
Dieu, utilisés dans d’autres fascicules de la présente collection. Les docu-
ments publiés plus loin y figurent du folio 44 au folio 85, mais le troisiéme
discours de Marc d’Ephése a été placé avant le deuxiéme. Inutile d’entrer
dans de plus amples détails, puisque notre édition renvoie aux pages mémes
de ce manuscrit.

2° Paris. 1286 (Fontebl. Reg. 2962), du xv1° siécle, fol. 261-311. Le troi-
siéme discours de Marc occupe dans ce manuscrit la premiére place, et les
deux autres ne viennent qu’aprés. Ceux-ci ne sont séparés du premier que
par un interligne, et n’ont aucun titre spécial, en sorte que les trois mor-
ceaux sont donnés sous un titre général, d’ailleurs fautif, qui figure en téte
du troisiéme discours, occupant ici le premier rang. Ce manuscrit contient
un grand nombre de gloses marginales, dont la plupart ne sont que de
simples notes de rappel aux auteurs mentionnés dans le corps du texte;
d’autres constituent un nouvel apport aux citations patristiques faites par
Marc; d’autres enfin ne sont que de pures réflexions inspirées au copiste
par la lecture des pages de I'archevéque d’Ephése. Chose plus grave, ce
copiste s’est permis d'introduire, dans le texte méme de son héros; des
passages entiers, dont aucun autre manuscrit ne porte la trace : preuve
évidente d’interpolation. Somme toute, ce manuscrit témoigne de la liberté
excessive que prenaient parfois les copistes vis-a-vis des textes qu’ils avaient
entre les mains.

. MANUSCRITS DE LA DEUXIEME SERIE.

1° Paris. 1218, :1u xve siécle, fol. 7-50. Ce manuscrit est le meilleur
- représentant que je connaisse de la seconde classe. Les trois discours de
Marec y figurent dans leur ordre historique, avec un titre spécial pour chacun,
et le texte est généralement d’une correction irréprochable. Comment, dés
lors, expliquer les lacunes qu'il présente par rapport @ ’Ambrosianus? Dans
I'état actuel de la question, il serait téméraire de faire des hypothéses. Mais
je ne serais pas loin de penser que les deux recensions proviennent de Marc
lui-méme. Celle-ci constituerait sa premiére rédaction; puis, aprés avoir pris
connaissance du travail de son colléegue Bessarion, il lui aurait emprunté,
pour I'insérer dans son premier discours, deux de ses arguments, et quelques
observations condensées en quelques lignes. Il faut, en effet, observer que
les divergences entre les deux classes de manuscrits ne portent que sur le
premier discours, le seul des trois pour lequel Marc aurait pu mettre & profit
la réponse de Bessarion, puisque les deux autres réponses lui appartiennent
exclusivement. Quoi qu’il en soit, tous les manuscrits de cette série pré-
sentent une recension identique, et on ne peut établir leur dépendance res-
pective qu’en tenant compte de quelques variantes caractéristiques, qui se
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retrouvent, chez certains d’entre cux, dans un ordre constant. Il me suflira
~ done de les énumérer rapidement.

» 2° Paris. 1261, copié en 1537, fol. 1-55. Les trois discours sur le Purga-
toire s’y présentent dans le méme ordre que dans le n® 1218, et avec les
mémes titres, mais le texte n’en est pas aussi correct.

3% Bodleianus-Laudensis 22, xvi° siécle, fol. 1-68 verso. Ce manuscrit a
6té évidemment copié sur le précédent, comme il est aisé de s’en rendre
compte en observant I'identité de certaines variantes spéciales au 1261, et
maintenues telles quelles dans I'Oxoniensis, hormis les cas trés rares d'a
mendements; et alors, les corrections sont faites de facon a laisser devimer
la lecon primitive, toujours identique & celle que présente le Parisinus 126].

4° Paris. 1292, du xv° siécle. C’est 'ancien Regius 2958 utilisé par
Renaudot dans son étude sur Georges- Scholarios. D’aprés Renaudot, suivi
encore par H. Omont dans son Inventaire sommaire des manuscrits de la Biblio-
theque Nationale, les trois piéces sur le Purgatoire contenues au début de ce
manuscrit appartiendraient 4 Gennadius. Il s’agit, en réalité, des trois
homélies de Marc d’Ephéseﬂ; seulement, la premiére est incompleéte au début; 4
elle commence, au haut du folio 3, par ces mots : xai ebyat xai henposivar, 74 e
¥hog adrd TH¢ ixxdnsiag. Voir, plus loin, p. 40, ligne 2. — La troisiéme homélie
de Marc s’achéve dans ce manuscrit au folio 56. Il faut donc renoncer a
attribuer & Gennadius la paternité d'une ceuvre a laquelle il est resté totale-
ment étranger. Deux lecteurs anonymes n’ont pas manqué d’en faire la
remarque, en consignant, sur le feuillet de garde de cc manuscrit, les anno-
tations suivantes. Premiére note : « Immo Marci Ephesini de Purgatorio.
V. cod. 2502 », c’est-a-dire I'actuel 1327. Seconde note : « Quae hic tri-
buuntur Gennadio orationes de Purgatorio, leguntur sub nomine Marci
Ephesini in codice 2963 », 'actuel 1218.

5° Paris. 1327, du xvi* siécle, fol. 251-258. Ce manuscrit ne contient
que le premier discours de Marc; encore n’y est-il pas entiérement reproduit.
Le texte s’interrompt brusquement, au haut du feuillet 258, recto, vers la fin
de notre 3 12, p. 55, 1. 3, avant I'’examen de la citation de Théodoret. Par
contre, le copiste s’est réservé la moitié de cette méme page pour nous
présenter ses titres en ces termes :

Térog ta 7ob paxagrrov xbp Oeodwpritov, xat z¥p Mdpxou ym'rpom)\iéou 'Eqéaov :
Ol 70 ddpov, xai Zayapiov icpéwg mévog :
Toagtv Toutt xai Suoplwbiv, mpoetager 705 dvdobotartou xlp "Twivioy Olpihtou Boe-
atadhepiov, wpéehewg 'Everinor 1ol &dapmpordrtov xal yahavotdtou olpoy  Kepdhou
évitov Bacihéws Tahdoy. "Egfwcle ot dvayvdexovres:

1562.

On reconnaitra sans doute, sous ce déguisement grec, I’excellent homme
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qué fut Jean Hurault, seigneur de Boistaillé, mort en 1572, aprés avoir
recueilli un grand nombre de manuscrits grecs*. Le fol. A porte les indica-
tions suivantes sur l'origine de ce ms. : Transcriptus ex antiquo exemplari,
impensa facta aureorum . Ex bibliotheca lIo< annis>> Huralti Boistallerii.
 6° Paris. Suppl. grec 619, copié en 1686 par Alexandre de Triccala, fol. 103 :
Marci Eugenici responsio duplex ad Latinos de igne purgatorio.

7° Paris. Coisl. 289. Ce ms., copié au xvir® siécle par Jean Tinerel de Bellé-
rophon pour le chancelier Séguier, compte 92 fg]. de 15 lignes chaque. 11
ne renferme que les deux homélies de Marc d’Ephese. Le copiste corrige
plusieurs fois, soit au-dessus du texte, soit en marge, des erreurs matérielles.
Le texte lui-méme est conforme a celui du Paris. 1261 et des autres mss. de
cette famille.

8° Paris. 1389, du xvi® siécle. C’est un ms. de 394 fol., de contenu
divers. Aux fol. 258-285, on trouve les deux homélies de Mare d’Ephése sur
le purgatoire, avec le titre suivant : 7oj praxapuatdtou xwpod Mdgxov 'Eéson tod -
E&yevmob‘, ddasradia AVATPEROVTAL  Tag wepi Tou xaﬁag‘rnpfou TUpG doeaynhing  Thyv
Aoazivey xai itépov {ntapdrev. Les fol. 250 v° & 257 sont laissés en blanc; de
méme les fol. 286-289 qui suivent le second traité : on ne saurait dire ce que
le scribe se proposait d’y transcrire. En marge quelques notes indiquent les
divisions du sujet ou les passages remarquables.

9° Métochion du Saint-Sépulcre a Constantinople, n° 35, pag. 643-6822. C'est

1. Jean Hurault, seigneur de Boistaillé et de Bourré, fut conseiller au Parlement de
Paris (1555), ambassadeur & Constantinople (1557), puis 4 Venise (1561-1564), et enfin
maitre des requétes (1565). 11 mourut en se rendant en Angleterre, ou il était chargé
. d'une nouvelle ambassade, en 1572. La famille a laquelle il appartenait a pour chef
actuellement M. le Marquis de Vibraye. '

Les manuscrits qu'il avait acquis ou fait copier a ses frais a Constantinople et a
Venisc passérent, au moins en partie, chez son cousin Philippe Hurault, fils du chan-
celier de Cheverny et évéque de Chartres, de 1598 4 1621 ; c’est a celui-ci que Louis XIII
les acheta avec le reste de sa collection, comprenant environ 150 manusecrits grees. —
Le Serapewm, Intclligenz-Blatt, n° 22, 30 novembre 1858, p. 170, Leipzig, 1858, in-8°,
a publi¢ une lisle des manuscrits grecs de Jean Hurault, sans nul douté rédigée de son
vivant : notre texte du manuscrit 1327 actuel de la Bibliotheéque nationale est mentionné
a la p. 18 sous l'article 154. Voyez le P. Anselme, Histoire généalogique de la maison
de France, t. V1, p. 518; L. Delisle, Le Cabinet des manuscrits de Ila Bibliotheque
impériale, t. 1, p. 213-214; et aussi, Mémoires de messire Philippe Hurault, comte
de Cheverny, chancelier de France, dans la Nouvelle Collection des Mémoires de
Michaud ct Poujoulat, tome X, Paris, 1838, in-8° p. 464. Nous devons tous ces détails
i 'obligeance de M. I.. Dorez, bibliothécaire principal au département des manuserits
de la Bibliothéque nationale : on les chercherait vainement ailleurs ainsi réunis, il
n'existe pas de notice biographique de Jean Hurault. — 2. Mentionnons ici, & titre de
simple renseignement, -certains autres manuscrits quil ne m’a pas été possible d’uti-
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a ce manuscrit, portant autrefois le n° 344, que se réferent les variantes
signalées au bas des pages sous le sigle M; elles désignent non le manus-
crit lui-méme que je n’ai pu consulter, mais l'édition, ou plutét 'impres-
sion faite a Constantinople par M. Chrestos Papaioannou. Le manuscrit est
du xvi® siécle, mais j'ai peine a croire qu’il faille le rendre responsable
de toutes les bévues qui déparent I'¢dition de Constantinople. Celles-ci
doivent provenir, pour la plupart, des inadvertances de M. Papaioaunou.
Quoi qu'il en soit, ce manuscrit sera cité d’aprés I'imprimé paru, pour le
premier discours, dans ’AXifex (Constantinople, 1880), pp. 5-6, 18-19, 34-
35, 51; pour le second discours, dans ’AXifeaa encore, pp. 67-68, 106, 120-
124, 135-137, 151-153, 201-202, 217-218, 269-270; enfin, pour le trolsicme
discours, dans 'AX)ffew, p. 270’-271, et dans 'Exdncuetiesn AlBae, tom. |
(1881), p. 158-162. La seule bibliothéque du Métochion contient plusicurs
autres copies des mémes discours, mais il m’est impossible, ainsi que je lo
rappelais tout a I'heure, d’utiliser actuellement mes anciennes notes et de
fournir de plus amples précisions.

Il importe, avant de finir, de mettre le lecteur en garde contre -une
méprise dont j’ai été victime, sur la foi des éloges décernés, dans la Geschichte
der byzantinischen Litteratur, par le D A. Ehrhard, 4 un prétendu recucil
des discussions conciliaires de Ferrare formé par Théodore Gaza (+ 1475)
et conservé dans le cod. Paris. 1287. On trouve bien, il est vrai, daus ce
manusecrit, fol. 85-132", certains documents sur le Purgatoire précédés de ce
double titre, fol. 85 : 4 Iepi 7ol zaBapnpion mupds petd Bivasov. — T Amodoyix
Toawidy mpds Aativovs, &v Depappic, oy edracheion Umd Oeoddpou Toh T'al#. Mais ces
documents ne sont qu'un mauvais pastiche des trois discours de Marc, qu'ils
ne résument nullement, comme on pourrait s’y attendre, mais qu’ils tron-
quent de la plus déplorable fagon, au point d’en rendre souvent la lecture
inintelligible. A tenir compte de ce manuscrit, ¢’est une nouvelle édition de
nos trois discours qu'il eat fallu douner, sans aucun profit pour le lecteur.
Aussi ai-je du me résoudre a laisser ce recueil de coté. Il est fort possible
que Théodore Gaza ait entrepris une ceuvre de ce genre; mais quiconque
prendra la peine de lire le Paris. 1287 se refusera a y reconnaitre la main du
_célebre humaniste. Sans étre encore en mesure de le prouver, je soupgonne

liser. 1° Vatic. Palat. 403, saec. xvi, fol. 1-67, contenant les trois discours de Marc dans
le méme ordre que ceux de la seconde classe; 2° Vindob. philos. 221 (Nessel), fol. 18-54,
le premier discours, et fol. 54-63, le troisieme; 3° Esphigmenou 95 (Athous 2108), n° 6,
contenant les trois mémes discours; 4° Jeiron 388 (Athous 4508), saec. Xvi, fol. 708-720,
contenant également les trois homélies publiées ci-apres; 5° Neapolit. Borbon. 40 (Il.
B 6), les trois mémes homélies prononcées a Ferrare; 6° Ambrosian. 764 (1 192, sup.),
fol. 1-37, les trois discours; 7° Ambrosian. 896 (C 256, inf.), fol. 193-218, item.
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dans ce travail informe un faux du copiste Darmarios, qui n'en serait pas
4 son premier exploit. Jaurai d'ailleurs l'occasion de revenir, dans un
prochain fascicule, sur ce méme manuscrit, a propos d’une autre série de
documents dont la compilation y est également attribuée a Théodore Gaza.

Le lecteur trouvera, en regard du texte, une traduction latine aussi exacte
que possible. Je n’ai pas craint, pour le second morceau, de retoucher,
‘quand la chose m’a semblé utile, la traduction de Vulcanius dans le recueil
de Saumaise, d’aprés laquelle ce traité était généralement cité. Sur plus
d’un point, mon interprétation differe de la sienne, et sil y a erreur de
ma part, il ne sera que juste de m'en tenir rigueur; je n’ai rien négligé,
il est vrai, pour bien saisir les nuances de sens parfois trés subtiles tant
des discours quc de la Responsio, mais il est si facile, en pareille matiere,
de se laisser surprendre! Malgré leurs inévitables imperfections, ces quel-
ques pages scront sans doute bien accueillies des théologiens et des con-
troversistes, 4 qui elles permettront de mieux comprendre la pensée des
dissidents touchant lec Purgatoire, et d’y apporter, le cas échéant, les
réponses adéquates.

Il leur sera d’autant plus aisé désormais de mener a bien cette ceuvre
méritoire, que la question se trouve trés nettement posée dans nos documents
et discutée, de part et d’autre, avec une égale richesse de textes et d’ar-
guments. .

Le dogme catholique est exposé, sous le n° I, avec une concision toute
théologique. Entre les élus du ciel, y est-il dit, et les damnés de l'enfer, il
existe une catégorie intermédiaire de fidéles défunts : ce sont ceux que la
~mort a surpris avant qu'ils aient pu acquitter totalement leurs dettes envers
la justice divine, et qui, par suite, doivent subir au sortir de cette vie une
expiation plus ou moins rude et prolongée, suivant la gravité et le nombre
des péchés commis et non encore entierement effacés quant a la peine tem-
porclle, peine que peuvent d’ailleurs alléger ou faire disparaitre le saint
sacrifice de la messe, les priéres et les autres bonnes ceuvres des vivants.
Cette épreuve purificatrice commence, pour chaque ame, immédiatement
aprés la mort; pour toutes indistinctement, elle se trouvera achevée au jour
du jugement final qui ne laissera subsister que deux états opposés, tous deux
éternels et immuables, le ciel et I'enfer. A l'appui de cette doctrine, le
document en question cite quelqués textes de 'Ecriture et des Péres et termine
par un argument de raison tiré des exigences de la justice divine. Composé
en latin et inséré avec de graves omissions par André de Santa-Croce dans
I'un de ses entretiens sur le concile de Florence, ce monument parait ici
dans son intégrité, accompagné de la traduction grecque faite au moment
mc¢me des conférences de Ferrare. Comme le texte latin doit étre tenu pour le
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seul officiel, on a cru devoir marquer ce caractére en limprimant au haut
de la page, par une infraction voulue & I'uniformité typographique observée
dans le reste du volume.

A cet exposé des Latins, les Grecs ne tardérent pas a répliquer, ct nos
documents II et III représentent précisément leur double riposte, l'une
privée, émanant de Marc d’ Ephese; l'autre officielle, rédigée en commun par
ce méme Marc d’Ephése et par Bessarion de Nicée. Comme ce point d’histoire
a été pleinement élucid¢ plus haut, il est inutile d’y revenir ici. La réplique
grecque, fort habile, est purement négative : elle se borne & réfuter les
arguments des Latins et n’expose la croyance de I'Eglise orientale qu'indi-
rectement et par voic de conséquence. Aprés un exorde conciliant, elle
essaie de démontrer I'impossibilité d'un licu distinct, intermédiaire entre le
ciel et lenfer; le feu du purgatoire, affirme-t-clle, nc repose sur aucun
fondement scripturaire ou patristique, et les textes produits en sa faveur
portent tous & faux. Elle formule, pour finir, unc série d’arguments contre la
these catholique.

On trouvera, sous le n° IV, la réponse des Latins & ce mémoire des Grees,
non pas, hélas! dans son texte original non encore retrouvé, mais dans la
traduction grecque contemporaine du concile : précieux monument, resté
jusqu’ici totalement inconnu, et qui méritait bien d’étre tiré de I'oubli. Sans
se départir de cette sérénité que donne la pleine possession de la vérité,
les délégués latins, avant de répondre en détail au mémoire grec, sollicitent
d’abord quelques éclaircissements sur certains points de doctrine que leurs
adversaires ont laissés dans une ombre trop discréte. Le sort respectif des
élus et des damnés se trouve-t-il irrévocablement fixé dés la sortie de cette
vie, ou ne le sera-t-il qu'aprés le jugement dernier? Et quant & ces 4mes qui
ne sont ni absolument pures ni mortellement coupables, ont-elles a subir
aprés la mort quelque chatiment, et lequel? Puis, leur épreuve achevce,
doivent-elles attendre, pour étre admises parmi les élus, le jugement dernier?
Une fois ces questions posées, les Latins abordent la solution des difficultés
soulevées par les Grecs contre la doctrine du purgatoire. Ils écartent d’abord,
comme absolument injustifiée, 'accusation d’origénisme lancée contre cette
eroyance par le document n° III; ils montrent derechef les nombreuses auto-
rités dont ils peuvent se réclamer, et le peu de valeur des critiques élevées
contre ces textes. Quant aux arguments de raison formulés contre le dogme
catholique a la fin du n° IlI, ils sont I'un aprés l'autre réduits & néant par
la logique de nos délégués.

C'est & Marc d’Ephése qu’échut le mandat de répliquer aux Latins. 11 le
fit par un' long mémoire que l'on trouvera plus loin sous'le n* V. Le début
offre un grand intérét, car I'archevéque d’ Kphése y expose asscz longuement
I'étrange théorie grecque sur l'état des ames aprés la mort : toutes, comme
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les démons cux-mémes, restent dans l'attente, leur sort définitif ne devant
étre fixé qu’'au jour du jugement dernier. Dans la seconde partie de son
discours, Marc ne fait que renouveler sous une autre forme les objections
déja formulées précédemment contre les textes cités par les Latins en faveur
de leur doctrine.

En quels termes ces dernicrs répondirent-ils a 'orateur grec, je ne saurais
le dire exactement, n’ayant pas encore cu la bonne fortune de mettre la main
sur le texte de cette réponse. Elle se bornait sans doute a des demandes
d’éclaircissements sur quatorze points auxquels I'archevéque d’Ephése avait
touché sans les élucider. On trouvera, sous le n° VI, la réponse de Marc &
ces diverses questions. Ce document, moins étendu que les précédents, ne
manquera pas d’étre bien accueilli 4 cause des nombreuses précisions qu'il
apporte sur la croyance des Orientaux touchant les fins derniéres. En quoi
consiste, avaient demandé¢ les Latins, le bonheur actuel des élus, puisqu'ils
doivent attendre, pour voir leur sort fixé, le jour du jugement? Que faut-il -
cntendre par ce ciel qui leur est assigné comme séjour? par la vision de
Dieu dont ils jouissent & demi? par I'éclat de la divinité qui les enveloppe de
son rayonnement? par le régne de Dieu et les biens qui constituent la béa-
titude? Et comment les élus sont-ils heureux avant d’entrer en possession de
ces biens? Quel est, d’autre part, I'état actuel des damnés? souflrent-ils, et
quelles peines ont-ils 4 endurer? Et quant aux ames tenant le milieu entre les
damnés et les élus, que signifie cette incertitude de I'avenir et ce remords
de la conscience et ces craintes qui les tourmentent? Quelle est la nature
et la gravité des fautes qui pésent sur elles? Comment les priéres, que 1'on
dit profitables & tous les trépassés indistinctement, peuvent-elles étre utiles
* aux damnés? Enfin, avant de donner I'absolution aux pénitents, leur impose-
t-on des ceuvres de satisfaction, et dans quel but? A toutes ces questions,
I'archevéque d’Ephése répond en peu de mots, et tel est l'intérét dogmatique
de ces derniéres pages que I'on peut sans hésiter leur appliquer le mot par
lequel un critique du xvir® siécle a caractérisé ’ensemble des discours de Marc
publiés ici : Opus elegans, nec contemnendum .

1. E. Renaudot, Gennadii patriarchae Constantinopolitani homiliae de sacramento
Eucharistiae (Parisiis, 1709), p. 87. Renaudot attribue faussement ces discours a Gen-
nadius, mais son jugement ici porle, non sur I'auteur, mais sur I'ceuvre elle-méme.

Athénes, en I'octave de Saint-Joseph, ce mois de mars 1918.

Louis PeriT,

Archevéque.
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DEPUTATORUM LATINORUM CEDULA DE PURGATORIO®.

LatiNoruM AD (GRAECOS CAPITA CIRCA PURGATORIUM IGNEM, IN SCRIPTIS
DATA HORUM DEPUTATIS.

< Convenientibus nobis vobisque et ab Occidentali et ab Orientali Eccle-
sia deputatis in hoc beati Francisci sacrario, ac disputare incipicntibus de
modo restituendi sanctam Latinorum Graecorumque unionem, nec non de
ratione habenda in discutiendis utriusque Ecclesiae controversiis, petiistis
ut huiusmodi inquisitio a purgatorio igne initium caperet.”> Quoniam vero
circa capitis huius veritatem Romanac Ecclesiae fidem exprimi postulastis,
in his scriptis breviter rcspondemus, quod si vere paenitentes in caritate
decesserint antequam dignis paenitentiae fructibus de commissis satisfecerint
et omissis, eorum animae poenis purgatoriis post mortem purgantur, et ad
poenas huiusmodi relevandas prosunt eis fidelium vivorum suffragia, missarum

a) Gravissimi huius monumenti textum graccum exhibeo ad codicem Ambrosianum (= A) 653 (P 261
sup.) saec. XV, fol. 44-47, imagine photographica in meos usus expressum. Latine legebatur, mullis
tamen omissionibus deturpalum, in collatione XXII Andreae a Sancta-Cruce apud Horatium Iustinia-
num, Acle sacri occumenici concilii Florentini, Romae, 1638, p. 285-288 (= ed.). Paragraphos et nu-
meros ipse addidi lectoris commodo consulturus ad fidem codicis graeci. Quae in latino deerant,
inter uncinos <C > inclusi, si pauca eaque parvi momenti excipias, quae utrumque textum conferenti
primo obtutu per se patebunt. ’
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scilicet sacrificia, orationes, eleemosynae, et alia pietatis officia; illorum
autem animae, quae post sacrum baptisma susceptum, nullam omnino peccati
maculam incurrerunt, illae etiam quae post contractam peccati maculam,
vel in suis manentes corporibus, vel eisdem cxutae, prout superius dictum
est, sunt purgatae, in caelum mox recipiuntur; illorum autem animae, qui
in mortali actuali peccato, vel cum solo originali decedunt, mox in infernum
descendunt, poenis tamen disparibus puniendae; et nihilominus in die
iudicii omnes homines ante tribunal Christi cum suis corporibus comparebunt
reddituri de factis propriis rationem.

Dicentibus autem vobis hoc non esse dogma Orientalis Ecclesiae, et
audire cupientibus quibus auctoritatibus sacrae Scripturae ac sanctorum
Patrum, quave ratione hoc esset fundatum : nos Deputati iuxta doctrinam
beati Petri parati® reddere rationem omni petenti de ca, quae in nobis est
fide, vestrae postulationi, quae principaliter de Purgatqrio esse videtur,
hac satisfactionis responsione pro nunc satisfaciendum duximus; si autem de
reliquis per nos modo dictis rationem poposceritis, illis etiam, Spiritu sancto
nos instruente, cum caritate fraterna satisfacere curabimus.

a) CI. I Petr. 111, 15.
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I. <Quod habeatur praefinitus quidam locus, ut modo diximus, ignisque
purgatorius in futuro saeculo™, declaratur primo ex veteri Testamento in

libro Machabaeorum ubi dicitur® : Sancta et salubris est ¢ogitatio pro

defunctis exorare, ut a peccatis solvantur. Sed pro defunctis, qui sunt in
paradiso, non opus est orare, quia nullo indigent; nec pro illis, qui sunt
in inferno, quia a peccatis solvi’ aut purgari non possunt. Sunt igitur
aliqui, qui post hanc vitam mundanam a peccatis solvi aut purgari possunt.

I1. Declaratur per id, quod in novo Testamento Salvator inquit, Matthaei
XII? : Si quis blasphemaverit in Spiritum sanctum, non remittetur ei nec in hoc
saeculo, neque in futuro. <In qua sententia datur intelligi, quasdam culpas
in hoc saeculo, quasdam in futuro posse relaxari>.

II1. Et per apostolum Paulum in prima epistola ad Corinthios cap. III,
ubi tractat de aedificante supra fundamentum, quod est Christus, aurum ct
argentum, lapides pretiosos, lignum, foenum, stipulam; et tunc subdit® :
Dies enim Domini declarabit, quia in iyne revelabitur, el uniuscuiusque opus,
quale fueril, ignis probabit. Si cuius opus manserit quod superaedificavit,
mercedem accipiet; st cuius -opus arserit, detrimentum patietur; ipse autem

a) II Mach. xi1, 46. — b) Mat. x11, 32; Marc. 111, 29; Lue. x11, 10. — ¢) I Cor. 111, 13-15.
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3

salvus erit, sic tamen quasi per ignem. Haec verba de igne purgante in
futuro saeculo intelligi, se ipsa declarant; nam verbum illud salvus erit, sic
tamen quasi per ignem, de damnatis intelligi non potest, quia salvi non
erunt, sed in aeternum peribunt; neque de illis intelligitur, qui sine
peccato decedunt, quia de his proxime dixerat : S¢ cuius opus manserit;
qui autem sine peccato moriuntur, nihil est, propter quod eos igne purgari
oporteat. Restat, ut de aliis purgandls in alia vita, qui tamen salvabuntur,
intelligatur.

IV. Declaratur etiam consuetudine universalis Ecclesiae tam Latinae
quam Graecae, quae pro defunctis orat, et orare semper consuevit; culus
oratio profecto inutilis est, si purgatorium post mortem non ponatur; frustra
enim oraret pro his, qui iam sunt in gloria caelesti, vel in inferno.

V. Auctoritate® sanctae Romanae Ecclesiae, doctae et instructae a beatis
apostolis Petro et Paulo, et ab aliis sanctis pontificibus, qui innumeris
fulserunt miraculis, quosque tam Graeci quam Latini ut sanctos venerantur;
ipsa enim sic semper tenuit, sic semper praedicavit, etiam tempore unionis, et
continue ante praesens exortum dissidium.

VI. Declaratur huius fidei nostrae veritas auctoritate sanctorum Patrum
Graecorum et Latinorum, et praesertim illorum, quos tam Latini quam

a) Scilicet declaratur aucloritale.
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[29] I. — DEPUTATORUM LATINORUM CEDULA DE PURGATORIO. 29

Graeci in universali concilio receperunt, cuius verba sunt haec*® : « Se-
« quimur per omnia sanctos Patres et doctores Ecclesiae, Athanasium,
« Hilarium, Basilium, Gregorium Theologum®, Gregorium Nyssenum, Am-
« brosium, Augustinum, Theophilum, Ioannem Constantinopolitanum ,
« Cyrillum, Leonem, Proclum®, et suscipimus omnia, quae de recta fide et
« condemnatione haereticorum exposuerunt ». Ex aliquibus ipsorum doctorum
et quibusdam aliis pauca quaedam, brevitatis causa, referemus. "

In primis beatus Augustinus in homilia de igne purgatorio exponens
verba illa Apostoli : Fundamentum nemo aliud potest ponere, quam id, quod
positum est, quod est Christus lesus, ita ait® : « Multi sunt qui lectionem istam,
« male intelligentes falsa securitate se decipiunt, dum credunt, quod etsi
« super fundamentum Christi crimina capitalia aedificant, peccata ipsa per
« ignem transitorium possint I;urgari, et ipsi postea ad perpetuam gloriam
« pervenire. Intellectus iste, fratres carissimi, corrigendus est, quia ipsi
« se seducunt, qui sic sibi talia® blandiuntur. lllo enim transitorio igne,

a) Habetur hic locus in actione tertia concilii Constantinopolitani quinti generalis, et in concilio
Lateranensi sub Martino papa I, consultatione quinta = Mansi, t. IX, c. 201-202. — b) Gregorium
Theologum om. ed. — ¢) Proculum ed. — d) Augustin. Sermo 41 de sanctis, sive de anima defunctorum.
Integrum, si paucas varielates excipias, recepit Gratianus in Decretum, P. I, dist. XXV, c. 3, 24 In
editione Maurina reiicitur ut spurius in Appendice, Sermo 104 = P. L., t. 39, c. 1946. — e) qui sic de

lalibus ed.; qui taliter sibi in textu vulgato Augustini; lectionem recepi Ioannis de Turrecremata,
unius ex Deputatis, in suo 4pparatu.
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« de quo dicit Apostolus : Ipse autem salvus. erit, sic tamen quasi per i Jnem

«

«

«

«
«

«

non capitalia, sed minuta peccata purgantur ».

Idem Augustmus in XXI lib. de Civitate Dei cap. 13° : « Temporanas
poenas alii in hac vita tantum, alii post mortem, alii et nunc et tunc,
verumtamen ante. iudicium illud severissimum novissimumgque patiuntur.
<Non autem omnes veniunt in sempiternas poenas, quae post illud
judicium sunt futurae, qui post mortem sustinent temporales. Nam quibus-
dam, quod in isto non remittitur, remitti in futuro saeculo, id est, ne
futuri saeculi aeterno supplicio puniantur, iam supra diximus > ».

Et in 24 cap. inquit® : « Non enim de quibusdam veraciter diceretur,
quod non eis remittetur neque in hoc saeculo, neque in futuro, nisi essent
quibus, etsi non in isto, tamen remittetur in futuro ».

. Idem Augustinus in libro de Cura pro mortuis gerenda® : « In Macha-

« baeorum libris legimus oblatum pro mortuis sacrificium; sed etsi nus-

«
«
«

«

quam in Scnpturls veteribus omnino legeretur non parva est universae
Ecclesnae, quae in hac consuetudine claret auctoritas, ubi in precibus
sacerdotis®, quae Domino Deo ad eius altare funduntur, locum suum habet
commendatio mortuorum ».

a) Apud Migne, P. L., t. 41, c. 728. — D) in 20 cap. ed.; ¢f. P. L., t. cit., ¢) 738. — ¢. P. L., t. 40,

¢. 593; — d) sacerdolum ed.

«

«

«

«

«
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«

«
«
«
«

«

«
«
«

«

Idem Augustinus in eodem libro® : « Non sunt praetermittendae supplica-
tiones pro spiritibus mortuorum, quas faciendas pro omnibus in christiana
et catholica societate defunctis, etiam tacitis nominibus eorum, sub
generali commemoratione suscepit Ecclesia; ut quibus ad ista desunt
parentes, aut filii, aut quicumque cognati vel amici, ab una his exhi-
beantur pia matre communi. <_Si autem deessent istae supplicationes, quae

fiunt recta fide ac pietate pro mortuis, puto quod nihil prodesset spiritibus

eorum quamlibet in locis sanctis exanima corpora ponerentur> »,

Idem Augustinus inlibro De Paenitentia dicit : <C « Paenitentia® enim si in
extremo vitae hiatu advenerit, sanat et liberat in ablutione baptismi : ita
quod nec purgatorium sentiunt qui in fine baptizantur; sed ipsi dii;a*ti
bonis sanctae matris Ecclesiae, recepturi sunt multiplex bonum in vera
beatitudine ». Et paulo inferius ait : « Multos solet serotina paenitentia
decipere. Sed quoniam Deus semper potens est, semper potest etiam
in morte iuvare quibus placet. Cum itaque opus sit non hominis, sed Dei
fructifera paenitentia, inspirare eam potest quandocumque vult sua miseri-
cordia, et remunerare ex misericordia quos damnare potest ex iustitia.
Sed quoniam multa sunt quae impediunt et languentem retrahunt, peri-

a) Loc. cit., c. 596. — b) De Paenil., n. 33 = P. L., t. 40, ¢.1127. Exhibet Gralianus De Paenitentia

dist. VII, circa finem.
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«
«
«
«
«
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«
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« culosissimum est et interitui vicinum, ad mortem protrahere paenitentiae
« remedium. Sed etiamsi conversus vita vivat, et non moriatur; non tamen
« promittimus quod evadat omnem poenam : nam prius> purgandus est igne
« purgatorio ille, qui in aliud saeculum distulit fructum conversionis; hic
« autem ignis etsi aeternus non sit, miro tamen modo est gravis : < excellit
« enim omnem poenam quam unquam passus est aliquis in hac vita> ».
Idem Augustinus in quodam sermone de mortuis qui incipit Omnium
christianorum spes® : « Itaque, inquit, orationibus Ecclesiae, et sacrificio
« salutari, et eleemosynis, quae pro eorum spiritibus erogantur, non est
« dubitandum mortuos adiuvari, ut cum eis misericordius agatur a Domino
« <quam eorum peccata meruerunt>>; hoc enim a Patribus traditum universa
« observat Ecclesia, ut pro eis, qui in corporis et sang\iinis Christi com-
« munione defuncti sunt, cum ad ipsum sacrificium loco suo commemorantur,
« oretur». Et infra® : « Non enim ambigendum est, ista prodesse defunctis,
« qui ita vixerint ante mortem, ut possint haec eis esse utilia post mortem ».
Sanctus quoque Ambrosius exponens verbum illud® : Ipse autem erit
salvus < sic tamen quasi per ignem, ita ait : « Non vero sine poena salvabitur>.

a) Sermo 172, n. 2 = P. L., t. 88, c. 936; ubi verba quidem occurruni, non vero initium hic alle-
gatum; hoc legitur t. cit., c. 1261, sed ibi verba hic adducta non habentur. — b) Ibid., c. 937. —
¢)P. L., t.17, c. 200. . .
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{33] I. — DEPUTATORUM LATINORUM CEDULA DE PURGATORIO. 33

« Per hoc enim dicit salvum illum futurum, sed poenas ignis passurum, ut
« per ignem purgatus. fiat salvus, < et non sicut perfidi aeterno igne in
« perpetuum torqueatur : ut ex aliqua parte operae pretium sit credidisse
« in Christum > », _

Beatus Gregorius summus pontifex in IV libro Dialogi sui plurima exempla
ac revelationes adducit, probans esse Purgatorium, et inter alia inquit® :
« Qualis hic quisque egreditur, talis in iudicio praesentatur; sed tamen de
« quibusdam culpis esse ante iudicium purgationis ignis credendus® est,
« pro eo quod Veritas dicit® : Quia si quis in Spiritum sanctum blasphemias
« dixerit, neque in hoc saeculo, neque in futuro remittetur ei. In qua sententia
« datur intelligi, quasdam culpas in hoc saeculo, quasdam® in futuro posse
« relaxari. Quod enim de uno negatur, consequens intellectus® patet, quia
« de quibusdam conceditur. < Sed tamen, ut praedixi, hoc de parvis mini-
« misque peccatis fieri posse credendum est > ».

Maonus etiam sanctus Basilius in orationibus, quae in vwlha Pente-
costes genu flexo dici solent, in una earum, cuius principium est : Aeler-
naliter fluens® etc., sic pro mortuis orat : « Exaudi nos deprecantes, et da re-

a) Gregor. Magn. Dialog. IV, c. 39, edit. Maurin. ter intellecte ed. — e) Non in wigilia, sed ipsa
= P. G., t. 77, c¢. 396. Recepit Gratianus in De- Pentecostis die sub vesperam. — f) Aeternaliler
cretum, dist. XXV, ¢. &. — b) ignem credendum fluens, graece : “H &éwvaoe Bplovse; cf. Goar, Ed-
ed. Mat. xu, 32. —¢) in hoc saeculo... quasdam Yokéywov sive Rituale Graecorum, Parisiis, 1647,
om. ed. — d) Consequens intellectus : continen- p. 795.
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34 DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE. [34]

« quiem animabus servorum tuorum praedormientium patrum nostrorum,
« ac fratrum, ceterorumque cognatorum, omniumque in fide nobis coniunc-
« torum ». In sequenti vero oratione, cuius principium illud est* : Domine
omnipotens Deus, Pater misericordiae, sic ait : « Exaudi nos humiles suppli-
« cantes, et supplices tuos deprecantes, et da requiem animabus servorum
« tuorum praedormientium in loco lucido, in loco virenti®, in loco refectionis,
« unde dolor, gemitus, et moestitia longe depulsa sunt, et statue spiritus
« eorum in tabernaculis iustorum, pacis atque remissionis ».

In exequiis vero mortuorum sic vice defuncti Salvatorem alloquitur®:
« Imago sum tuae ineffabilis gloriae, quamvis feram stigmata peccatorum;
« figmenti tui, Domine, miserere, et pietate tua me purga, patriamque
« desideratam largire, et iterum paradisi curiae restitue ».

Gregorius Nyssenus in dialogo de Consolatione et statu animarum post
mortem*, introducit loquentem et dicentem Macrinam sororem beati Basilii
et suam, post ipsius Basilii mortem: « Neque enim odio aut vindictae studio
« < mea quidem opinione > dolores infert Deus his, qui male vivendo pecca-
« verunt, <_ qui et apprehendit et vindicat, et ad se trahit quidquid ipsius
« gratia provenit in rerum naturam; sed ille quidem meliore consilio ad

a) Ibid., paulo inferius. — b) in loco viventi ubi duo loci hic adducli leguntur; cf. P. 6., t. 46,
ed.; graece : év tome yloepp. — ¢} Cf. Goar, op. cc. 97 C-100 A.
cit., p. 528. — d) Alias e Anima et Resurrectione,
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[35)] I. — DEPUTATORUM LATINORUM CEDULA DE PURGATORIO. 35

« sese, qui omnis beatitudinis fons est, animam attrahit : ex nece‘ssitate
« autem eil, quod attrahitur, accidit illa affectio acerba > ». Et infra : « Et
« quemadmodum immixtam auro materiam expurgantes per ignem, non solum
« quod adulterinum est, igne liquefaciunt, sed purum quoque aurum necessario
« una cum mixto liquatur, et remanet quod purum est, adulterino consumpto;
« ita cum vitiositas purgatorio igne absumitur®, necesse est, ut anima, quac
« cum vitiositate est unita, in igne sit, donec insita omnis adulterina mate-
« ria atque commixtio auferatur igne consumpta ».

Idem Gregorius in libro, quem de his qui dormiunt scripsit, sic inquit”:
« Donec igitur potestas manet in natura, ut evitetur malum, hoc adinvenit
« divina sapientia consilium, ut hominem sineret in his esse® quae vellet,
« ut gustatis quae concupierat malis, expertus quae’ ex quibus commutasset,
« sponte ad priorem beatitudinem ac desideranter accurreret, vitiosum atque
« omne irrationabile veluti grave pondus excutiens, sive in vita praesenti
« summa intentione ac sapientia expurgatus, sive post huius decessum® vitae
« per ignis purgatorii expiationem ». ‘

Huius etiam purgatorii, de quo nunc nobis est sermo, testis est etiam
beatus Dionysius in cap. VII Ecclesiasticae hierarchiae, ubi de oratione loquens,
quam hierarcha super eo qui dormit facit, ita dicit' : « Postea procedens

a) ussumitur ed. — b) Gregor. Nyss. De mortuis ed. — ) De Eccl. hicrar.c. VIL, g &t = P. ., t. 3,
= P. G., 1. 46, c. 524 B. — ¢) esse om. ed. — ¢. 560; idem allegalur a Ivanne Damasc., P. (.,
d) expertusque ex quibus ed. — e) decessum om. t. 95, ¢. 252 A
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« divinus hierarcha orationem sanctam facit super eo qui dormit ». Ej
infra : « Oratione quidem precatur hierarcha divinam bonitatem, ut dimittat
« ci qui dormit cmnia, quae per humanam fragilitatem peccavit, et deducat
« ipsum in lucem et regionem viventium, in sinus Abrahac, Isaac et lacob,
« unde aufugit dolor, tristitia et gemitus ».

Accedat et sanctus Epiphanius < qui > contra Aerium blasphemantem ac
inter cetera dicentem, non prodesse defunctis viventium preces, ita inquit® :
« Denique quod deflunctorum recitamus nomina, quid eo utilius potuit fieri?
« quid eo opportunius et mirabilius, quam si credamus, qui hic stamus, eos,
« qui hinc defuncti sunt, vivere, neque eorum interiisse substantiam, sed esse
« eos et apud Dominum vivere, ut religiosum dogma praedicetur, quo qui
« pro fratribus precantur, bene de illis sperare constat, quasi peregre
« profectis? < Ceterum quae pro mortuis concipiuntur preces, iis utiles sunt,
« tametsi non omnes culpas exstinguant. Verum ex eo prosunt, quod plerum-
« que, dum adhuc in terra degimus, sponte aut inviti titubemus, ut id, quod
« perfectius est, significetur. > Nam et iustorum memoriam facimus et pecca-
« torum: peccatorum quidem, ut iis a Domino misericordiam imploremus;
« < iustorum autem et patrum ac patriarcharum, prophetarum, apostolorum,
« cvangelistarum, martyrum, confessorum, episcoporum, anachoretarum.
« ac coetus illius universi, ut Dominum Iesum Christum singulari quodam

a) Epiphan. Adversus haereses, lib, 111, haer. 75, n. 8 = P. G.. L. 42, ¢. 513.
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[37] [. — DEPUTATCRUM LATIIORUM CEDULA DE PURGATORIO. 37

"« honore prosequentes, ab ceterorum hominum ordine segregemus ». Et

paulo inferius : « Sed his omissis, eo, unde divertcram, redco, ac necessario
« facere illud Ecclesiam dico, quae traditum sibi ritum illum a maioribus
« acceperit > ».

Consonat praedictis Damascenus in quodam sermone de suffragiis mor-
tuorum, dicens® : « Mysteriorum conscii discipuli Salvatoris et sacri apostoli
« in tremendis et vivificis mysteriis memoriam fieri eorum, qui fideliter
« dormierunt, sanxerunt », quem refert beatus Thomas in IV Sententiarum,
distinctione 45°, in primo articulo. -

< Ttem® testatur esse ignem hunc purgatorium Theodoretus episcopus
Cyrensis, sic dicens : « Dicit Apostolus quod salvabitur, sic tanquam per
« purgatorium ignem purgantem quidquid invenerit per incautelam prae-
« teritae vitae ex pulvere saltem pedum terreni sensus; in quo igne tamdiu
« manet, quamdiu quicquam corpulentiae et terreni affectus inhaesit,
« purgetur; pro quo mater Ecclesia orat et dona pacifica devote offert; et
« sic per haec mundus, et inde purus exicns, Domini Sabaoth purissimis

~

« oculis immaculatus assistit ». >

a) Joan. Damasc. De iis qui in fide dormie-
runt, n. 3 = P. G., t. 95, c. 249. — b) Post dis-
tinet. 45, addendum gquaestione 2*. — ¢) Non
occurrebat in editis auctoritas Theodoreti, uae
tamen adducta profecto [uit a Patribus deputatis,
ut-liquet ex graeco nec non ex responsionibus
tum: Marci Ephesii tum Bessarionis, quae inferius
suo loco ponentur. Quare lacunam complevi textu

uno nempe ex deputatis illis, ful. .267. Conf. etiam
s. Thomas, Contra errores Graccorum, pars al-
tera, cap. 23, apud P. A. Uccelli, S. Thomae
Aquinalis in [saiam prophetam etc. (Rownae, 18805,
p. 485. Item G. llervetus, apud Migne, P. G,
t. 82, c. 251, in nota. Sed prae celeris dignus
est qui legatur ipse Theodoreti editor, t. cil.,
p- 18-21, et Uccelli, op. cil., p. 441,
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VII. Septimo declaratur praefata veritas ratione divinae iustitiae,  quae
nihil inordinate factum, impunitum relinquit, et quae uwta mensuram
delicti, ut inquit Scriptura®, constituit plagarum modum. Cum ergo pro quoli-
bet peccato homo certam mereatur poenam, si hanc in isto saeculo non
solvit, exigit divinae iustitiae ordo, ut in futuro satisfaciat, alioquin impunitus
remaneret; sed si quis contritus decedat, huiusmodi poenam non satisfaciet
in inferno, iuxta illud® : Peccator in quacunque hora ingemuerit, vita vivet, et
non morietur, quod de morte infernali® intelligere oportet. In caclo autem
poenam peccatorum non solvet, quia repugnat munditiae caelesti; < namque
per eam, ut Sapientia ait, nthil inquinatum incurrit, neque transibit pollutus >,
Domus enim est < solatii, non poenae >; gaudii, non luctus. Restat igitur,
ut practer paradisum et infernum aliquis alius assignetur locus, in quo
huiusmodi exerceatur purgatio ; qua facta, cum desinat esse pollutus et inqui-
natus, mundusque efficiatur, ad Deum videndum et fruendum confestim evolat.

<" Plurima ctiam alia ad haec possunt adiici. Verum haec in pracsenti satis
essc ad illustrandum hoc caput arbitramur. Nunc ergo a vobis postulamus, ut
quid de iis, quae dicta sunt, sentiatis, clare nobis in scriptis et ipsi exhi-
beatis. >> '

a) Cf. Deut. xxv, 2. — b) Lz. xxxui, 14-15. — ¢) De Vila aeternali ed. quod emendavi ad codieis
graeci iidem.
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DE IGNE PURGATORIO
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1. ’Ened% petd dydnmg amoxpivasbat wpog t&

1 i 4 ~ 3 4 2 ! o 7 ~
map’ budv sipnméva dgsilouey, cwlopivag i

. < w9 2 6 ! \ ~ ’ 3
xaf' Fudic? eloebelug xol THvV marpomapudoTw’
Sxxhrolas Tty SoypdTmy, TPOTETTOMEY XEQUAatw-
36 Exdotny Tov fugegouévwv? ol map’ Gudv
yeypapLévors cuoTdasmy xal paptuptdy, va edme-
0 \ v o2 ' ’ 2
piknmrog xal cagng &’ fxdaty ToUTwY % dmavey-
aig xat § Adotg yévmrat.

Efpnrar tolvuy &v dpyd w0l ypdupatos obrex,
< 3\ [4 3 ~ ~ \ ~
Stt « &av of @Al petavoolvieg, TV Txovodg

~ M 5 -~ - ! A 3 ?
« Totfoar mept? Tav Huaptapévey 3 Auednwévey

€

wobg Gkloug Thg petavoimg xapmols, &v dydmr,

«

gmobuncmoty, af Totuw ugzal tals xabapri-

xai  mpwpla Exadaipovrar petd  Odvatov’

\ vy 2 ? 2\ ~ ’
TTPOS 8.‘. 10 anoxoqum KUTAS TV TOLOUTWY TOLl-

2 oehatow b b woy L 1 I
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[ pbe Tabra Hipeis amoxprvdpeda obrwg 0. ‘O udv

‘matibus a patribus acceptis,

SANCTISSIMI METROPOLITANI EPHESII
DOMNI MARCI EUGENICI CONFUTA-
TIO ARTICULORUM, QUOS LATINI
EXHIBUERANT, CIRCA PURGATORIUM
IGNEM.

1. Quandoquidem  nobis caritate
respondendum est ad

salva religione nostra et ecclesiasticis dog-

cum
ea quae dixistis,

quaecumque

argumenta ac testimonia scripto protulistis, -

summatim praeponimus, quo brevior cla-
riorque ad singula responsio atque solutio
evadat.

Haec itaque in principio scriptionis dicta
sunt, videlicet®: « Si vere paenitentes, antequam
« dignis paenitentiae fructibus de commissis
« satisfecerint et omissis, in Dei caritate deces-
« serint, eorum animae poenis purgatoriis post
« mortem purgantur; et ut a poenis huius-
« modi releventur, prosunt eis fidelium vi-
« ventium suffragia, missarum scilicet sacri-
« ficia, orationes et eleemosynae, et alia pie-
« tatis opera ».

Ad haec ita respondemus. Prodesse quidem

1. In titulo: om. R: Mdpxw &oyremioxdmoy "Egéoov suihia grbeion év Pepapla (Peprppix MS, item in O ex

®epapia, addito p supra versum)
Sudaordlouc mept ToU map’ avTols
paxagtwtdtou xuptou Mdpxou

(budv, marg. C). — 3. npomapadérwy

a) Codices adhibiti : Ambros. 653 (= A), f. 477~
54: — Oxon. Laud. 22 (= 0), f. 1-17"; — Paris.
1218 (= P), f. 7-17; — Paris. 1261 (= Q), 1. 1-13;
— Paris. 1286 (= R), f. 2717-283; — Paris. 1327 (=
S), f. 251-258. — Paris. 1389 (=B), . 258-268. —
Paris. 1292 (= G), f. 3-16. — Coislin. 289 (= C),
f.1-29. E cod. 34 (nunc 35) Metochii 8. Sepuicri

Zpeaymhias TV Aativev xal ETéswv Cnrnpdrev B, — 2. xaf’ fpdc :
M. — 4. ippospopévev R. — 5. mapa 8. — 6. éperolowy M. — 7. {ovtov
A. — 8. dqrovpyiar A. — 9. Ta A OPQSM. — 10.

nérer (om. C) g “Trediag wpdg tobs xapdivadicus xai étépov; tiv Aativey
Bofalopévov waBapoiou mupbs (wegl Tob mupds ad marg. Q) OPQSMBGI : Tob
*Epésou 100 Edyenxed, ddxoxaiia dvatpimovoa tég mept ol xafaptrplou TUEHg

rag’ fuiv R @ map’ fpdy OPQSMBGC

oitw M : om. A.

(=M) typis expressa habebatur in actis litterariis
AMfere (Constantinopoli, 1880), p. 5-6. 18-19, 34-35.
51. — Codicem Ambrosianum prae celeris secutus

- sum, ut qui fextum in mullis auctiorem, fere in

omnibus praestantissimum exhibeat. — b) Cl.
supra, p. 25, 1. 11 sq.

Ambros.

A VAN
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fidelibus defunctis missarum sacrificia, ora-
tiones et eleemosynas, quae pro ipsis fiunt, tum
ipse Ecclesiae usus, qui antiquitus obtinuit,
testatur, tum multae hac super re variaeque
doctorum tam latinorum quam graecorum
orationes diversis temporibus ac locis recitatae
scriptoque traditae; animas autem per eius-
modi subsidia ab . expurgantibus quibusdam
suppliciis et igne temporaneo, qui virtutem
hanc habeat, liberari, nullibi hactenus expresse
scriptum invenimus, neque in precationibus et
canticis, quae pro illis persolvuntur, neque in
doctorum libris; verum quae in inferno deti-
nentur aeternis iam addictae cruciatibus, quos
sive re ipsa et usu luant, sive certa exspecta-
tione reformident, eas sublevari quidem et
exiguum aliquod experiri solatium recepimus,
non autem penitus a supplicio liberari, neque
ulla spe teneri, hanc liberationem esse ali-
quando’ adepturas. Id satis demonstrant tum
quae de magno Macario asceta aegyptio nar-
rantur®, qui cum calvariam in eremo inventam
interrogasset, divina virtute illud ab ea edoctus
est; tum etiam quae Basilius Magnus in oratio-
nibus suis ad Pentecosten pro more recitandis
ita ad verbum scribit”: « Qui in ista omnium
« solemnissima et salutari festivitate placationes
« quidem et deprecationes supplices pro iis, qui
« in inferno detinentur, suscipere dignatus es,
« ac magnas nobis spes praebes futurum, ut
« detentis relaxatio ab iis molestiis, quibus
« plectuntur, et recreatio abs te contingat ». Si
animae vero in fide et caritate ex hac vita
decesserint, maculis tamen nonnullis foedatae,
sive levioribus, quarum eas omnino non paeni-
tuerit, sive etiam gravioribus, de quibus duc-
tam paenitentiam dignis fructibus ostendere
non praeceperint : eas pro ratione talium cul-
parum plane purgari credimus, non per ignem
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petavoroucat Tobg THe petavolag xapmobg odx

€pbacay Emideifachar, * taldtas 8¢ éxxaBaipe-

1. opedodor M. — 2. xai al edyal 8. — 3. 10¥10 MOQ. — 4. Aatr. 7e xai Tp. om. A. — 5. t@év om.

M. Ad marg. R : @patov, pauloque inferius

8t T0 xeBapriiplov fMTd: &v % Exxdnsia, } yeypappmévov oy, |

‘Patrum in Macario, n. 38, P. G., t. 34, ¢. 257, ¢l

ehpnrat. — 6. vwov om. OPQSMC. — 7. xaitoradtyy M. — 8. oUx &t MB. — 9. 1ais: 1&¢ R. — 10. xoAdseosoty
0. — 11. olve A. — 12. dgedobofar C; ad marg. R : §ru xad alév ¢8y xateydpevar Yuyat dperobvrar hettovpyiag.
— 13, wiv om. AM. — 14, 3oy A. — 15, &v & M. — 16. xaté : dv& A. — 17, xpavviov Q; ad marg. R :
10 év épRpw xpaviov, — 18. mavtedeig M. — 19. mapéyov R. — 20. mapanépmesda M. — 21, wiv om. B. —
22, gmadayhicas A; ad marg. R : mpatov tobto 6lov, % xab’ Apdc 86%«.

a) Ilistoria haec reperitur in Apophthegmatis ¢. 256 .\, ex quo larga manu hausit Marcus noster.
. -— b) Locus e quinta oratione assumptus habetur

in omnibus Pentecostarii editionibus; vide v. gr.

edit. an. 1846, p. 212,

in Vitis Patrum a Rosweido editis, lib. III, cap.172,
et lib. VI, libell. 3,16 = P. L., t. 73, ¢. 797 el 1013.
Eadem allegatur a Ioanne Damasc., P. G.. t. 95,
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aliquem purgatorium ac determinata certo in
loco supplicia® (nam id, uti diximus, nusquam
traditum existit), sed alias quidem in ipso exitu
e corpore per ipsum solum metum, sicuti etiam
sanctus Gregorius Dialogus diserte pronuntiat;
alias vero etiam post exitum, sive in ista re-
gione terris citima commorentur, antequam ad
Dei adorationem perveniant, beatumque conse-
quantur finem, sive etiam in inferno detinean-
tur et ipsae, non certe ut in igne ac sppplicio,
sed ut in custodia et carcere constrictae, cum
graviores fuerint culpae ac tempore longiore
expiandae. Porro hisce omnibus opitulari
preces et liturgias eorum nomine factas adse-
rimus, concurrente cum his divina bonitate et
clementia, quae huiusmodi culparum alias qui-
dem statim condonat et dimittit, quaecumque
scilicet per humanam fragilitatem admissae
fuerint, quemadmodum. magnus ille Dionysius”
ait in Consideratione mysterii de iis qui pie
obdormierunt; alias vero post aliquod forte
tempus, aequis adhibitis lancibus, aut solvit
remittitque etiam penitus, aut earum reos sub-
levat usque ad extremum illud iudicium.
Verum ad has tollendas nullam alterius sup-
plicii purgationisve per ignem necessitatem
videmus; nam hos quidem expurgat metus,
illos vero conscientiae cruciatus, qui animum
acrius rodit quam quivis ignis; illos autem ipsa
sola divinae gloriae amissio et futuri obscuri-
tas, num ungquam ea sint potituri. Quae quidem
omnia quavis alia re magis hominem torquere
et castigare, et ipsa experientia ostendit, et
testes habemus tum sanctum Ioannem Chryso-
stomum, in cunctis prope, vel plurimis saltem
suarum moralium concionum eadem scriben-
tem, tum etiam divinum illum ascetam Doro-
theum in suo sermone de Conscientia‘. Et quoad
futuri incertitudinem, damnandos magis per
illam torqueri quam per ipsum supplicium,

1. Xéyous S. —. Egnpsy ARM. — 3. Awdoyog : mdmas év 14 Awxhéyw A : Oeodéyos M, perperam omnino;
laudatur enim Gregorius Magnus, qui apud Graecos Dialogus appellatur ob editos ab eo Dialogorum
libros. Locus ad quem alludit habetur Dialog. IV, c. 46 (graece 48) = P. L., L. 77, ¢. 405. — 4. Post

gtodov iterum scripserat zob ewparos R, quod dein delevit; paulo inferius ad marg.

 wpaiov. — 5. tomep

(xdpw ad marg.) C. —6. zpizésbar Tob B0l B. — 7. Mifewe &Ewbiivar S. — 8. p in xafepypévas supra versum

R. — 9. felag aydnns xad @l xat ayed, S. — 10. 6 piv M. — 11. é&v : &xi A. — 12. xai om. M. —
13. én’ altfic R.— 14.clre M. Ad marg. R : Gpa g § xdbapotg. — 15. adroig M. — 16. In émeslfovrar éme in
&mo corr. vult R. — 17. Ad tadta hoc habetur scholion in R : fiyoww & 9dBac, T owvedés, % xmtwots,
xoi t& &Fg. — 18. xohaseog A. )

a) Quae sequuntur, totidem fere verbis repetita
leguntur in Respons. ad interrogationes cardi-
nalis a Lotharingia, ut praefando monui, supra,

p. 16. —b) De Eccles. hierarch. c. VII, 3 7 =
Migne, P. G., L. 3, c. 361. — ¢) CI. Migne, P. G.,
t. 88, c. 1652-57. .
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magistri dicunt. Sic magnus Gregorius Theo-
logus oratione in Plagam grandinis haec ait®:
« Illos quidem lux ineftabilis excipit et sanctae
« regiaeque Trinitatis contemplatio;hds autem
« simul cum aliis, vel potius prae aliis illud
« tormentum, nimirum proiectum esse a Deo,
« et conscientiae pudor terminum non ha-
« bens ».

2. Ab huiusmodi ergo malis ut ii liberentur,
qui obdormierunt, et Deum rogamus et credi-
mus, non autem ab alio aliquo supplicio vel
alio igne praeter illa quae comminata sunt in
aeternum duratura. Praeterea defunctorum
animas ex inferni detentione tanquam e carcere
quodam per preces liberari, testatur etiam cum
multis aliis Theophanes Confessor qui Graptus
nuncupatur, ut qui sermones suos martyrii
sanguine obsignaverit pro Christi imagine in
fronte incisus. Is enim in uno canonum in
defunctos talia pro ipsis precatur® : « A lacry-
« mis et gemitibus inferni servos tuos, Salva-
« tor, libera ». Audisn’? A lacrymis dixit et
gemitibus, non a supplicio aliquo et purgatorio
igne. Quod si ignis alicuius etiam mentio
iisdem in canticis et precibus alicubi occurrat,
is non est temporarius aliquis qui purgandi vim
habeat, sed ille ipse aeternus ignis et sempi-
ternus cruciatus, a quo ut eximantur qui in
fide decesserunt, Deum rogant sancti illi viri,
misericordia permoti et commiseratione in
suos contribules, id postulantes et audentes,
quod nulla pene ratione concedi possit. Haec
enim dicit sanctus Theodorus Studita confessor
et ipse veritatisque ' testis in ipso principio
canonis in defunctos : « Christum omnes exo-
« remus, memoriam eorum, qui a saeculo
« mortui sunt, hodie peragentes, ut eos ab
« aeterno igne - liberet, utpote in fide vita
« functos speque vitae aeternae ». Tum etiam
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mloter xexoypnuévous '3, prhavlpwmia xtvoluevar xat
i 16 mpog Tobg Buoplhoug okt @Y dduvatwv i’
oyelov dquépevor xal XaTaTOALBVTEG. Aéyer yap
& dyroq Oeddwpog & EroudiTng, duodoynThs 8% xat
0UTOC XAt REPTUG THS dhnbelag, &v adth gpy T 0
elg TobG XEXOULNUEVOUS xavgvos obtwg 18: « Thdtvreg
pviuny

~ -~ -~ 4 ~
<oy Gr alwveg vexpwv, tva Tob

« Suswmhowpey  Xptowov ¥, Teholvreg

« ofpepov
I Rl

« alovion mupds adtobs puanTar, mioter 20 xexotun-

~ = A\ ~
« pévoug xat Onidt Lwic aimviov ». Kat gpelTis

1. gnoiv 8. -~ 2. tovs 88 APM. — 3. adoydvyy 8. — 4. mozedopev xal aizobpev Tov Oedv B. — 5. mapd &g O.
— 6. xai tois 8. — 7. 43y OPQRSM. — 8. xai Ocopdwe M. — 9. deybpevos (¢movopatépevos ad marg.) C. —

10. xavévwy : Opvey OPQSM. Ad marg. R : dpaiov. — 11. xipe ex swthp corr. R — 12. fpvor (eVyats

ad marg.) G. — 13. mv om. R. — 14 &maupdvrov Q. — 15. Post xexotpmpévovs add. R : el xai peydda
Auaptnréras, tum ad marg. : wpaiov. — 16. xai w0 P. — 17. 7ov aduvdtoy A : 0 &dvatoy S. — 18. oltw

R, addito ad marg. : ereuditou. Recilatur canon ille die sabbati tii; *Anéxpew. Cf: Tptpdov, Romae, 1879,
p. 22. — 19. 7ov Xptotov M. — 20. wisTor A.

a) Greg. Naz. Orat. 16, n. 9 =P. G, t. 35, c. 945.
— b) Habetur hic locus in libro Paracletico, inter
eos canones in defunctos. qui die sabbali cuiux-

que hebdomadis recitari solent, ode sexta, tono
quarto obliquo.
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elonxololnsay dviot Tev dylwy, ody Omip tGv TioThY
movoy, A& xat imip doebiw Tpogeuidpevor, xat
Th¢ atwviov xohdoews ToUTOUC érpmacay, Hawxep
7 mpwtopaptus Géxha T Dakxeovikhay '3, xal
o Oelog D'pwydpros & Arddoyog, 6 gact'd Tov
Bachéa Tratavdy 15,

3. Ol wiv odv Omdo ThV Toltwy drdviwy of
TV ey Gv xat 1@y Aettoupyiiiv tehetal mapd TR
doxdnolas xal map’ Fubv yivovtar. “Ort 8¢ xat
w™pog Tobg Ao TN mopk O HaxaptoTToS GTo-
Aadovrag % t6iv edydv TobTwv xal paheta *6 THe
puoTxds Gusiag Sovauis Swabaiver, SHhov & Gy v
* xals ebyals Ti¢ Aettovpyiag xuév, Av & péyag
"Twdvvng & Xpuadotopmos guvesdiato '+ « "Er TpoG-
« Qépopéy ‘Got THY Aoyt TadThy Aztpeiay Gmip
« T@v &y mioTer dvamausauévav Tpomatépmy 18,
« TATIpWY, TRTPLREY GV, TOOPNTEY, GROGTAWY,

, P ~ s ~
« pASTUCWY, GpoloynThv, Eyxpateutiy, xal mavtag

1. CI. Tpigpdov, ed. cil., p- 25; ad marg. R: dpaiov.

— 5. 70 om. A: ad marg. R

1. — MARCT EDHESH CRATIO PRIMA DE IGNZ PURGATORIO. 43

in altero quintae odes tropario haec ait : « Ab
« igne qui semper ardet, ab obscura caligine,
« a dentium stridore, et verme indesinenter
« cruciante, et quavis alia poena libera, Salva-
« tor, omnes qui pie obdormierunt. » Ubinam
hic purgatorius ignis? Qui tamen si plane
haberetur, ubi opportunius a sancto expressus
fuisset quam hoc in loco? Num vero certe a
Deo exaudiantur sancti illi dum haec orant,
nostrum non est expendere: verum illi ipsi rem
décernant, necnon Spiritus in eis habitans, quo
movente cum locuti sunt tum scripserunt, imo
vero Dominus Christus, qui mandatum dedit,
ut pro inimicis ipsis deprecaremur, quique pro
crucifigentibus se oravit, et Stephanum proto-
martyrem ad idem, dum lapidaretur, praestan-
dum, incitavit. At, dixerit quispiam, dum pro
istiusmodi hominibus oramus, profecto non
exaudimur. Esto, sed id omne quod penes nos
est, explemus; quin et sanctorum nonnulli, cum
non pro fidelibus tantum, verum etiam pro
infidelibus orassent, exauditi sunt, et ex aeterno
eos supplicio exemerunt,quemadmodum Thecla
protomartyr Falconillam, divus vero Gregorius
Dialogus, ut fertur, Traianum imperatorem.
3. Itaque pro omnibus eiusmodi hominibus
orationum missarumque sacra ab Ecclesia
necnon a nobis peraguntur. Quod autem ad
eos etiam, qui iam divina beatitudine perfruun-
tur, harum orationum, praesertim vero arcani
sacrificii efficaciam pertingere, ex iis probatur
quae in missae a magno loanne Chrysostomo
elaboratac precibus dicimus, videlicet®: « Item
« offerimus tibi rationabile hoc obsequium pro
« iis qui in fide requieverunt, protoparenti-
« bus, patribus, patriarchis, prophetis, aposto-
« lis, martyribus, confessoribus, ascetis et pro

— 2. gxédxog Q. — 3. dxtov A. — & Apev om. M.
: mpatov. — 6. Av mov,&v M. — 7. aizolpevor :

edydpevor M. — 8. amogpaiveabar M.

— 9. xai om. (add. ad marg.) C. — 10. mpooevydpevor S. — 11. Ad marg. R: Omogopd, quae in rheloricis
pars est mpodidews, id est occupationis, yna id, quod contra nos dici potest, anticipamus atque diluimus.

— 12. Ad marg. O

t onpsimoar. — 13. dadxovidav S : dadnwviay R : Paixwviday C : Godewviay reliqui

codd.; ad marg. R : éu 7 Oénda, &1dTpwes THY Dadxwviay Tig woMdoews® xai 6 Befos pnydpros tov Tpoiavéy.
— 14. growv A. — 15, Ad marg. R: 5 (= 4te) nod mpodg Tods swlopivoug W e hetvovpylas Slvamts StxBaiver, —

16. pddhota A. — 17. cuvétafev 6 Xpusdotopo; OPQSM; ante #w add. R

enot ydp, el ad marg. :

Xpusostopov. — 18. mponatépwy CO TRTPLAPYBY, TaTipwy S.

a) Legitur haec oralio in missa Chrysostomi post consecralionem, ubi post aposfolis habetur etiam

pracdicatoribus, evangelistis.

*f. 49,



44 DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

«omni anima ijusti cum fide vita perfuncti ».
Nam bona licet a Deo neutiquam eis adprece-
mur, at gratiarum actiones pro eis pendimus,
at ad illorum gloriam id peragimus; atque hoc
pacto sacrificium pro eis etiam aliquatenus
offertur et in eorum cedit utilitatem. Imo si
quid postulamus, nihil mirum : nam rerum
divinarum explanator Dionysius in Contempla-
tione mysterii, quod pro iis qui pie dormierunt
agitur, dicit®, « antistitem pro iis qui sancte
« vixerunt a Deo efflagitare lucidissimam divi-
« namque vitam ab ipso pro iustissimis suis
« iudiciis merito reddendam, necnon bona ab
« eo promissa ac profecto donanda, ut qui
« divinorum iurium interpres habetur, divina
« etiam munera tanquam propria sua postulet
« praemia, et praesentibus significanter pate-
« faciat, ea quae ab ipso iuxta sacrum ritum
« expostulantur, prorsus iis fore praestanda
« qui secundum divinam vitam consummati
« fuerint- ». Quare cum in omnes omnino
efficacitas ista pertingat, cumque orationum
arcanorumque sacrificiorum subsidium pene
omnibus qui in fide obdormierunt opituletur,
ut demonstratum est, nullam deprehendimus
causam necessariam asserendi, solis in igne
purgatorio degentibus eiusmodi iuvamen a
nobis conferri.

4. Post haec paulo ulterius progressi, dictam
ignis purgatorii doctrinatn probare voluistis,
primum quidem ex Machabaeorum libro®, in

quo legitur, « bonum esse ac salutare pro.

« mortuis orare, ut a peccatis solvantur »3
deinde vero ex evangelio secundum Matthaeum
in quo Salvator dicit®, « eum qui in Spiritum
« Sanctum blasphemaverit, veniam non conse-
« cuturum, neque in hoc saeculo, neque in fu-
« turo »; ex "quo innui videtur, aliquam vel in
futura vita dari remissionem.

Porro quod haec purgatorium ignem non
inferant, sole clarius est. Quid enim com-
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1. duxaiov om. OQ. — 2. 0% om. O. — 3. wodpev S. — 4. Ad marg. O : onpeiwsos. — 5. p& in nap
supra versum Q; ad marg. R : Atovusiov, Tob Beopdvropos. — 6. mavtog P. — 7. Swpnbnaopévwv S. — 8. #x
Bpépous pavtoptxdv Svia tdv Bcodoyxdv Bix. S; Suxatoudtwv R, — 9. ydpros OQ. — 10. éatodpevor S. —

11. Buvapeog A, —12. 15 om. M. — 13. map’ dpiv M. — 14. Omoxamdvrog A. — 15. xebapoiov OPQSM. —
16. Ad marg. in O : onpeiwsar, in R : dnd 1iic Bibhov tév poxxaBaioy. — 17. paxabaiov QS : alterum x supra

versum R. — 18. &lg o av. w6 &y. R, in quo ad marg.

DT elg 16 dytov mvedpe Blacenpicavei. — 19. xai

om. M. — 20..t0 om. S. — 21. pavepdrepov A : puvétepov €X pavepbrepov corr. P,

a) Dionys. Areop. op. bet loc. cit. p. 41. — b) Cf. II Mac. x11, 46. — ¢) Gf. Mat. xu, 32,
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mune est remissioni cum expurgatione per
ignem ac supplicio? Etenim si habeatur remis-
sio, sive per preces ea fiat, sive per ipsam solam
divinam clementiam,iam non amplius supplicio
ac purgatione est opus; sin vero punitio simul
ac purgatio statuantur (nam ob id ipsum sta-
tuuntur, ac frustra plane essent, si per ipsas
expurgatio non fieret), iam in vanum, ut vide-
tur, preces fundimus divinamque laudamnus
misericordiam. Ex allatis igitur testimoniis
purgatorius ignis non magis infertur quam
exploditur; in eis enim peccatorum remissio
repraesentatur ut effectus regiae cuiusdam
potestatis atque clementiae, non autem ut
liberatio a supplicio vel purgatione.

5. Tertium vero testimonium, quod ex prima
beati Pauli ad Corinthios epistola® depromptum
est, in qua apostolus, dum de eo disserit qui
super fundamento, qui est Christus, struxerit

‘aurum, argentum, lapides pretiosos, lignum,

foenum, stipulam, subiungit : « Nam dies Do-
« mini declarabit quia in igne revelabitur, et
« uniuscuiusque opus quale sit, ignis probabit:
« si cuius opus manserit, quod superaedifica-
« vit, mercedem accipiet; si cuius opus arserit,
« detrimentum patietur, ipse tamen salvus erit,
« sic tamen quasi per ignem », — hoc, inquam,
testimonium maxime omnium inferre videtur
purgatorium ignem; at maxime omnium illum
convellit. Namque in primis probandi quidem,
non autem purgandi vim eum habere dixit
divus apostolus; deinde vero opera bona ac
pretiosissima per illum esse transitura pronun-
tiavit; haec autem, ut patet, nulla indigent pur-
gatione. Postea, eos, qui prae se prava tulerint,
his combustis, detrimentum passuros dicit; qui
vero purgantur, non modo nullum capiunt
detrimentum, sed multum etiam lucrantur.
Praeterea, in die illa, iudicii scilicet ac saeculi

1. 9 dpeoig M. — 2. obxére S. — 3. dpopéwm R : oohopmévar M. — 4. 1oito AM. — 5. éyévero OPQM. —
6 et ol M. — 7. Ad marg. R : pvobpev Snhadh pdrny xai edyducha. — 8. mlp om. 8. -~ 9. fnpdrwy M. —
10. apapmidv év adtoic M @ &p. v adtf A. — 11. e om. A. — 12, amaldayiv 8. — 13. xohdoeog A. — 14. Ad
marg. R : éxtig mpos Koptvbious ans dmoTodiis om. A.—15. wpditng. — 16. &eiphn R, —17. mept 1ol oizod. om. R;
&mi 700 e, oixod. A. — 18, Mfoug (sic) mpiovg A. — 19. 105 om. MQ. —20. éw : &re M. — 21, 2oy S. —
22. #irvos Q : odrvog M. — 23. oftwe O. — 24. Ad marg. R : cpwveln :.dpatov méw : fay. — 25, waAo T
A, item extremalin. — 26. xabapthptov (xafapriov ad marg.) C. — 27. dwekeboetar R. — 28, todta 3t &7

¢ dTjhoy

T& dyaBs Epya R. — 29. deirar OPQRSM. — 30. Post xafdpoews add. R : dMa tolpmaky. — 31, eita ToUg

émpepopévoug- peydha xepdalvousty solus habet A ; ea tamen perperam fuisse omissa in aliis codd
ostendit cum orationis series tum responsio Latinorum inferius exhibenda : vix enim cre

., salis
diderim

verba huc irrepsisse ex communi Graecorum responsione, infra, p. 70, 1. 40. — 32.70 A. 33. ini : mepl AL

a) Cf. I Cor. 11, 11-15.
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futuri, talia eventura esse dicit; nam dies decla-
rabit, inquit, guoniam in igne revelatur. Atqui
purgatorium ignem eo tempore adstruere, id
est post tremendum illum iudicis adventum
ultimamque sententiam, nonne valde absurdum
est? Neque enim quicquam eiusmodi nobis
Scriptura tradit, imo vero ille ipse qui nos
indicaturus est, Jbunt inquit® isti, in damna-
tionem aeternam, iusti vero in wvitam aeter-
nam; et rursus® : Procedent qui bona ege-
rint, in resurrectionem vitae, qui vero mala
admiserint, in resurrectionem iudicii; medium
autem aliquem locum nusquam relinquit, sed
postquam ijudicandos omnes in duas partes
divisit, alteros a dextris statuens, alteros
a sinistris, illos nuncupans oves, hos vero
hoedos, utrosque singillatim alloquitur, quin
uspiam tertios indicet, quos oporteat per ignem
illum expurgari. Videtur ergo ille apud apo-
stolum ignis designari, de quo David propheta
ait® : Ignis in conspectu eius exardescet, et.in
circuitu eius tempestas wvalida; et alibi" :
Ignis ante ipsum praecedet, et inflinmabit in
circuitu inimicos eius; et Daniel rursus® : Flu-
vius igneus rotabatur ante ipsum. Qui quidem
ignis sanctos, utpote nullum nequitiae opus
indiciumve prae se ferentes, splendidiores
reddet, veluti aurum in‘fornace probatos vel
quasi amiantum quem dicunt lapidem, qui in
igne quidem positus in carbones redigi videtur;
ex igne vero subductus, quasi aqua ablutus
nitidior evadit, qualia fuerunt etiam trium
illorum sanctorum puerorum corpora in for-
nace babylonica; peccatores vero, qui vitium
ceu rem ustu facilem igni illi pracbuerint,
apprehendet moxque incendet, et opus quidem,
id est pravam voluntatem vel actionem, exuret
penitusque absumet; ipsos vero iis quidem quae
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gestaverint defraudabit, pravis scilicet merci-
bus, salvabit tamen, id est in perpetuum retine-
bit atque custodiet, ne cum sua malitia simul
dispereant.

6. Atque istam loci illius interpretationem
adfert etiam divus pater Chrysostomus (is
vero os Pauli apud nos nuncupatur, quemad-
modum Paulus os Christi)®, epistolam expo-
nendo, Paulo ipso dictante, sicut per visionem
adspiciendum se praebuit Proclo, illius disci-
pulo et in sede successore, atque peculiarem
in unum hoc dictum orationem edendo, ne
ad propriam sententiam effatum illud traherent
Origenis sectatores, quorum opinioni potius
quam vestrae congruere videtur, atque Eccle-
siam labefactarent, damnationem aliquando
desituram statuendo  perfectamque reprobo-
rum hominum redintegrationem; nam salva-
bitur, inquit, peccator quasi per ignem, id
est permanebit igni addictus, non autem una
cum pravis operibus et vitiis penitus absu-
metur. De igne hoc magnus etiam Basilius in
Moralibus®, dum interpretatur illud Psalmi :
Vox. Domini intercidentis flammam ignis,
dicit : « Ignis, qui diabolo et angelis eius in
supplicium paratus est, voce Domini inter-
ciditur : ut cum duas sint in eo facultates,
quarum una comburit, altera illustrat, ignis
quidem asperitas ac torquendi proprietas
iis qui adustione digni sunt, servetur: illius
vero splendor et claritas ad hilaritatem
eorum qui laetam ac beatam vitam acturi
sunt, destinetur. Vox igitur Domini interci-
dentis ac dividentis flammam ignis, adeo
ut supplicii quidem ignis obscurus sit, lux
« vero requietis vi careat comburendi ». Tum
ergo, ut videtur, huiusmodi intercisio ac
divisio illius ignis locum habebit, cum jam
eius virtute dissolutis aeque omnibus, clara
quidem lucidaque opera clarius elucescent,
institutis iis, qui ea praebuerint, lucis here-
dibus, hancque in aeternum praemium reci-

a
A /A X R A A A A a

TR

Sndadhi R. — 4, Ad marg. R : wpatov,

moxque : 8pa e&iynow Xpvoostépou xat’ ‘Qpryévou. — 5. matip 6 om. A: é supra versum R. — 6. Verba
otépe 100 Maviov-o7épa Xpotod post &modidwe: habent AR, reliqui paulo inferius, nimirum post
éxdedwxids, alque hoc quidem paclo : gvépx 8 oltes tob IT. (rod add. B8) map’ Huiv réyetar, xabimep w1
Verba vero aitod tod INathov-tol 6pévev adtot solus habet A. — 7. 60bn A. — 8. ixdedoths M. — 9. 3
tpiv om. AR, ac proinde Zoixe habent. — 10. elodyovtar OQRS. — 11. Ad marg. R : =i éott 19 cwbiicetar
6 apaprwrds. — 12. &g : xat M. — 13, 31k : &no PMBC. )

a) Laudatur Chrysost. hom. IX in Epist.v I ad
Cor.;‘cf. P, G, t. 61, c. 75-82, — b) Non in Mo-

ralibus, sed in homilia in Psalmum xxviI locus
ille apud Basilium legitur. P. G., t. 29, ¢. 297.
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pientibus; qui vero prava ustuque facilia’
exhibuerint, horum iactura mulctati, salutem

consequentur perditione ipsa peiorem, sem-
piterne in igne permanendo (id enim vox
salvari proprie significat), ne et ipsi, quod
ignis vim habeat absumendi, penitus absumi
videantur. His inhaerentes multi etiam alii
inter nostrates tractatores eodem plane modo
dictum illud intellexerunt. Si vero quispiam
aliter hoc exposuerit, per salutem, liberationem
intelligens a supplicio, et per transitum per
ignem, expurgationem : is perperam omnino,
si ita loqui fas est, locum videtur intel-
lexisse. Neque id mirum, homo ut erat, quan-
doquidem multos videmus doctores Scriptu-
rae dicta diversimode interpretantes, quin
omnes eamdem sensus perfectionem conse-
quantur; impossibile est enim eumdem tex-
tum diversis sensibus explicatum singulis
aequaliter convenire. Nos vero oportet ex
iis principaliores ecclesiasticisque dogma-
tibus magis consentaneos seligere, reliquos
vero posthabere. Nullatenus ergo sententiam
immutabimus, Augustinus licet hanc interpre-
tationem praebeat, aut Gregorius Dialogus,
aut alius quispiam doctorum vestrorum; ex
ea enim minus infertur purgatorius tempora-
rius ignis quam Origenis sententia, omnimo-
dam per ignem illum animarum restitutionem
liberationemque a supplicio statuens, quae
quidem ut communis Ecclesiae pestis proscri-
pta atque. anathematizata a sacro concilio
generali quinto, penitus tandem explosa fuit,

7. Hoc itaque modo ad testimonia respon-
demus, quae e sacra Scriptura protulistis.
Deinde vero ea sanctorum patrum dicta alla-
turi, quae pro vestra opinione facere videntur,
eis aliquot verba quintae generalis synodi®
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— 3. 16 om. OQS. —&. ¢&neipacty A : tEmapasy C. — 5. Ad marg. R : aivittetar zo¥g hativous. — 6. xabxppov
R. — 7. ¢wvénss M; legitur margini adscriptum in P : mapavovicas, xaxds vofeas, sed altera manu. —
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¢motoly tob TTadlov. — 10. dmodedopévny M : dmodidéver A. — 11. dracas G. — 12. oupgwvotépors S. — 13. Ad
marg. R : dpaiov. — 14. émypagnodpeda M. — 15. ércpor PRMBG, item A ex corr. — 16. map’ fuiv M. —
17. mpéoxeapov om. M. — 18. mpeoBebovros G. —— 19. &vabepatiotn R. — 20. xai oizovw. AOQRC. —
21. &menpdato OQC. — 22. ¥t S, omissa nempe prima littera a rubricatore. — 23. 43° Spidv mporopebévra
A. — 24, pera tadta 8¢ R, ad cuius marg. : @pafov.

beturapud Manuelem Calecam, lib. de SpirituSanc-
fo, cap. 30, etin latina editione, lib.II, c. 2%, Mansi,
t. cit., ¢. 408; imo S. Maximus confessor eundem
locum, nonnullis omissis, adfert, P.G., t. 91, c. 300D.

a) Locus concilii V generalis ibi laudatus non
solum latine legitur in omnibus editionibus conci-
liorum, collatione tertia, Mansi, t. IX, c. 201-202,
verum etiam graece totidem verbis exscriplus ha-
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praeposuistis, quibus decernitur, per omnia
esse patribus istis assentiendum, quorum dicta
exponere constituistis, atque recipienda esse
ea omnia quae ab ipsis dicta sunt; in quorum
numero Augustinus est et Ambrosius, qui sane
purgatorium hunc ignem apertius docuisse
videntur. Verba autem illa nos neutiquam
novimus, quia liber actorum illius synodi
apud nos minime reperitur; quare ut afferatur
postulamus, si apud vos quidem habeatur
graece scriptus. Nam mirum satis nobis vide-
tur, quod Theophilus inter reliquos doctores
relatus fuerit, cuius nempe ne ulla quidem
exstant de rebus fidei opera, sed improbitas
ubique famosa celebratur, propter suum in
Chrysostomum furorem atque intentatas hac
de causa neces aliaque facinora, quique post
obitum in epistola quadam, quam Innocentius
papa scripsisse fertur, depositionis et anathe-
matis poena mulctatus est.

8. Nihilominus, si examinanda sunt prolata

beati Augustini® testimonia, in primo quidem
apostolicum illud dictum explicans dicit, tem-
porario illo ac transitorio igne, de quo aposto-
lus ait® : Ipse autem salvus erit, sic tamen
quasi  per ignem, non mortdlia, sed levia
peccata purgari. Hoc autem tum vero dicti illius
sensui, quem Chrysostomus, ut diximus, expo-
nit, adversatur, tum etiam vestrae sententiae
repugnat : nam si ignis ille eo tempore una
cum illa die reveletur, et temporalis erit et
transitorius, incipiens aeque ac desinens, quod
quidem apostolus nullo modo dicit, ubinam
hoc tempore purgatorius ignis a vobis pro
certo habitus, quo mox post obitum abripiun-
tur peccatores? quamdiu vero ignis 'ille

o’ adtédy M. — 4 ot R. — 5. xalagsiov OPQB.
— 6. Post émywaoxopev legilur in A, inverso paulisper ordine : xol {nrolpev mpoxow. thv BiGlov
@y mpoxTix@y, eimep elploverat xth. — 7. pnd 8ws C. — 8. mpoowopwshivar C. — 9. tadrny : thv
Bidrov R. — 10. map’ Apiv M inepte. — 11. Edmvixois G. — 12. Ozopidos OC : Gedpudog Q. — 13. odyyprppa...
sbpioxetar R. — 14 Ivoxevtiov AR. — 15. tol om. R. — 16. Xeyopévow M. — 17. rabagettae M, =
18. Ad marg. R : i 3ei &etdoar tas yphoes tol fefov Adyovstivou. — 19. 8¢ om. R, ad cuius marg.
paulo superius : TaUta xaf’ fuav, & xal xataBébinrar. — 20. G5 : xal M. — 21. &n6F OQ. — 22. Ad
marg. R : dpatov Ghov. — 23. 14 fipetépq 8. AC : vh huépa 86 M, quo nihil ineptius. — 24. et : xal M. —
25. Ad éxelvy hoc habet scholion ad marg. R : tiig wpicews Snhadd, xai oS xatk o maphy, d¢ pate. Moxque
ad vocem éxetvov (sic) alterum hoc etiam praebet: § ¢now 6 &néavolos, =2l Guets xofapthpiov, ToUto
adbvatov. — 26. Post e O scripserat xai, quod dein delevit. — 27. map’ dpiv AM. — 28, xabaptiptov
in margine P. — 29, adtixa om. A.

a) Cf. Augustin. De Civit. Dei, 1. XXI, ¢c. 26, n. 4= P. L., t. 41, c. 745. — b) I Cor. 11, 15.
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cruciabit homines per ipsum transituros, si
temporarius fuerit ac transitorius? Insuper
pugnat etiam cum testimonio, quod deinceps
ponitur, e libro De Civitate Dei depromptum;
in eo enim haec ait': « Non omnes veniunt
« in sempiternas poenas, quae post illud iudi-
« cium sunt futurae, qui post mortem susti-
« nent temporales ». Quare, si mortem quidem
temporales poenae, sive per ignem fiant, ut
vos affirmatis, sive per alia media, ut nos dici-
mus, iudicium vero illud aeternae poenae mox
excipiant, quandonam purgatorius ille ignis
locum -habebit, eosque purgabit qui per
illum transituri sunt? Quin etiam Gregorius
Theologus ignem illum non temporalem et
transitorium, sed acerbiorem et diuturniorem
dicit perinde ac Chrysostomus. Nam in ora-
tione in sancta Lumina de Novatianis agens
haec scribit® : « Forte illic igne baptizabuntur,
« ultimo scilicet baptismo, qui laboriosior est
« ac diuturnior, quique materiam ceu foenum
« depascitur, et omnis malitiae levitatem con-
« sumit ». Videtis quam leviter loci sensum
tetigerint doctores vestri, nec penitus illum
penetraverint, quemadmodum loannes ille
lingua aureus necnon theologus iste et cetera
eximia Ecclesiae lumina? v

9. Dictorum vero, quae deinceps ponuntur,
tam beati Augustini quam divi patris Ambro-
sii, alia quidem nihil aperte de purgatorio
igne asserunt, nisi quod mortui liturgiis et
precibus, quae pro ipsis fiunt, adiuvantur; alia
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vero, quibus id aperte declaratur, veremur ne
corruptelam aliquam additamentumve acce-
perint, quod vel apud nos multis sanctorum
operibus accidit; praesertim cum in linguam
nostram translata neutiquam fuerint eiusmodi
scripta, neque sacrarum Scripturarum funda-
mento, ut diximus, ullo modo innitantur. Ac
forsitan dixerit quispiam dicta haec explica-
turus, Patres illos fuisse quasi necessitate
coactos ad eiusmodi interpretationem verbo-
rum Apostoli faciendam. Etenim ne ex his
quaelibet culpa purgari posse videretur, sicque
finis inferretur damnationis, quae Origenis fuit
sententia, cum ipsi non valerent, ut probabile
est, ob sermonis translationem perspicere vim
vocis, in levibus quibusdam culpis purgatio-
nem ‘fieri dimissionemque declararunt. Etenim
quoad beatum Gregorium, quem dicitis in
quarto Dialogorum libro multis exemplis et

revelationibus® demonstrasse purgatorium, cen--

set quidem ille revera dari purgatorium ignem
post mortem, ante futurum illud iudicium,
sive allegorice eum intelligat, sive etiam ita

_vere sentiat. Quae vero testimonia ex sacra

Scriptura ad hoc confirmandum adducit, nihil
omnino necessarii secum adferunt, quemad-
modum superius a nobis dictum est; atque
narrationes revelationesque, quas profert,
nullum prorsus praefinitum in loco aliquo
purgatorium ignem innuunt. Eorum enim qui
ita purgantur alios asserit balneis addictos,
ut iis qui lavantur inserviant®; alios per reve-
lationem apparuisse ustos diversis in locis :
quae quidem omnia videntur nihil

esse nisi miracula

aliud
et revelationes ad conver-
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a) Quod ex purgatorio apparuerint animae,

Dialogor. cap. 40 el 55. — D) Cf. Gregor. Magn.
sunt exempla apud Gregorium Magnum. lib. IV

Dialog. lib. IV, ¢. %0 = P. L., 1. 77, ¢c. 397.
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sionem et resipiscentiam viventium a Deo
privatim ostensae; universalem autem esse
ignem purgatorium, nuilo prorsus ex iis neces-
sario argumento probatur; imo vero per ea
quae subiungit, tale de purgatorio igne dogma
plane evertitur. Nam eorum quae dicuntur
minima atque levissima peccata in iustis, alia
per compensationem aliorum bonorum ope-
rum in hac vita purgari dicit®; alia vero, in
exitu animarum e corpore, per ipsum solum
pavorem purgari tradit; alia, etiam post mor-
tem, per eleemosynas et oblationes eorum
nomine factas. Quorsum igitur purgatorius
iste -ignis, cum tot habeantur, illo seposito,
purgandi media? Atque haec quidem ad doc-
tores vestros respondemus, ubi videntur a
nostratibus  dissentire; neque enim aliud
quicquam suppetit ad dicta illa explicanda.
10. Ea autem magni Basilii verba, in quibus
Deum orans pro defunctis in precibus ad
Pentecosten. requiem illis adprecatur, utque
inter iustos referantur, nihil omnino statuunt
quoad purgatorium ignem. Pariter illo quod
super defunctis canimus tropario, in quo
defuncti nomine ita Deum adloquimur :
« Miserere figmenti tui. Domine, atque id pro
« tua misericordia mundato », purgationem
quidem inferri videtur, non tamen per ignem,
sed per divinam tantum misericordiam ac boni-

.tatem; nam inepte ageremus, si eum qui per
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cordiam purgari rogaremus; verum ut macu-
lae, quibus ille impeditur quominus Dei visione
perfruatur, per ipsam solam divinam bonita-
tem deleantur, in eo exposcimus, idque pur-
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ante ipsum idem accidit, puta Irenaeo Lug-
dunensium episcopo et Dionysio Alexandrino
et aliis; nam et hi dictis suis ansam quam-
dam calumniatoribus praebuerunt. Porro autem
controversum per id temporis fuisse hoc
dogma, neque ita repurgatum, ut accurata
eius notio haberetur, testis est Gregorius theo-
logus dum in oratione in Raptismum de
inextinguibili illo igne disputat, haec dein
subiungens® : « Nisi malit quispiam etiam hic
« humanius idipsum, et ut puniente dignum
« est, intelligere ». Vides quo pacto cuique
volenti liberum faciat ignem illum benignius
interpretari? At quinto concilio oecumenico
opinio illa omnium maxime inhumana visa
est; quare tum quod Ecclesiam labefactaret,
tum quod diligentiores enervaret, anathemati
subiecta fuit. Verba igitur illa, si quidem ab
eximio Gregorio de igne illo sint dicta, pur-
gationem sane non particularem, sed perfec-
tam inferunt atque absolutam omnium redin-
tegrationem; nequaquam vero nobis fidem
faciunt, qui ad communem totius Ecclesiae
sententiam respicimus, et sacris Scripturis
tanquam regula ac norma utimur, non autem
quid unusquisque istorum peculiariter scrip-
serit consideramus, neque si quis alius de
purgatorio igne alia quaedam ediderit, ea
amplecti necesse habemus : nam duplex
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supplicium et duplicem ignem nec Scriptura nec quinta synodus oecumenica nobis tradidit.

12. Postea alia adferuntur dicta tum divini
Dionysii, tum Epiphanii magni, tum Dama-
sceni maximi illius theologi, quae de pur-
gatorio igne nihil omnino asserunt, imo vero

illum etiam evertunt. Nam solius divinae

bonitatis esse dicunt peccata remittere, quae |

humana fragilitate quispiam vita functus
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admiserit; ostendunt etiam mortuis prodesse
missarum sacrificia et preces, quae pro ipsis
fiunt. Atqui eadem nos quoque et sentire et
dicere et operibus innuere dictum fuit. Item
beati Theodoreti auctoritas a vobis prolata est,
quam nos neque novimus neque recipimus;
et velimus a vobis scire undenam deprompta
fuerit, a quonam ex ipsius operibus.

13. Dictum praeterea a vobis est, « proposi-
« tum dogma admodum evidens reddi, si ratio
« habeatur divinae iustitiae, quae nihil inor-
« dinate admissum relinquit inultum. Quare

-« cum fieri non possit, ut qui his in terris

« poenam non penitus luerint, eamdem sive in
« caelo sive etiam in inferno persolvant; relin-
« quitur profecto tertium dari locum separa-
« tum, in quo ea expurgatio fiat, per quam
« quisque, ubi mundatus fuerit, in caelestem
« fruitionem continuo evehatur ».

Huic argumento haec respondemus, eaque
ut plane vera et aequa habetote. Est quidem
citra controversiam, peccatorum remissioni
coniunctam esse liberationem a poeha pro
ipsis debita; simul enim ac quispiam ab eis
absolvitur, a poena etiam ob eadem solvenda
liberatur. Haec autem remissio confertur
trifariam ac diversis temporibus : in ipso qui-
dem baptismatis tempore, deinde post baptis-
ma per conversionem et dolorem et bonorum
operum in hac vita compensationem; deni-
que post obitum per preces et eleemosynas
et reliqua omnia opera, quae pro mortuis
ab Ecclesia fieri solent. Porro prima quidem
illa labore prorsus caret, cunctis communiter
et ex aequo patens, non secus ac lucis pro-

: ameNddviac RA. — 2. dewr. e xoi edyoptotelar xal evyxi S o eb efyai A — 3. Ad

verba yvwpifopev, etpnron desinit codex S, reliquis omnibus ab amanuensi consulto ut videtur omissis. —
4. Beodwpitov AOCG, itemque R in marg. — 5. ipév (ad marg. uév) C. —6. B6rwy RG. — 7. mibtows : 7ol
A. — 8. éml : mapx R, quam voculam postea delevii ponendo éni supra versum. Ad Theodoreti locum,
jampridem a B. Thoma adductum in opusculo primo contra Graecos, videnda sunt (uae supra,
p- 37, iam adnotata sunt. Gagnejus ex Graecorum scholiis in I Epist. ad Cor. cap. 3, aliter ila cilat :
Tobto tb mp TigTelopey xabactigiov, &v ¢ xabacifovtar ai Quyal, xaBdmep 16 xpuoiov &v TG YWVEVTAZW. —
9. émidrdov C. — 10. ywépevoy AM. — 11. &vayxn R. — 12, piv C. — 13. Post &mateviver altera g ponilur
in M, qua tota series perturbatur. — 14. ywépevog M. — 15. dvdyesfou 0Q. — 16. tavte M. — 17. oxomeizat
QM. — 18. émia (ad marg. &m&) C; ad marg. in R : &t oz dpohoyoupéves, # TRV apapTidy deestq Toy .
— 19, xodotws A. — 20. Ad marg. in R hinc quidem : dpo:ov, inde vero : aiv, Bév, yir. — 21 dvrion
xéoewg R. — 22. pera t@v {corr. in <év supra versum) 0dvatov R. — 23. <oic ehvemoy om. R. — 201, émutedd
A. — 25. ¢ piv OQC; ad marg. in R : an dgeowc. — 26. gwtds xlow-dndayai sunl verba Gregor.
Naz. Orat. 40, n. 8 = P. G., 1. 36, c. 368. — 27. &Xayde A. — 28. yap : & M. — 92, oudiv miéov M.
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fusio et solis adspectus et temporum vicis-
situdines : nam gratia tota est, neque aliud
quicquam a nobis exigit nisi fidem. Altera
vero multum laboris secum adfert, eius instar
« qui per singulas noctes lectum suum ac stra-
« tum lacrymis lavat ® », cui ipsae quoque vitii
cicatrices foetent, qui lugens et contristatus
ingreditur®, et qui Ninivitarum® resipiscentiam
ac Manassis® humilitatem, cui misericordia im-
pertita est, imitatur®. Tertia autem laboriosa
quidem et ipsa est (paenitentiam enim secum
habet coniunctam et conscientiam percutien-
tem amissaque bona lugentem); est tamen
poenae prorsus expers, si quidem remissio est:
namque remissio et poena simul convenire non
possunt. Ceterum in prima quidem et ultima
ampliorem partem habet Dei gratia, coadiu-
vantibus etiam precibus, ac tenue admodum
est, quod a nobis confertur. Contra vero in
media, exilem quidem partem habet gratia,
maxima autem nobis insumenda est opera.
Prima autem remissio ab ultima in eo dis-
crepat, quod illa quidem omnia pariter pec-
cata deleat, haec vero ea tantum quae mortalia
non fuerint et quorum quemque in vita paeni-
tuerit. Atque haec quidem sentit Dei Eccle-
sia, quae dum remissionem defunctis adpre-
catur speratque dandam fore, poenam cui
obnoxii sint nullam statuit, probe noscens,
iustitiae rationem in eiusmodi negotiis a divina
bonitate longe superari.

14. 1. Et sane si eos, qui divinum numen in
hac vita desiderant, ipsum desiderium, id est
amor, expurgat iuxta Gregorium Theologum,
expurgatos vero deiformes reddit, ac tales
tandem effectos Deus iam ut familiares allo-
quitur, qui fit, ut post obitum idem desiderium
minus expurget animos materia solutos, sed
opus adhuc sit purgatorio igne ad luenda levia
peccata?
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II. Item magis convenit divinae bonitati
exiguum bonum non contemnere, quam leve
peccatum ulcisci. Atqui exiguum bonum in iis
qui graviter peccarunt, nullum praemium
consequitur propter praeponderantem nequi-
tiam. Neque igitur exiguum malum in iis qui
multa praeclare gesserunt, decet poena mulc-
tari, eo quod praestantiora vincant. Si enim id
quod magis videtur non est, aegre pro-
fecto id quod minus videtur erit. Ergo neque
purgatorium ignem esse putandum est.

[1I. Item quemadmodum se habet exiguum
aliquod bonum in iis qui ceteroqui pravi sunt,
ita exiguum malum in iis qui ceteroqui boni
sunt. Sed exiguum bonum in illis non potest
bonorum retributionem efficere, sed tantum
differentiam supplicii; neque igitur exiguum
malum in istis supplicium efficiet, sed tantum
differentiam fruitionis. Non est ergo arbitran-
dum ignem esse purgatorium.

IV. Praeterea si perfectum praemium eorum,
qui sunt puri corde et animo, est videre
Deum, hoc vero non aequaliter omnes conse-
quuntur; profecto nec par est omnium purga-
tio, neque proinde ulla causa erit purgatorii
ignis, si quidem in nonnullis imperfecta purga-
tio fuerit; nam omnes forent per eumdem
ignem aequaliter purgati et ex aequo apti ad
videndum Deum. Hoc vero etiam in monte,
ubi lex data fuit, allegorice ac figurate conti-
git; « tunc enim non eodem statu atque ordine
« omnes dignos habitos fuisse constat; verum
« hunc alio, illum alio, unumquemque, ut opi-
« nor, pro purgationis suae modo ac ratione »,
iuxta Gregorium Theologum®,

V. Item magnus ille inter sanctos Gregorius
Theologus de Paschate speculative ac mystice
sermonem habens, ubi ad eam partem venit
in qua ait® : « Non efferemus autem quicquam
« neque in postridianum relinquemus », illud

expresse aperteque asseverat, nempe nullam -

ultra praesentem noctem purgationem fore;
noctem quidem praesentem uniuscuiusque

1. Argumenta g’ et v solus habet A, — 2. © #a A. — 3. téheov M. — 4. Ad marg. in. R : deatérazoy

Tobto, xal loyvpdtatoy xal mpdeyes. — 5. 098 &pa-&navré; om. M. — 6, e M. — 7. § ex corr. P. —
8. &v.in marg. P. — 9..6:onteiav M. — 10. éxi 7obs... 850y M : 8povs A. Ad marg. in R : to¥ Swd Sndadn. —
11. tomxde M. — 12. Littera £ vocis éautod sup. lin. P; scripsérat adrod. — 130 abzoq om. A+ = 14. 70¥ ¢

7o M. — 15. Oswprizidg OQ. — 16. ze solus A, —— 17, Ad'marg. in R: 6t ¢ Geo)&iy'b‘_g, avorpet o xabapthptoy,

76 mapd nativow deybpevoy. — 18. obiiv om. AR; hic poslerior verba dropaivetat-zabepds intra parenthesim -

claudit, quo fundamento innixus plane non video: -— . zazadsibwpey OQ. — 20. éxigrou A solus habet.

d) Gregor. Naz. Oral. 43, n; 11 = P. G.. L. 36, ¢. 637. — b) Orat. cit., n. 16 = P. G., L. cit., c. 643,
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vitam appellans, et nullam purgationem post
eam fore admittens.

VL Item idem dum in oratione de Plaga
grandinis ita disserit® : « Omitto dicere quae
« illic sunt tormenta, quibus malos impunitas
« in hac vita tradit, ut satius sit nunc castigari
« et purgari, quam illic supplicio affici, quando
« punitionis tempus erit, non purgationis »;
manifeste statuit, nullam esse purgationem
post migrationem ex hac vita, sed'tantum
aeternam poenam.

VII. Item Dominus noster, in illa evangelii
secundum Lucam parabola de divite et La-
zaro®, docens quae utrique obtigerit conditio,
Lazarum quidem dicit statim atque obiisset,
delatum fuisse ab angelis in sinum Abrahae;

divitem vero simul atque interiisset, sepultum

fuisse, et animam ipsius inventam esse in in-
ferno tormentis addictam; atque ita cum per
sinum quidem Abrahae supremum illum
in beata requie statum eorum qui Deo placue-
runt significasset, per infernum vero et tor-
menta, extremam damnationem et aeternam
improborum hominum poenam ante oculos
posuisset : nullum inter haec medium locum
reliquit, qui temporariam aliquam poenam
contineat, sed ingentem quemdam et imper-
vium hiatum, quo utrique separantur ab
invicem et summa ac sine ullo medio contra-
rietas manifestatur.

VIIL. Item consentaneum non est, animam
corpore solutam, et iam prorsus incorpoream
materiaeque expertem factam, a corporeo igne
cruciari, cum corpus ipsius, quod ignis erat
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apprehensurus, iam interierit. Revera, post
resurrectionem, cum denuo assumpserit cor:
pus incorruptibile, et creatura omnis immutata
fuerit, illa utique poterit, igne discisso ac
diviso, ut novimus, ab eo congrua sibi poena
cruciari; neque vero ipsa dumtaxat, sed etiam
daemones, caliginosi ut sunt necnon materiam
éliquam induti et crassitiem et corporea aerea
vel ignea iuxta magnum Basilium. Priusquam
autem proprium suum corpus recipiat anima,
cum species tantum sit nulli materiae admixta,
quamvis per seipsam subsistat, quo pacto a
corporeo igne cruciari possit?

IX. Item si sanctorum animae ob solum
originale peccatum in inferno detentae fuerunt,

usquedum Salvator ad illum descendisset, non.

certe in igne et supplicio, sed uti in custodia
et carcere, sicut Petrus apostolus in epistola
sua dicit™ : In quo et his, qui in carcere erant,
spiritibus veniens praedicavit; quae causa est,
cur eorum quoque animas, qui leviter in hac
vita peccaverint, talis infernus post obitum
non possideat, sed adhuc requiratur in hunc
finem purgatorius ignis, a quo per preces
solvi poterunt?

X. Item sancti patres nostri, quotquot ange-
lorum more vitam in terra duxerunt, quamvis
passim et frequenter per visiones et insomnia
aliaque miracula tum de supplicio aeterno,
tum de impiis et peccatoribus ei addictis ipsi
edocti alios edoceant, eademque veluti prae-

doi, nad &v {nzel povov, ob dixmy raBeiv t6v Ubpewy, drx’ 18elv ce perapehdpevov (ope supra versum) xai
mapaxalolvra. Ogerov xai fuels oUtw Siebeppdvinusy, d: éxciva & omddyyva mpos Thy Gydmny SwavieTatar THv
fueséoay n. "Apx 6 pecoperodpevog oY Sixny 3idwawy olomes fpapre wal UBpioev. Eita émdyer « "ANN' dgopusd (sic)
dmilnel pbvov tolto Tk mls. Kév pixpov adsd moapdoyns omwbipa, 6déxdmpov dvémters ghéyax ebspyeaias ».
"Hyouwv (reliqua exciderunt, marg. infer. resecto; tum aversa folii facie, additur) : mapaxaridvy gnet
« "Av 8t peraBoadopeda puxpév, wai toizo (lege togoltov) Goov yvévar GTu Audptwpey (sic), nio tég MMyas dva-
&xter, Umip To mhoyos yeitar wxai 6w Gv mMelova habyg, TosoUtw pal)ov yaiper xal yap mhoUiov olxelov
v fpeTépav Aysitar cwinplov, xal to Sobvar Sadds Tois aitolow ». Haee Ioannis testimonia leguntur
Apud Migne, P. C., t. 57, tum c. 306 D, tum ¢. 308 A.

1. ptv om. AC. —- 2. tobtoy : w¢mou M. — 3. pévov : pov P. — 4. xai supra versum O. — 5. wipx in
niowve corr. volunt OQ, addito v supra versum : wopwa C : % wipte om. M, Ad hunc locumn R haec
habet in marg. : ‘O ya: ddp O <ic 2ot xai o whp woabtw:. — 6. péya A. — 7. oloav O. — 8. abrny
0Q : 28" adeiv P. — 9. 4md om. M. — 10. e om. R. -— 11. Xpezol C. — 12, €l adrols M. — 13. 8eo-
motneley R —- 14 dmdstodog @ wéyag M. -~ 15, 7§ om. AR, — 16. &t& tf G. — 17. fpapaedviwy R, —

18. Haec g "E=t of zuv x). in codd. AR alteri 3 "Ewv €l zo x\. praeponitur; in reliquis vero codd. post-
ponitur. Ordinem codd. AR servanduin censui,” cum eodem pacto se habeat in altera Graecorum
responsione. quae num. 111 dabitur. — 19, Zueprwrov zal agesoy G, — 20, toig %hrotg M.

aj I Pel. . 19,

* 1. b4



60 DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

sentia et iam facta intueantur ac sermone
praemonstrent, quemadmodum et parabola
illa in evangelio secundum Lucam divitis et
Lazari statum describit; tamen de purgatorio
igne finem habituro nihil usquam declararunt.

XI. Item dogma illud de instauratione
omnium et fine aeterni supplicii, quod ab
Origene, ut dictum est, origine ducta apud
nonnullos ecclesiasticos viros obtinuit, inter
quos est etiam Didymus et Evagrius, quod
Dei erga homines benignitatem praetenderet
atque ignavioribus valde acceptum esset, prout
deifer ille loannes, Caelestis Scalae® auctor,
ait; explosum nihilominus damnatumque fuit
a sancta quinta universali synodo, quod socor-
diam animis iniiceret negligentesque adhuc
negligentiores redderet, dum exspectarent ali-
quando liberationem a tormentis et promissam
instaurationem. lisdem igitur de causis propo-
situm quoque dogma de purgatorio igne
exterminandum videtur ab Ecclesia, quia desi-
diam diligentioribus inducit, eisque suadet, ne
totis viribus adnitantur ut in hac vita seipsos
expurgent, cum alia post mortem purgatio
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RESPONSIO GRAE.CORL'M AD POSITIONEM LATINORUM DE IGNE
PURGATORIO A BESSARIONE NICAENO RECITATA DIE 14 TUNII 1438.
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1. Si de quibus inter nos controvertitur,
reverendissimi domini et patres, victoria tan-
tum esset propositus scopus. neque aliud
quicquam spectaremus quam omni ratione
palmam quaerere :
aequo faceremus, neque nos mutuo iuste

certe neque consentanea

ferremus. Yerum quoniam et nobis, qui tantos
labores suscepimus in hac adeo longinqua
peregrinatione, et vobis, qui tantum studium
ad habendum hunc coetum impendistis, nihil
aliud propositum est nisi ut veritatem, ubi
constiterit, utrique amplectamur, idque opta-
bilis lucri loco ducamus: magna sane spes
fuerit, Deo adiuvante, fore ut negotio toto ex
animi sententia utrinque confecto. alii alio
discedamus. Quod quidem non solum de
controversia nunc temporis proposita futurum
speramus, sed etiam fortassis de aliis omnibus,
quae nobis impossibiles, Deo possibiles® eva-
dent omnino, prout sacra oracula loquuntur.
Ceterum illorum quidem cura sit Deo. et erit
omnino, qui. cum inter multa, quibus nomi-
natur, nomina, non dedignatus fuerit etiam a
pace vocari‘, prorsus non permittet ut in
vanum curramus, neque tantum inter nos
certamen irritum reddet; sed ipse factus com-
pago et lapis angularis® coaptabit nos mutuo
inter nos, qui sumus disiuncta ipsius membra,
et omnes tamquam unum corpus effectos sub
uno capite, quod est ipsemet. rediget. De
quaestione vero, quae nunc consideranda
occurrit, iam verba sunt facienda, Deo duce,

TeUlev, hinc sumpto initio.
1. émoby L. — 2. 708 ed. — 3. Suxaioy H. — 4. gwvehedoeobou mpoxataBavovpévor; ed. — 5. todtou pbv L.,
— 6. Oc : 7@ ed., ubi profecto ervor latet. — 7. pédar . — 8, xunBFvas : &onbFvan 11 — 9. 5v hoei v IL

a) Primus edidit Iartung in sylloge Basi-
leensi cui titulus Orthodoxographa, an. 1555 (=
H); repetierunt Salmasius, De Primafu Papae.
in appendice (= 8). et Nicodemus Metaxas in
synlagmale anonymo adversus Latinos Londini
edito circa annum 1627 (= L). Riglo ed. signifi-
cavi harum trium cditionum consensum, neglectis

mendis {ypographicis, quae salis multa hic et
illic oceurrunt. Arcudii editionem. seu potius
Gvatvmwety, cum lextum non exhibeat infegrum,
in referendis variis lectionibus prae oculis mi-
nime habui. — b Gf. Mat. x1x, 26: Mare, x,

¢) Gf. Rom. xv. 33; xv1, 20 ete. — d) Eph. 11, 20,

)
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2. Ignem purgatorium et punitionem per
ignem temporariam finemque habituram, nos
sane a nostris doctoribus traditum non acce-
pimus, neque orientalem ecclesiam ita sentire
scimus, ut et alias diximus. Quas tamen eccle-
sia pro defunctis preces fundit, dum pium tribuit
Deo cultum, has aliquid eis praestare posse,
hoc etiam prorsus statuimus; iis credentes
quae hac de re a patribus sunt decreta. Quod
quidem cum sanctorum animae et nullius cul-
pae sibi consciae, aeterna vita; tum quae prae-
senti vita abusae fuerint ad fruitionem carnis
eiusque voluptatum, nulla virtutis ratione habita,
aeterno supplicio sint dignae, hoc et sentimus
et profitemur; vosque ob distinctam hoc pacto
quaestionem laudamus atque admiramur, et
Deo gratias agimus, ea damnantes quae de
vobis antea sentiebamus ut non recte dicta ab
iis qui haec dixerunt. Quod autem animae illae,
quae medio quodam modo se -habuerint inter
virtutem et vitium, et nonnulla (utpote corpus
indutae passioni obnoxium) peccata contra-
xerint non mortalia, neque aeterno supplicio
obnoxiae sint (id enim divinae benignitati
neutiquam esset consentaneum, quod et nobis
videtur), neque divinae gloriae participes fiant,
priusquam poenam quamdam luerint ob non
praestita quae facere oportuit, et contractam
inde labem exemerint atque expiarint in hoc
videlicet igne purgatorio, quemadmodum vos
in vestra hac de re responsione exposuistis :
en sane in quibus discrepamus, neque eadem
ac vos sentimus. Quod enim animae illac
aeternum supplicium non mereantur, id recte
dicitur, neque ei contradici potest; quod vero
purgatorio igne etiam egeant, id offendiculum
fit, et de eo a vobis dissidemus.

3. De hoc itaque nobis faciendus est sermo,
ita ipsum partientibus. Tota hac de re contro-
versia in duo capita discerpta, horum alterum
rursum in duas partes secabimus et dividemus.
Primum quidem quaerendum venit, an quo-
rumdam peccatorum remissionem post obitum
hominibus creator largiatur. Secundo, utrum
punitione adhibita, an simpliciter pro divina sua
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benignitate, ecclesiaeque precibus placatus. Si
autem per punitionem, utrum alia quapiam ex-
piatione, videlicet carceris vel caliginis et igno-
rantiae, an etiam necessario per ignem atque
eum quidem corporeum, qualem vos affirmatis.

4. Sic igitur divisa quaestione, nos postremo
huic modo supra tertium (id est animas puni-
tione, quae fiat per ignem purgatorium, affi-
ciendas esse, ut ad vitam aeternam perveniant)
nequaquam adstipulamur, tum quod ne ab ullo
quidem doctorum hoc traditum acceperimus:
tum quod metus non exiguus nos incessat, ne
temporarium ignem statuentes eumque transi-
torium et purgatorium, universum ecclesiae
coetum labefactemus. Cum enim Deus ac Sal-
vator noster peccatores in ignem aeternum
abituros® pronuntiet, quomodocumque is intel-
ligatur ignis, hunc solum agnoscunt fideles,
eoque ipsorum aures a pueris personant, et ad
hunc respicientes eumque maxime omnium me-
tuentes, dicta factaque sua omnia moderantur,
Nunc vero si ex integro de temporario etiam
igne verba faciamus, verendum est ne fideles
hunc loco aeterni habentes, etiam omnem’

ignem jam talem esse putent, atque hinc in”

Origenis errorem prolabantur, aeternique sup-
plicii memoriam animis suis excutiant, finem
poenae statuentes. Ex quo multa quidem secu-
tura absurda, cum et magnam arrepturi sint in
vita sua recte instituenda negligentiam, et ma-
gnam suppeditaturi aeterno supplicio mate-
riam, nemo est qui ignoret. His igitur de causis
nunquam in hunc usque diem tale quicquam
statuimus, neque omnino statuemus.

5. Quod vero Deus etiam post migrationem
¢ corpore peccata remittat iis, qui venialia
commiserint, quod et primum erat eorum, quae
in quaestionem venerunt : hoc etiam a docto-
ribus dicentibus audivimus eo quo illi docent
modo. De media vero et secinda quaestione
superest dicendum. Ea autem est, utrum per

" aliquam punitionem, punitionem inquam, veluti

carceris aut caliginis cuiusdam, an vero sim-
pliciter per clementiam Dei et ecclesiae preces
ipsum placemus, ut talia peccata remittat. Sed
de hoc quidem in praesentia dicendi locus non

: éviag SL. — 3. sint SL. — 4, napadinov ed. — 5. 8¢ : 8 ed. —

6. fipels om. SL. — 7. dvopdowpey ed. — 8. growicwoty ed. - 9. Goievron H, quod in marg. corr. in &ziéva
u paTop ¢ g Ftéva,

-~ 10. mepl Lp.dv ed.

a) Mat. xxv, 41.

.
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est. In vestra vero argumenta oratio est conver-
tenda, et demonstrandum, ecclesiae nostrae
doctores in suis libris purgatorii ignis nusquam
meminisse; quae autem a vobis prolata sunt
testimonia ad hunc astruendum, ea statim,
auxiliante Deo, pro viribus explicabimus.

6. Ac de testimoniis quidem ex libris Macha-
baeorum et divino evangelio secundum Mat-
thaeum a vobis adductis, non iam ob id ipsum,
quod supra diximus, multa faciemus verba.
Manifesta enim cuivis sunt, et apertissime
ostendunt, remissionem quorumdam peccato-
rum nonnullis post mortem concedi. Quonam
vero modo, an nimirum per punitionem, atque
eam per ignem, ne innttunt quidem omnino.
Quod vero haec purgatorium ignem plane non
inferant, sole ipso clarius est. Quid enim com-
mune est remissioni cum purgatione per ignem
et punitione? Aut enim punitione opus est aut
remissione, et non utraque simul. « Ei enim® qui
« blasphemaverit in Spiritum Sanctum, non
« remittetur, neque in praesenti saeculo neque
« in futuro »; nihilque amplius addit. Praeterea
nihil etiam illud ex Machabaeis quo dicitur®,
« bonum esse ac salutare pro mortuis orare, ut
« a peccatis suis absolvantur », nihil, inquam,
de poena atque ea quidem expresse nominata
agit; sed tantum hortatur ut Deum pro mortuis
oremus, spe nobis subiecta peccata ipsis fore
remittenda.

7. Atque haec quidem ita se habent. Ad illud
igitur maximopere pervulgatum accedamus, et
dictum beati Pauli quidnam significet discutia-
mus, praesertim doctorum nostrorum exposi-
tionibus et contemplationibus insistendo; sin
minus, nos ipsi omnia, quae ab Apostolo dicta
sunt, mentis nostrae acie penitus perscruta-
bimur, quoad eius fieri poterit, et vestigiis ipsis
verborum inhaerebimus, donec veram divini
praeconis mentem haurire poterimus. « Funda-
« mentum »,inquit®, «aliud nemo potest ponere
« praeter id quod positum est, qui est Iesus
« Christus. Sivero quis superaedificaverit super
« hoc fundamentum aurum, argentum, lapides
« pretiosos, ligna, foenum, stipulam; uniuscu-
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« iusque opus manifestum erit : dies enim
« declarabit, quia in igne revelabitur, et opus
« cuiusque quale sit, ignis probabit. Cuius ergo
« opus manserit, qued superstruxerit, merce-
« dem accipiet; cuius vero exustum fuerit,

« damnum accipiet; ipse vero servabitur, sic

~

P

a

.« tamen tanquam per ignem ».

8. Primum itaque velimus vos scire, beatum
loannem illum et animo et lingua aureum, in
exponendis divi praeconis epistolis. ut et reli-
quo universo vetere et novo Testamento, sedu-
lam operam posuisse. Ferunt® autem eim,
idque in ipsius vita scriptum legitur, et nos
libenter credimus, cum nihil antiquius haberet
quam ut praedicto operi manum admoveret,
magna quasi vertigine laborasse. dum ad alti-
tudinem apostolicae sententiae respiceret, veri-
tumque magnopere ne tandem a vero sensu
aberraret; quocirca ad preces conversum, cum _
multum Paulo supplex fuisset, ut sibi in sus-
cepta opera auxilio esset, ita tandem rem ipsam
adgressum esse; beatum vero Paulum, partim
ut probaret consilii modestiam, partim etiam ut
declararet gratum sibi esse, quod loannem
ihterpretem scriptorum suorum nancisceretur,
visum esse adstare ipsi sedenti iamque opus
aggredienti, atque in aurem insusurrare; visum
vero etiam Proclo loannis discipulo et succes-
sori in sede Constantinopolitana. Modus autem
qualis? Quidam e primoribus, cum adversa
fortuna usus regiam indignationem incurrisset,
noctu ad magnum hunc virum venit, precatu-
rus ut sibi regem placaret. Proclus autem cum
recluso domunculae ostio ingrederetur, rem
suo praeceptori significaturus, conspicatus est
virum quemdam loanni a tergo adstantem,
subinclinantem se nonnihil atque in aurem
susurrantem. Suspicatus itaque aliquem ad
illum, se inscio, ingressum, reversus, miserum
illum virum abire iubet, aliasque redire. Quod
quidem tribus deinceps noctibus accidit; et vir
ille adstans non discedebat a loanne iam tunc
incumbente operi, et Pauli interpretationem

: oUtog

apud Migne, P. 6., L. 114,
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adornanti: sed simul ac Proclus nuntiaturus
ingrediebatur, etiam ille ipsi apparebat adstans.
Cum vero post tertium demum diem eximius
Ioannes viri illius recordatus esset (cognoverat
enim iam antea ipsius res, atque ita statutum
fuerat ut ad se veniret), miratus est quod hac-
tenus non venisset, causamque a Proclo scisci-
tatus est. Is auternr « Venit vero » inquit « ille,
et quidem frequenter: sed cum quotiescumque
ingrederer, te cum alio occupatum viderem,
miratus sum et veritus ne tibi molestiam crea-
rem ». Tum vero loannes, dicto examinato,
statim in habitum et formam illius hominis
inquisivit; et ubi cognovisset calvum visum, et
Pauli imagini, quae ibi appensa erat, similem,
magnopere et Deum et Paulum laudavit, ma-
gnaque spe concepta, susceptum opus alacrius
persecutus est, et iuvante Deo et Paulo ad
finem perduxit. Quanta vero gratia eius hisce
homiliis aspersa sit, et quantopere omnes et
stili elegantia et sententiarum splendore gravi-
tateque exsuperaverit, soli scire possunt qui
linguam qua usus est intelligunt.

9. Is itaque (ne rem longius protrahamus)
cum ad eum locum pervenit, dictum hoc inter-
pretans, nihil tale dixit aut cogitavit, quale vos
dicitis, neque purgatorium et temporarium
ignem significare vocem hanc . statuit, sed de
aeterna illa et finis experte damnatione locum
-accepit. Ligna enim et stipulam et foenum,
aeternae flammae fomites a Paulo vocari cen-
suit et ignem illum aeternum; eorum vero qui
igne puniuntur salutem, permansionem in igne
et perpetuitatem poenae. Ne enim quispiam,
audito nomine ignis. sciens vero homines etiam
corpus post resurrectionem assumpturos, pec-
catores autem etiam passioni obnoxium, sus-
picetur ad tempus aliquod eos passuros esse, et
corpora illa hoc igne perditum ac tandem
absumptum iri, maxime ubi audierit opera
arsum iri : huic opinioni occurrens doctor
noster, « Non erit hoc », inquit, « non equidem
« erit. Quos enim ignis ille semel acceperit. in
« aeternum puniturus retinebit. quin ulla inde
« futura sit redemptio. Tametsi enim etiam
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- ciatis, et si quem alium latinorum

dvti 1o ed. — 3.

G7

« opera eorum combustio illa fiant, ipsi tamen
« non absumentur, sed integri permanebunt
« dum puniuntur, etiam existentes in igne ».
Hoc itaque modo ille interpretatus est dictum
istud: eodem etiam modo plerique doctores.
quibus tides deroganda non est.

10. Si vero beatum Augustinumn nobis obii-
sanctorum.
qui-aliter atque ille haec verba sit interpretatus.
ut de purgatorio igne dicta esse existimarit,
primum quidem responderimus, valde aequum
esse, ut Graeci quae graeca sunt melius norint:
neque vos ipsi dithtebimini, graccanicam lin-
guam melius intelligi ab eis, quibus ea est ver-
nacula. Quod si igitur quae graece a Praecone
scripta sunt. nemo eorum, qui graeca lingua ut
patria usi sunt, aliter intellexisse aut interpre-
tatus esse cognoscitur quam ut beatus loannes
Chrysostomus; certe illis potius. tot tantique
cumsint, fides est accommodanda. Latinos enim,
partim quod in translatione Scripturae eis non’
suppetat vocabulum quod apte significet atque
exprimat graecae vocis sensum. censuerimus
in hanc sententiam adductos: partim, ut maius
malum tollerent. Quemad-
modum Augustini  verbis®
constat, erant qui dictum hoc ad omnia peccata
traherent. censentes

minus admisisse.
enim  ex ipsius
omne peccatumy esse
expiabile, adeo ut etiam acternum supplicium

finem aliquem esset habiturum. Hanc itaque

opinionem volens Augustinus sublatam atque
ex animis hominum exterminatam, medium hoc
punitionis genus admisit, temporarium ignem
largiens, tametsi vocis fortasse infirmitate eo
abductus : nam verba illa safoum esse, salvari,
salus, nihil plane aliud apud Graecos in vulgari
nostra lingua significant nisi permanere atque
esse. Hoc vero etiam ipsa apostolici dicti sen-
tentia demonstrat. Cum enim natura ignis sit
disperdere atque absumere; qui autem in
aeterno .supplicio detinentur, non absumantur
(nam alioqui ne aeterna quidem esset eorum
detentio), manebunt, inquit, existentes et salvi
seu integri, etiam in igne comburente.

t1. Primum itaque huic loco ita obviam

avarufionvtar Il — 4. <6 onn ed. — 5. mpdroev
.

21 Enchividion, n. 18, initio: necnon Pelavium.
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imus. Deinde vero, cum et loannes Chryso-
stomus et omnes graeci sancti doctores ita
dictum hoc interpretati sint ut dicimus, ita vero
Augustinus et latini; nos medii constituti, et
altius dictum apostolicum repetemus, et vesti-
giis verborum inhaerentes, considerabimus
quid significare velit, veritatem omnibus prae-
ferentes. Hoc itaque modo se Pauli dictum
habet. Fundamentum, inquit, positum est, nec
iam nunc licet aliud ponere : unum enim est
atque idem, lesus Christus, neque illi diffi-
dendum. Atque hic quidem est huc usque de
dogmatibus sermo. Quae sequuntur, agunt de
studio quod versatur circa opera. Ad fideles
enim verba faciens, fidei quidem rationem. et
eius fundamentum (videlicet fides

praecipue
in Deum incarnatum) nemini, inquit, licet
immutare; nam quicumque hoc attentaverit,

totum prorsus opificium convellat oportet.
Cum autem opera mortua sint absque fide, et
fides absque operibus nihil possit, postquam
de fide egit, etiam sermonem de operibus
adiungit, et de superaedificantibus verba facit.
Dividit autem sermonem in duo sola, tertium
ac medium nullum statuens, aurum quidem et
argentum et lapides pretiosos, virtutes appel-
lans; ligna vero et stipulam et foenum, e
contrario contraria, vitia nimirum. Porro vestra
opinio aliquid necessarii fortasse secum adfer-
ret, si vitium iterum bifariam partitus fuisset,
atque alterum ex his expiari posse, alterum
_aeterno supplicio afficiendum dixisset. Nunc
vero nihil tale dixit, sed postquam aeternae
vitae conciliatrices, virtutes inquam, aeterni
vero supplicii, vitia, enumeravit, deinde subiun-
git, uniuscuiusque opus manifestum iri; addit
autem etiam quando, extremum illum diem
designans, in quo descensurus est Deus, uni-
cuique pro suo merito retributurus. Dies enim
manifestum faciet, inquit, quod revelabitur in
igne. Erit enim hic dies procul dubio secundi
llius adventus Salvatoris et futurum illud sae-
culum, dies proprie vocatum, vel quod sit dies
quatenus cum praesenti vita comparatur, ad
quam se habet ut dies ad noctem, quemadmo-
dum idem etiam in alio loco testatur : Nox
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praecessit, dies autem appropinquavit’. Hic
itaque est, ut dictum est, ille dies, in quo
veniente ipso cum gloria, fluvius ignis ipsum
praecedet, de quo etiam Daniel propheta ait" :
Ante ipsum rotabatur fluvius ignis; et David
rursus® : Ignis ante faciem ipsius ardebit et
circum ipsum procella impetuosa; de quo etiam
beatus Petrusinquit®: Veniet autem dies Domini
tanguam fur in nocte, in quo caeli cum stridore
prneteribunt, elementa vero aestuantia solventur.
Et rursus : Expectantes et accelerantes adven-
tum diei Dei, per quem caeli incensi solventur,
et elementa aestuantia liguescent, quemadno-
dum etiam dilectus noster frater Paulus pro
sapientia sibi data vobis scripsit. E quibus
omnibus constat, beatum Paulum de extremo
illo die deque aeternum duraturo adversus
peccatores igne ibi locutum fuisse. Ignis porro
ille, inquit, opus cuiusque quale sit, probabit;
illud quidem illuminans, hoc vero cum suis -
auctoribus exurens. Hunc enim ignem cum
doctores omnes, tum vero Basilius ille magnus
duplicem esse statuerunt, praecipue vero
omnium hic, exponens illud e psalmo® : Vox
Domini intercidentis flammam ignis, « Ignis »,
inquit’, « qui paratus est in supplicium diabolo
« et angelis eius, discinditur voce Domini, ut
« cum duae sint in igne facultates, quarum
una comburit, altera illustrat, acerba illa
« atque ustiva vis iis qui adustione digni sunt
« servetur; illius vero splendor et claritas ad
« hilaritatem eorum, qui laetam ac beatam
« vitam acturi sunt, destinetur. Vox itaque Do-
« mini intercidentis ac dividentis flammam
« ignis, adeo ut supplicii quidem ignis obscu-
rus sit, requietis vero lux vi careat combu-

2

_

rendi ». Huius igitur ignis altera vis est, ut

R

justos complectatur, eosque illuminet et illu-
stret et quovis auro splendidiores efficiat;altera
vero, ut peccatores apprehensos comburat,

mpog. ed. — 4. mupd; movapds SL. — 5. xavedpeva ed.,
— 8. SunwvAgovtog ed. — 9. & &4 1I. — 10. édnephvaro

-~

— 13. & 1@ wugl om. ed. — 14, H & ed.; at plane

legendum aut # 1¢ aut xai % cum vulgato Basilii textu. — 15. st SL.

a) Rom. xi11r, 12. — b) Gf. Dan. v11, 10. —(c Psal.
XLIX, &4, et xcvi, 3; eadem habentur supra apud

Marcum, p. 46, 1. 20 sq. — d) II Petr. 111,12, 15. —

e) Psal. xxvui,7. — f) Basilii homil. in psal.
XXVHI = P. G., t. 29, c. 297 BC.
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perpetuoque puniat. Quare dicit : £t uniuscu-
iusque opus, guale sit, ignis probabit. Quorum
enim opera co manserint, quod igne illo fortiora
cvaserunt, aut potius adscita sibi’ facultate
cius illuminandi, cum co ut amica cum amico.
ct similia cum simili, et lucida cum lucido coi-
verunt, hi mercedem accipient; in quae vero
opera declarabit ustivam suam  facultatem,
utpote quac ad incensionem ustionemque apta
fuerint, camdemque ad illum rationem habue-
rint atque ad aliam aliquam flammam ligna,
stipulae, foenum, materiae scilicet incensioni
ultionique accommodatae, horum operum auc-
tores damnum patientur; non tamen quo modo
mala illa opera abolchuntur atque absumentur
igne, codem modo corum etiam perpetratores :
hi enim in igne pérdurantes manecbunt. acter-
numque punientur.

12. Primum itaque ex eo quod peccata non
diviserit in mortalia ct non talia, sed opera
simpliciter in virtutes et vitia; deinde, quod
declaraverit quando id futurum sit, extremo
scilicet illo die, prout et beatus Petrus ait; et
tertio, quod dixerit illum ipsum ignem opera
simul ac operarios circumplexurum, ct opera
quidem ustu facilia combusturum, operarios
vero incolumes inabsumptosque servaturum :
manifestum est beatum Paulum nequaquam de
purgatorio igne locutum (duem scilicet vos levi
alicui peccato, non omni penitus vitio delendo.
et quidem ante iudicium ponitis, illos incen-
surum qui venialia sive expiabilia peccata com-
miserint, non autem ijustos, quorum opera
aurum sunt et lapides pretiosi), sed de -aeterna
illa et finis experte poena, inqua haec fient.
Quin ¢t ipsa illa vox detrimentum patientur,
ii videlicet quorum opera ustioni apta fuerint,
nihil aliud nisi in acternum puniendos declarat.
cosque qui privandi sunt divini luminis partici-
patione ¢t sp]bndorc eius qui probationem in-
stituerit: quae nequaquam iis, qui ex vestra sen-
tentia purgantur. conveniunt: hi siquidem non
modo nullum damnum accipiunt, verum etiam
multum lucrifaciunt, dum vitiositatem quidem
deponunt atque exuunt, puritatem vero mundi-
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tiemque sibi induunt. Hoc itaque modo nos
quidem dictum illud interpretamur, atque ita
verisimiliter se res habere videtur. Si vero
quispiam aliter hoc exposuerit, per salutem,
liberationem intelligens a damnatione, et per
transitum per ignem, facultatem sese purifi-
candi : hunc certum est, genuinum Pauli sen-
sum nequaquam esse consecutum. Neque id
mirum est, homo ut erat, ubi multi deprehen-
duntur doctores diversimode Scripturae dicta
interpretantes, quin omnes eandem sensus per-
fectionem assequantur. Impossibile enim est
eandem vocem diversis sensibus explicatam
omnibus aequaliter convenire. Nos vero opor-
tet eos seligere qui praecipui fuerint ecclesia-
sticisque dogmatibus magis congruentes, reli-
quos vero iis posthabere.

13. Cum vero etiam nonnullarum auctorita-
tum ex Patribus memineritis, quae pro vestra
opinione facere videntur, quam brevissime fieri
poterit, etiam de iis dicemus, prolixitatem ora-
tionis evitantes. Primum itaque quoniam Basi-
lium Magnum allegastis, in precibus quae ad
Pentecosten fiunt dicentem, sanctum Epipha-
nium, practerea ctiam divinum loannem Da-
mascenum, necnon maximum illum Dionysium,
eos nihil aliud innuere nisi quod ad nonnulla
peccata absolvenda mortuis preces supplicatio-
nesque pro ipsis factae magnopere conducant,
et vos conscii estis, et rem multis verbis nequa-
quam egere existimamus. Deinde, quae dicitis
beatum Theodoretum*sensisse, virum et sapien-
tem et divinum et magnam eloquentiae laudem
consecutum, si ea quidem etiam apud nos ita
se habere deprehenderentur, haberent utique
aligquam rationem et nonnulla fortassis de-
fensione egerent. Nunc vero cum in multis
illius scriptis quae apud nos exstant nihil tale
unquam pronuntiasse comperiatur, ne quid-
quam quidem ad illa respondendum censemus.

14. Superest unus beatus Gregorius Nysse-

1. e xar’® dinbic SL. — 2. Locus a Marco mutuatus, cf. supra, p. 48, 1. 9 sq. — 3. xabaparpdy 11 :
xafdpoipov SL. — 4. &vlpwmog &v : &v ein SL. — 5. époiov ed. — 6. yag om. S. — 7. phow 11. — 8. dpoia
H. — 9. &4 Hpds 8 ed. — 10, éxdeyopévas L. — 11. cupgwvotégous H. — 12. map’ fpév H. — 13. wgoon-

viyxaze 8. — 14 &v : obv H. — 15. Erv e xai ed. — 16. 1bv om. ed. — 17. dndobvra L. — 18. o7t wpos om.
IL. — 19. 7oig Bavobsw om. SL. — 20. duoitehbar ed. — 21. map’ Gpiv ed. — 22, 8% 1 wal 8. — 23. &v: olv
H. — 24. Jowmov om. SL. — 25, Amwag II.

a) Cf. quae de Theodorelo adnotavi supra, p. 37, ac 55, ubi eadem fere leguntur per lolam

paragraphum 13.
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nae ecclesiae praesul, qui magis quam alii,
quae pro vobis faciant, dixisse videtur. Atqui
satius® fuit illius auctoritatem silentio prae-
terire, nullaque ratione nos cogere earum
rerum quas dixit defensionem aperte in me-
dium proferre. Dicendum tamen nobis. est,
salva, quoad eius fieri poterit, patris illius existi-
matione. Homo erat; homini vero, etiam si ad
culmen sanctimoniae pervenerit, non est im-
possibile errare, in iis praecipue, de quibus
nulla praecesserit inquisitio, neque una con-
gregati Patres sententiam tulerint. Manifestum
enim est, multos rectius quam unum aliquem
veritatem assequi posse, si quidem duo boni
praestant uni. Cum itaque quaestio de poena
aeterna nondum agitata discussaque fuisset, vi-
detur etiam vir iste opinioni redintegrationis a
peccatoribus consequendae accessisse, finem-
que supplicii inferre in eiusmodi praecipue
sermonibus : nihil aliud supplicium illud esse
statuens, nisi purgationem quamdam et forna-
cem, attractionemque ad Deum per dolorem
et labores, tanquam futura tandem perfecta
instauratione omnium, etiam daemonum ipso-
rum, ut sit, inquit, Deus omnia in omnibus
juxta dictum Apostoli.

'15. Primum itaque? illud hisce respondebi-
mus, quod a patribus nostris accepimus, proba-
biliter haec esse subdola perniciosaque com-
menta haereticorum quorumdam, et Origeni
assentientium, quales multi per illa tempora
viguerunt, potissimum in finitimis Aegypto et
. Palaestina locis, ut etiam sanctum illud et
magnum luminare patronum suae opinionis
habere viderentur. Secundo loco dicimus,
“sanctum illum, tametsi etiam in tali opinione
revera fuerit, tamen cum tum temporis in
controversia versaretur dogma neque adhuc
plene diiudicatum esset, ut iam dictum est,
neque contraria opinio reiecta (quod in
quinto concilio factum est), nihil miri esse, si
nonnihil a vero ut homo etiam ipse aberrarit,
quod et aliis ante ipsum multis accidit, Irenaeo
videlicet Lugdunensium episcopo, et Dionysio
Alexandrino, et aliis. Nam et hi dictis suis
ansam quamdam calumniatoribus praebuerunt.
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Iam vero controversum ea actate fuisse hoc
dogma, neque ita repurghtum, ut eius veritas
esset certa, testis est Gregorius Theologus. qui
in oratione de Baptismo, ubi de inextinguibili
illo igne disserit, haec subiungit® : « Nisi quis-
« piam malit etiam hic benignius id ipsum
« intelligere et punientis dignitati convenien-
« tius ». Vides quo pacto liberum faciat volen-
tibus ignem illum benignius interpretari? Sed
et quinto concilio generali opinio illa omnium
maxime inhumana visa est, ac tanquam eccle-
siae perniciosa, bonorumque animis remissio--
nem inducens, anathemati subiecta fuit. Quac
igitur dicta sunt, tametsi etiam a beato Gregorio
de igne illo sint dicta, purgationem quidem
non particularem, sed perfectam inferunt, atque
absolutam omnium redintegrationem. Nequa-
quam vero nobis fidem faciunt, qui ad commu-
nem totius ecclesiae sententiam respicimus, ct
sacris Scripturis tanquam regula ac norma
utimur, neque quid unusquisque illorum pecu-
liariter scripserit consideramus, nec si quis alius
de purgatorio igne alia quaedam scriptis man-
darit,ea amplecti necesse habemus : neque enim
Scriptura duplicem poenam et duplicem ignem,
neque quinta synodus oecumenica nobis tradidit.

16. At Augustinus, dixeritis, apertis verbis
id asseruit, et beatus Ambrosius, et Gregorius
Dialogus. Quod fatemur etiam nos, neque
potest negari. Sed cum illi viri fuerint latini,
et latine sua scripserint, partim nihil omnino
aperte de purgatorio igne statuunt, sed tan-
tum docent mortuos liturgiis et precibus, quae
pro ipsis fiunt, iuvari: partim vero, si quid per-
spicue de hac re afferunt, nullum tamen hu-
jusmodi scriptum in hunc usque diem a nobis
lectum est, nullum quidem quod vel de hac
quaestione agat, vel de alia aliqua, praeterquam
paucis abhinc annis De Trinitate tantum liber
Augustini, et Gregorii Dialogi e latina lingua in
graecam translati. Quid igitur miri est, si igno-
ramus quod nunquam vidimus, neque legimus,
neque audivimus? Etenim nostrates, et quotquot
graeca lingua usi sunt, nihil prorsus de his
scriptum reliquerunt; quae vero Latini scripse-
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runt, a nobis qui Graeci sumus plane non
intelliguntur. Verum enimvero et dicta horum
Patrum potest aliquis mitiganter exponere, et
quidem satis bene. Ex ipso enim beato Augu-
stino et Gregorio Dialogo manifeste apparet, ne-
que ipsos neque alios, quotquot istud dixerunt,
pro auctoritate potestateque sua id statuisse,
neque ultro argumento eiusmodi adhibuisse
animum et sententiam suam ut veram pepi-
gisse; sed, ut quispiam diceret, veluti impulsos
atque intrusos, et rationum angustiis constric-
tos, ac maius malum tollere coactos fuisse.
Hoc autem erat, omne peccatum esse expiabile,
ut nonnullis visum est. Multorum enim opi-
nioni ex adverso reluctari rem violentam esse
existimantes, ut videtur, et metuentes ne
parum probanda dicerent, si, cum illi omne
peccatum expiabile esse statuerent, ipsi e
contrario nullum deleri posse affirmarent;
mediam viam ingressi, minus malum admise-
runt, quo opinionem suam probabiliorem
redderent et maius malum tollerent. lis vero
quae nonnulli temporibus sese accommodando
dixerunt, non esse omni ex parte firmiter
acquiescendum, omnes facile iudicaverimus.
Sed quid? etiam si tanquam ita sentientes
planeque statuentes haec dixerint, ne sic qui-
dem necessarium est ut eos sequamur, eorum-
que sententiae acquiescamus. Si enim ex
dicto beati Pauli ad hoc feruntur, atque inde
argumentantur, existimantes illum ibi de tali
aliquo temporario igne loqui (quid autem
ille senserit, abunde a nobis dictum est, dum
exponeremus ea quae a loanne Chrysostomo
dicta sunt et quae ex contextu ipso eruuntur,
plane discrepantia ab eo sensu, quo occiden-
talis ecclesiae sancti locum intellexerunt),
quonam pacto nos facile fidem adhibuerimus
illi sententiae, quae ex tali capite initium sumit,
quod nobis non probatur, atque inde procedit,
unde contrarium infertur?

17. At enim dicitis etiam beatum Gregorium
in quarto Dialogorum libro multis exemplis et
revelationibus demonstrasse purgatorium. Sta-
tuit quidem revera purgatorium ignem post
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mortem, ante futurum illud iudicium, sive
allegorice hoc ‘intellexerit, sive etiam ita vere
censuerit; testimonia vero quae ex sacra Scrip-
tura ad hoc stabiliendum- confirmandumque
adducit, nihil omnino necessarii secum ferunt,
quemadmodum et antea a nobis dictum est;
et narrationes revelationesque, quas exhibet,
nullum plane definitum in loco aliquo purga-
torium ignem statuunt. Nonnullos enim eorum
qui purgantur ad balnea relegatos iis qui
lavantur ministrare “dicit; alios per revelatio-
nem appaniissé ustos diversis in locis : quae
quidem omnia videntur nihil aliud esse nisi
miracula et revelationes ad conversionem et
resipiscentiam viventium ~a Deo privatim
ostensae; universalem autem esse ignem pur-
gatorium, nulla ex iis necessaria ratione pro-
batur. Quin imo per ea quae postea subiungit,
tale de purgatorio igne dogma plane evertitur.
Nam quae dicuntur levia sive minutissima pec-
cata in iustis, alia per compensationem aliorum
bonorum operum in hac vita purgari dicit.
alia in exitu animarum e corpore per ipsum
solum metum purgari tradit, alia. etiam post
mortem per eleemosynas et sacrificia quae pro
ipsis fiunt.

18. Cum vero etiam ab auctoritate romanae
Ecclesiae fueritis argumentati, quod quintum
est vestrorum argumentorum, nos autem huc
illud scire debetis, si ita
utrique inter nos animis affecti essemus, ut quae
in singulis ecclesiis obtineant, ea rata firmaque
duceremus, nunquam futurum fuisse ut simul
conveniremus, colloquiumque inter nos ha-
beremus. Nunc vero illa primaria et maxima
nostri conventus causa fuit, quod omni prae-
sumptione et consuetudine, quae ratione non

nitatur, seposita, nudas res iudicare volebamus,

usque distulimus :

eas conferentes ad sacra eloquia et decla-
rationes doctorum, his utendo tanquam regulis
et norma ad illas pénsandas. Si enim non
ita nos geramus, sed ex consuetudine de rebus
iudicemus, profecto utrique parti quaevis dis-
solvere in promptu erit, neque alii cum aliis
unquam conveniemus. Atque ita fit, ut neque

1. routwyv ed. — 2. ai om. ed. — 3. xafugovpdvwy ed, — &. 813 dmox. ed. — 5. xat& xaropévovs ed. —
6. o3 om. ed. — 7. w0 mpdbrov H. — 8. Bomfoduevar H. — 9. ypnoauévors H. — 10. otdpa HL.



76 DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

hinc, neque ex ullo dictorum quae allata sunt,
sententia vestra necessario probari possit.

19. Cum vero denique etiam ratiocinationis
ope ad propositam quaestionem usi sitis,
ducto a iustitia Dei argumento, necesse est ut
intelligatis, et nobis non minus facile esse
ratiocinationibus quibusdam uti ad ea quae nos
dicimus confirmanda, et quidem contraria iis
quae vos concluditis inferre, sive a Dei erga
homines benignitate rem probemus, sive etiam
a diversarum apud eum mansionum necessitate,
et divinae illius fruitionis gradibus, quae qui-
dem fruitionis inaequalitas necessario postulat,
ut non ex aequo omnes sint purgati; tum vero
ex aliis multis rationibus, quarum plures suo
tempore reddemus, si opus fuerit. Nunc vero
cum pauca quaedam ex iis dixerimus, de his
finem faciemus.

I. Dicimus ijtaque magis convenire divinae
bonitati, exiguum bonum non contemnere,
quam exiguum peccatum poena dignum
ducere. Atqui exiguum bonum in iis qui gra-
viter peccarunt, nullum praemium consequitur
propter praeponderantem nequitiam. Ergo
neque exiguum peccatum in iis, qui multa
bona opera fecerunt, decet poenam consequi,
quia quae praestantiora sunt, vincunt. Si enim
id quod magis videtur, non est, aegre profecto
id quod minus videtur, erit. Ergo neque purga-
torium ignem esse credendum est.

II. Praeterea, quemadmodum se habet exi-
guum aliquod bonum in iis qui ceteroqui
mali sunt, ita exiguum malum in iis qui cete-
roqui boni sunt. Sed exiguum bonum in illis
non potest bonorum retributionem efficere,
sed tantum differentiam supplicii: neque igitur
exiguum malum in istis damnationem efficiet,
sed tantum differentiam fruitionis. Non est
igitur putandum purgatorium ignem esse.

11l Ad haec, aeterni supplicii aequitas in
hoc maxime ostenditur, quod immutabilem ii
habeant qui peccarunt pravam voluntatem :
perpetuae enim peccandi voluntati perpetua

etiam debetur poena. Eodem plane modo
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contrarium etiam concluditur, nimirum, si is qui
immutabilis in malo patrando perpetuo manet,
perpetua poena punitur: qui non sempiterne
castigatur, is neque immutabilem voluntatem
habebit. Nam qui immutabilem eandem habue-
rit, si in malo quidem, aeternae poenae ser-
vatur: sin in bono, quid opus est supplicio ei.

cui coronae debentur? Atqui eos, qui hoc igne

purgantur, voluntatem immutabilem habere
dicitis etiam vos. Non igitur necesse est cos
igne purgari.

IV. Insuper, si perfectum praemium eorum.
qui sunt puri corde et animo. est videre
Deum, hoc vero non aequaliter omnes conse-
quuntur; neque igitur par est omnium purga-
tio:; nihil ergo opus erit purgatorii ignis, si in
nonnullis imperfecta purgatio fuerit : omnes
enim forent aequaliter purgati per eumdem
ignem, et ex aequo apti ad videndum Deum.
Id etiam in monte. in quo lex lata fuit, signi-
ficative ac figurate factum fuit. Tunc enim
non omnes eiusdem fuisse status atque ordinis
constat, sed hic quidem huius, alter vero alte:
rius, pro ratione ac modo suae quisque pur-
gationis, iuxta Gregorium Theologum®.

V. Praeterea, magnus ille sanctus Gregorius
Theologus, de Paschate contemplative atque
anagogice sermonem faciens, cum ad eam
partem venit in qua dicit” ; « Non efferemus
« autem quidquam neque in postridianum
« relinquemus », ita demum expresse aperte-
que statuit, ultra praesentem noctem purga-
tionem aliquam non esse; noctermn quidem prae-
sentem uniuscuiusque vitam appellans, nec
ullam purgationem post eam admittens.

VL Insuper idem, dum in sermone de Plaga
grandinis ita disserit” : « Omitto dicere quae

« illic sunt tormenta, quibus huiusce vitae

«

2

indulgentia eos tradit, ut satius sit nunc

«

castigari et purgari, quam ad cruciatum

« illum transmitti, quando punitionis tempus

1 st é:ein'S el % L. — 2. qidiws 88dnarg LS, — 3, py @ &5 I — &, dueta@hiuny 11 @ pecabidory SL.
— 5.l yap and T0Y ed., iis omissis quae uncinis inclusi, ne locus prorsus intendi nequiret. — 6. erzzavé.y

11 : otegavely SL. — 7. Gpotor ed. — 8. x3baparg % xaxi yag SL. Vide supra, p. 57, L 19 sq. — 9. dfwbivrzg
om. ed. — 10. 6 pev 7olg II. — 11. 6 & 7ol aylog SL. Haee g e Marco ilem desumpla est; cf. supra.
p. 57, L. 33 sq. — 12. dvaroyinédg ed. — 13, pat’ adrob ed. == 1%, Ilem hace 2 lota Marei esl. ef. p. 38, L. 3,

—15. ¢6 : &ve L.

a) Gregor. Naz. apud Migne. P. (5., 1. 36, ¢. 637, = b) Grez Naz.. loc. cil.. c. 645, — ¢) Gregor.
Naz.. P. ., L 35, ¢, W44,
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« erit, non purgationis ». manifeste docet nul-
lam esse purgationem post migrationem ex
hac vita, sed tantum poenam aeternan.

VII. Item, Dominus noster in evangelio
secundum Lucam. de divite et Lazaro signi-
ficans quae sors utrique obtigerit, Lazarum
quidem dicit, statim atque mortuus esset, dela-
tum fuisse ab angelis in sinum Abrahae,

divitem vero, simul atque mortuus esset,
sepultum fuisse, et animam ipsius inventam
esse in inferno, existentem in tormentis. Atque
ita cum per sinum quidem Abrahae supre-
mum illum statum in beata requie piorum
significasset, per infernum vero et tormenta.
extremam improborum damnationem et poe-
nam aeternam indicasset, nullum inter haec
medium locum reliquit, qui temporariam poe-
nam contineat, sed ingentem quemdam et

impervium hiatum, separantem unum ab altero,

et summam, nullo interiecto medio, contrarie- -

tatem statuens.

VIII. Praeterea, consentaneum non est, ani-
‘mam, ubi migraverit e corpore et iam prorsus
incorporea materiaeque expers evaserit, a cor-
porali igne puniri, cum corpus ipsius, quod ignis
erat apprehensurus, iam interierit; post resur-
rectionem vero, cum receperit corpus incor-
ruptibile, et creatura omnis immutata fuerit,
igne diviso, ut docemur, verisimile est, poenam.
quae ab igne proficiscitur, congruentem ipsi
fore; neque ipsi solum, sed etiam daemonibus,
quippe qui caliginosi existunt materiaque ali-
qua praediti et crassitie et corporibus aereis
vel igneis iuxta Magnum Basilium. Priusquam
autem proprium suum corpus recipiat anima,
forma tantum cum sit nulli materiae mixta,
etiamsi per seipsam subsistit, quo pacto cor-
porali igne puniri possit?

IX. Item. sancti patres nostri, qui parem

1, Conf. supri. p. 58, 1. 12 5q.. ubi haee eadem habentur. Ad Lucam Xv1, 20 =. altudit. —
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cum angelis in terra vitam duxerunt, multifa-
riam et frequenter pér visiones et insomnia et
alia miracula de supplicio aeterno, quo impii
et peccatores cruciantur, cum ipsi instituti,
tum alios instituentes, ac veluti praesentia et
jiam facta intuentes atque exponentes, quemad-
modum et parabola illa evangelii secundum
Lucam, qua divitis ac Lazari conditio descri-
bitur, de purgatorio temporario igne nihil.
uspiam declararunt.

X. Praeterea, dogma illud de instauratione
omnium et fine aeterni supplicii, quod ab Ori-
gene, ut dictum est, originem sumpsit, et a
nonnullis ecclesiasticis viris, inter quos est
etiam Didymus et Evagrius, quod Dei erga
homines benignitatem praetendat, et magno
cum applausu ab ignavis exceptum sit, quem-'
admodum deiferus ille loannes caelestis scalae
auctor ait, explosum nihilominus damnatum-
que fuit a sancta quinta et universali synodo,
tanquam supinitatem animis inferens et negli-
gentes negligentiores efficiens, ut qui exspecta-
rent aliquando a tormentis liberationem et pro-
missam instaurationem. Quas ob causas nunc
etiam propositum dogma de purgatorio igne
exterminandum est ab Ecclesia, ut negligen-
tiam sedulorum animis inducens, ac persua-
dens ipsis ne omnibus viribus adnitantur, ut

Eavtobg énxabaipewy, g mposloxwuévac!® frdpxs  in hac vita se ipsos expurgent, cum alia (post
xx03pcemq. hanc vitam) purgatio exspectetur.
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IV

LATINORUM RESPONSIO AD LIBELLUM A GRAECIS EXHIBITUM
CIRCA PURGATORIUM IGNEM.

RESPONSIO IN CONTRARIUM A SCHIS-
MATICIS LATINIS AD GRAECOS DATA
CIRCA PURGATORIUM IGNEM.

1. Maximas agimus gratias omnipotenti Deo,
quod fructum aliquem ceperimus e cura dili-
gentiague communiter adhibita : nam ex vestra
responsione adeo crevit spes nostra, ut non
solum de quibus modo disputamus, verum etiam
de reliquis, adiuvante Christo, quin simus con-
sensuri, minime dubitemus. Ecce enim vos, uti
ex vestris responsis videre est, summa fide
profitemini, et vivorum suffragia et Ecclesiae
preces iis prodesse, qui nec tam mundi deces-
serint, ut in caelum mox recipi mereantur, nec
tam prave vixerint, ut in aeternum ignem
coniiciantur, sed iis tantum in medio positis,
qui maculis peccatorum quibusdam irretiti, ex
vivorum suffragiis opem sibi praestolantur.
Porro de medio eiusmodi hominum statu invi-
cem dissentimus. Etenim vos opinionem no-
stram evertere, vestram vero obfirmare quam
maximo enitemini studio, idque plus aequo a
vobis forsitan moliri quispiam dixerit, praeser-
tim cum in ipso exordio pronuntiaveritis, vos
non vincendi, sed veritatis tantum, adhibita
diligenti inquisitione, indagandae atque amplec-
tendae causa convenisse, asserentes haud ulli
praesumptioni consuetidinive, ex qua rationi
praeiudicium oriatur, fas esse adsentiri. sed
nudas res esse expendendas atque ad sacrae

1. swspatzéy A, — 2. eloeveyffiosie A,

a) Responsionix huius a Lalinis datae ad prae-
cedentem Graecorum libellum texlus latinus. quo
a Patribus deputalis primum exarala fuit. adhue
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Scripturae doctorumve effata conferendas. Item
dicitis, vos purgatorii ignis doctrinam neque
unquam professos esse neque professuros,
plane contradicentes priori assertioni, qua
asseverastis, cuilibet praesumptioni ac consue-
tudini minime adsectandum, sed uni veritati
obsequendum. Oportet igitur obnixe Deum
rogare, ut ipsa veritas vincat ac triumphet,
pravis animi affectionibus quibuslibet penitus
propulsis; hoc siquidem pacto ipsius veritatis
radius nobis clarius affulget,ac per nostanquam
per idonea instrumenta eiusmodi loquetur
hodie quae conducant ad Dei gloriam atque
catholicae Ecclesiae utilitatem.

2. His exordiiloco dictis, ad vestram respon-
sionem discutiendam oratione progrediamur.
Eam in quatuor quidem partes dividistis. Et
primum quidem, animabus hinc migrantibus in

tres ordines distributis, de duobus extremis -

idem ac nos sentire partim videmini. Verum-
tamen quoniam sanctae unionis gratia conve-
nimus, quo illa plenissime perficiatur, quas-
cumque differentias palam nudeque in medium
adducendas arbitramur, ita ut, favente Deo,
omnis deleatur discordia ac funditus eruatur.
Quare, cum ea quae ad duo extrema pertinent,
qua oportuit perspicuitate nequaquam expo-
sueritis, vos rogamus ac precamur, ut clare,
quemadmodum antea postulavimus, significetis,
quid sentiatis de sanctorum animabus nullius
maculae sibi consciis, quas aeterna vita dignas
censetis; an post hinc migrationem confestim
in caelum rapiantur? Item de improbis, qui
cum mortalibus peccatis obierint, quid putatis?
Utrum protinus eorum animae in tartarum
descendunt perpetuo puniendae, an vero cum
sanctorum tum aliorum animae extremum
iudicii diem omniumque resurrectionem neces-
sario exspectant? Quod spectat ad medii ordinis
homines, de modo, quo eorum animae liberen-
tur (equidem de hoc inter nos dissidemus),
cum nihil plane perspicui dixeritis, clare discere
cupimus, quid de eiusmodi-animabus sentiatis,
quas aeterno supplicio minime addici dicitis;

, at additis supra versum litteris,
dofaletar A. — 8. mepi
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num poenam quamdam primum patiantur,
eamque cuius tandem generis? sitne sola divi-
nae visionis dilatio, an poena quaedam sensi-
bilis? Quomodo vero eandem perferant? An
per cruciatum, eumque cuius modi? Num car-
ceris aut caliginis aut ignorantiae? Quod si
per ignorantiam, qualis ea sit vel quarum
rerum? Numquid vero posteaquam purgatae
vel solutae fuerint animae, illico in caelum
convolent, sicut de primis dictum est? Altera
vestrae responsionis parte, supra dictas ani-
mas, quae mediae vocantur, purgatorii ignis
poenam nequaquam subire pronuntiatis, ne-
gando id a quopiam sanctorum doctorum tra-
ditum fuisse. Tertia autem parte, ad dicta
sanctorum, quos huius veritatis testes fide
dignos adduximus, respondetis. Postrema tan-
dem, exhibentur argumenta rationesque, quibus
vestram opinionem probare tentatis. Ad haec
igitur omnia, adiuvante ipso lesu Christo, prima
nimirum summaque omnium veritate, pro qua
disceptamus, ex ordine respondebimus.

3. Ad primam partem quod attinet, vestram
explicationem ratam habentes, ad alteram
progrediamur, in qua ideo vos purgatorii ignis
supplicium negare dicitis, quod timeatis, ne
apud christianos, si purgatorius ille ignis cre-
datur, Origenis opinio de omnium instaura-
tione invalescat, indeque morum pernicies vi-
existimantibus

taeque socordia exoriatur,

fidelibus illum ignem, qui paratus est diabolo

-et angelis eius ac reprobis hominibus, finem

aliquando habiturum. Ac primum quidem mi-
rabile nobis videtur, vos vani metus causa,
timentes scilicet ubi nullus profecto timor erat’,
ita opinari, ut hancce traditionem inficias eatis,
sanctorum obsistendo sententiis tam rectis
tamque necessariis necnon antiquissimo catho-
licae Ecclesiae instituto. At vero vos, viros ni-
mirum sapientes et fortes et doctos, pavere
minime oportuit, sed vobiscum reputare, sanctos
Patres eiusmodi doctrinam circa purgatorium
ignem, quam ex divina Scriptura hauserant,
tam aperte tradituros non fuisse, si quid perni-
ciosi ex ea oriri posse existimassent, ut qui
diligerent decorem domus Domini®atque Eccle-

1. amopaivesbaur A, — 2.
6. zoboupévors \.

a) Psal. x11, 5. — b) Psal. xxv, 8.
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siarum utilitatibus semper et omni ex parte
providerent. Siquidem temporarium ignem ita
illi docuerunt, ut aeternum minime respuerent,
sed optimo ordine ac temperamento purga-

torium ignem maculis

levibus quibusdam
peccatisque reservantes, aeternum improbis
scelestisque cum mortalibus decedentibus desti-
narent. Id autem nullam maculam Ecclesiae
inurere, ex eo liquet, quod Romana Ecclesia,
quae eiusmodi doctrinam indesinenter tenuit,
Origenis impiam de instauratione opinionem
semper respuerit, quae penitus quidem ignora-
tur apud multas Occidentis Ecclesias. Eos vero,
qui purgatorium ignem esse opinantur, non
socordiores, sed potius diligentiores reddi, sole
ipso clarius apparet : nam qui purgationi stu-
diosius vacant, dum audiunt pieque credunt,
dari post mortem purgatorium ignem, qui etsi

aeternus non sit, acerbissimus tamen est, supe-

ratque omnes temporales poenas, quas unquam
passi sumus, ut magnus ait Augustinus®, multo
magis pertimescunt, quam si reputarent, fore ut
ipsi in ignoto quodam loco inulti serventur :
nam ex huiusmodi persuasione ignaviores fient.
Hoc autem pacto inferni metus pravos terret,
ignis vero purgatorii recordatio bonos ad acrius
vigilandum accingit, planeque contra evenit,
quam dicitis vos. Quod si timoris cuiuscumque
causa tacendum censuissent sancti Patres,
multa profecto eaque salutaria conticuissent,
quae in cunctis Ecclesiis publice praedicantur,
neque ullus sanctorum sive scripto sive voce
quidquam prae timore docuisset, cum fere
circa omnia nonnulli essent qui ipsis contradi-
cerent. Quare ex hac purgatorii ignis doctrina
vivi magnam sibi utilitatem comparant, tum ad
pietatis opera diligentius incumbendo, tum
sacro missae sacrificio atque eleemosynis pre-
cibusque Deum placando, non solum pro
seipsis, verum etiam pro defunctis. Quam
quidem sacram consuetudinem non Latini
tantum, sed Graeci quoque summo studio
persequuntur.

4. Quoniam vero obiectione proposita asse-

a) Augustin. in libro De Paenitentia, cap. 18 = P. L., t. 40, c. 1128 Habetur etiam in secunda parte

Decreti, de Paenitentia, dist. VII, c. 6.

* . 56
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ruistis, hanc doctrinam haud ab ullo doctorum
traditam fuisse, eandem probari cuique per-
spicuum esse dicimus ex magni Basilii verbis,
qui preces fundens a Deo petit, ut defunctorum
animas in refrigerationis locum transferre
dignetur. Qua voce innuitur, poena, quae per
ignem fiat, animas illas cruciari; quae ut in
contrarium statum, quasi ex ustione in refri-
gerationem traducantur, sanctus deprecatur.
Item Gregorius Nyssenus, vir ille eximius et
inter doctores praestantissimus, ubi sanctam
Macrinam loquentem introducit, purgatorium
ignem luculentissime tradidit, tum etiam in
libro de mortuis testatus est purgatorium esse
ignem, quemadmodum antea diximus®. Quod
autem in respondendo affirmatis, illum utpote
hominem errare potuisse, id valde odiosum
nobis visum est : siquidem et Petrus et Paulus
ct ceteri apostoli nec non quatuor evangeli-
stae homines erant; sed et Athanasius, Basi-
lius, Ambrosius, Hilarius, et quotquot in Eccle-
sia excelluerunt, homines itidem erant et labi
potuerunt. Quin reputatis quo tandem evadat
vestra haec responsio? Hac enim ratione fides
tota vacillat totumque Testamentum et vetus et
novum in dubium revocatur, utpote nobis ab
hominibus traditum, qui errare potuerunt. Quid
iam in sacra Scriptura firmum supererit? Quid
ratum habebimus? Fatemur nos ipsi hominis
esse falli posse, quatenus homo est ac propria
sua virtute quidpiam molitur; quatenus vero a
divino Spiritu regitur Ecclesiaeque iudicio
comprobatur in iis quae ad communem dog-
matis veritatem pertinent, quaecumque scribat,
ea verissima esse censemus. Quamobrem tale
aliquid de tanto viro passim ac temere minime
admittimus, quippe frater erat Basilii magni
beataeque Macrinae et familiaris Gregorii
Theologi. Quis enim censeat eum a summis
istis viris gubernatum in hunc errorem delabi
potuisse ? Ad haec adiungimus, quintam syno-
dum, quae potissimum adversus Origenistas
congregata est, Origenisque doctrinam ut per-
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niciosam infaustamque submovit, illius opera
comprobasse, adeo ut quaevis istiusmodi sus-
picio longe omnino a sapientissimo viro remo-
venda sit : neque enim synodus illa huius opera
probasset, si Origenis opiniones, in quibus
damnandis summam adhibuit curam, eumdem
deblaterasse existimasset. Restat ergo ut ille,
qui ignem aeternum profitetur, ita de purga-
torio senserit, quemadmodum in eius libro tum
Catechetico tum de infantibus, qui praemature
abripiuntur, manifestissime apparet. Equidem
eius opera, combustis Origenis libris, integra
servata sunt, nec servata dumtaxat, sed valde
etiam aestimata: quod non contigisset, si tale
guiddam, quale vos dicitis, ille scripsisset. [llud
autem quod asseritis, corrupta fuisse ab Orige-
nis sectatoribus eius opera, a sana ratione
alienum est. Si quid enim eiusmodi accidisset,

id post quintam synodum eventurum fuisse,

cum iam opinio illa ab Ecclesiae septis abacta
esset, cuique perspicuum cst : etenim, ut dixi-
mus, si tale aliquid scripsisset, id synodum
latere non potuisse constat. Atqui si novisset,
etiam procul dubio damnasset. Sin autem post
actam synodum vitiati sint eius libri, gravissima
exoritur suspicio, id ab aliis factum esse ac
propter aliud quid : ibi enim cum de purgato-
rio igne, quo modo et nos sentimus, codem
modo clare loquatur, putatisne eos, qui eius-
modi ignem negarent, ad iurgia movenda hanc
doctrinam in eius opera inseruisse? Sed de
Nvsseno satis.

3. Quid autem dicemus de Latinae Ecclesiae
doctoribus, quorum sententiam circa eiusmodi
ignem vos latere haud licet, ut qui sanctum
Augustinum, doctorem scilicet vere eximium,
ignorare non possitis, praesertim cum a pluri-
mis generalibus conciliis mirifice commendatus
fuerit, -atque eius opera de fidei veritatibus
aequis laudibus. semper ornata? Non- igitur
credibile est vos ignorare potuisse, quae ille de
hoc argumento statuerit, cum iam dudum haud
immerito nota sint non minus Graecis ut ita
dicamus quam Latinis. Itaque cum antiquis-
sima sit haec doctrina atque per totum orbem

ivév vox dubia, in imagine saltem pholographica, qua utor;
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trita ac pervulgata, eam veteres illi sancti
Patres haud sustinuissent, si quid inde detri-
menti in Ecclesiam induci putavissent. Enim-
vero Ecclesia Romana, ab apostolorum prin-
cipibus edocta et super petram aedificata,
mediam semper institit viam, nec ad laevam
nec ad dextram deflectens, cunctasque haere-
seon procellas ac tempestates incolumis traii-
ciens: namque ita adversus Sabellium personas
in Trinitate discrevit, ut Arii errorem vitaret.
sed unam eandemgque trium personarum essen-
tiam profiteretur; item in Salvatoris dispensa-

tione ita contra Eutycheten naturas distinxit,"

ut personas cum Nestorio in duas minime
solveret. Sic etiam circa statum animarum
post mortem poenas quasdam purgatorias tem-
poralesque profitetur, iis tantum irrogandas,
qui absque mortalibus in caritate gratiaque
decesserint, ut cum Origene nec sentiat nec
dicat peccata omnia purgari posse. Quid autem
dicemus de sancto Gregorio veteris Romae
episcopo, cuius Dialogorum librum vel ante
schismatis huius tempora in graecum transtulit
Zacharias Romanae Ecclesiae antistes? Siqui-
dem in opere isto clare admodum pater ille de
purgatorio igne disputat, adeo ut fieri non
possit, ut hocce dogma vobis aut abditum aut
plane ignotum exstiterit. His igitur perspicue
ostensis, illud colligere licet, fas nimirum non

_esse eiusmodi doctrinam probatissimam aeque

ac vetustissimam atque tot saeculis in Ecclesia
catholica vigentem, ulterius examinare vel
excutere : alioquin Ecclesiae fides sine inter-
missione conquassaretur, ipsaque in maximum
errorem incideret, si omni tempore quaeritaret,
semper in ancipiti posita. Quare oportet ut
firmissime ea teneat, quaecumque tum magiste-
rio tum revelationibus tum argumentis rationi
consentaneis semel acceperit.

6. Quoniam vero asseruistis, iis dictis quae
ex Machabaeis atque ex evangelio secundum
Matthaeum adduximus, non poenam aliquam
purgatoriam, sed potius relaxationem absolu-
tionemque a peccatis dumtaxat significari, illud

.
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edicimus, duo quaedam esse in quolibet pec-
cato omnino consideranda, culpam videlicet,
quae macula est animae inhaerens post contu-
meliam Creatori irrogatam, et ipsum poenae
reatum, qui hominem alicui poenarum generi
obnoxium reddit. Porro Deus culpam quidem
dimittit, pracvia contritione malique detesta-
tione; poenae vero reatus habitusque solvatur
oportet. In vestra autem responsione, dum de
peccati remissione sermonem facitis, non satis
ostenditur, qua ex parte tum remissio tum
absolutio peccati locum habeat. Namque anima,
ubi corporis vinculis soluta fuerit, iam nequit
nec malum detestari nec paenitere; ex quo fit
ut neque preces, neque supplicationes, neque
suffragia quaelibet iis, qui cum mortalibus
decesserint, prodesse queant, sacra dicente
Scriptura® : Mors peccatorum pessima. Quare
mitigatio illa vel remissio, quam vos existima-
tis, de poena plane intelligenda est. Rem autem
ita se habere, e sacra Scriptura didicimus.
Legitur enim in Deuteronomio” : Pro mensura
peccati erit et plagarum modus. Et in libro
secundo Regum, cum David ad Nathan dixis-
set® : Peccavi Domino, Nathan mox respondit :
Dominus quoque transtulit peccatum tuum :
non movieris. Verumtamen, quoniam blasphe-
mare fecisti inimicos Domini, filius qui natus
est tibi, morte morietur. En clare apparet, ex
admissa -culpa statim invehi poenae reatum,
Cum igitur peccati, mortalis praesertim, dimis-
sio, quae ex animo contrito per Ecclesiac pre-
ces aliaque suffragia producitur, non de culpa,
sed de poena intelligatur, illud nobis abnuere
non poteritis, spiritus illos, antequam precibus
aliisque piis operibus a peccatis solvantur, certis
poenis suppliciisque obnoxios esse; quibus licet
accommodatissime alio atque alio modo affi-
ciantur, prout etiam Gregorius magnus in
suis Dialogis exponit, pro inito tamen divinae
iustitiae consilio, eiusmodi purgatio per cor-
poreum temporaneumque ignem congruentis-
sime efficitur, quemadmodum ex Ecclesiae
sanctorumque Patrum doctrina necnon revela-
tionibus ab hominibus Dei habitis traditum

1. dmodnebeioa A. — 2. mpegBedetar A. — 3. Eyor A. — b, pdddiata A, — 5. wposyivopiviy A. — 6. &lvasut
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accepimus. Quae quidem purgatio, ut per
igneam eiusmodi materiam conficiatur, quam
maxime decet, eo quod igne ipso nihil aut ad
cruciandum acerbius aut ad purgandum aptius
esse videatur. '

7. Post haec iam ad tertiam responsionis
vestrae partem properamus, in qua plurima de
admiranda illa dignitate et doctrina ac sancti-
tate beatissimi loannis Chrysostomi memoran-
tur; deinde “coniectatis linguae graecae igno-
rantiam doctoribus Latinis causae fuisse, cur
Apostoli sententiam haud probe comprehende-
rint,ipsosque dicitis, quo maius periculum arce-
rent, invitos minus elegisse; tum per aedificium
illud ligni, foeni, stipulae, non venialia peccata
significari, sed mortalium quemdam acervum
esse contenditis; vocabulo autem safvus fiet,
non salutem, scd mansionem quamdam tole-
rantiamque in igne indicari; denique per diem
illam, de qua gentium Apostolus locutus est
ita inquiens® : Dies enim declarabit, quia in
igne revelabitur, extremam dumtaxat aeterni
supplicii diem innui asseveratis. Ad singula
Deo iuvante ex ordine respondebimus.

8. Ac primum quidem dicimus, periculosum
esse ac ceteroqui odiosum sanctorum praestan-
tiam invicem conferre, cum eorum dignitas
atque excellentia uni soli Creatori perspecta
sit. Verumtamen, quoniam a vobis cogimur, ad
eiusmodi collationem aegre progredimur.
Sanctum loannem asseritis in scrutanda inter-
pretandaque Apostoli sententia insignis fuisse
altitudinis, idque per visionem Proclo ostensam
confirmari censetis. Nos equidem egregium
illum virum summa aestimatione ac reverentia
prosequimur, eiusque in docendo celebritatem
clarissimamque persuasionem commendamus,
ob omnigenas suas virtutes eum admirantes.
At vero cum ad veritatem defendendam,non ad
gratiam eblandiendam disputemus, censemus,
beatum Augustinum sancto loanne nulla ex
parte inferiorem deprehendi, imo in nonnullis
etiam praestantiorem videri. Ostenditur summa

l. pamota yiveshx .\, sed additis supra versum

2. pvauovedstat . — 3. dabiy A,
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illius auctoritas cum ex multis aliis, tum maxime
ex testimonio Caelestini ad tertiam synodum
plura scribentis; is enim in epistola ad cunctos
Galliarum episcopos ait* : « Augustinum sanc-
« tae recordationis virum pro vita sua atque

«

=

meritis in nostra communione semper ha-

2

buimus, nec unquam hunc sinistrae suspi-

2

cionis saltem rumor aspersit : quem tantae
scientiae olim fuisse meminimus, ut inter

=

magistros optimos etiam ante a meis semper
decessoribus haberetur. Bene ergo de eo
omnes in communi senserunt, utpote qui

=

ubique cunctis et amori fuerit et honori ».

=

Ad synodum Ephesinam prae ceteris invitatus
est, iubente Theodosio imperatore, ut constat
ex inserta actis tertiae synodi epistola Capreoli
episcopi®; rescriptum vero imperatoris eum
iam vita functum invenit. Verum enimvero et in
quarta et in quinta et in sexta synodo plurimi
aestimata est eius auctoritas, quod necesse non
est dicere, utpote omnibus obvium atque ma-
nifestum. Sed et sancti Gregorii episcopi Ro-
mani quantum sit robur quamque eximia aucto-
ritas, nequaquam vos latet. Cuius libros cum
obtrectatores quidam post eius obitum combu-
rere vellent, Petrus, magni illius viri diaconus,
is nimirum qui in Dialogo disputat, in medium
prosiliens, ut rem propositam plane indignam
atque absurdam ostenderet, sese super caput
Gregorii scribentis columbam, seu potius Spi-
ritum sanctum in similitudine columbae fre-
quentissime perspexisse asseveravit: quod ut
confirmaret, hoc argumentum vobis erit, inquit,
me vera dicere, si perlecto evangelio, confestim
e vita migravero. Ambonem ascendit, evange-
lium recitavit, moxque migravit ad Dominum,
atque ita improborum livor a scelere destitit.
Neque nobis desunt vel recentiora miracula.
Etenim beato etiam Thomae, dum morti proxi-
mus Pauli epistolas explanaret, Paulus apparuit,
asseverans verum suarum epistolarum sensum
ab illo intellectum fuisse, eumque adhortans ad

tvidwg A. — 3. vevoplotar A. — 4. Povdopévewv xataxaiewy A, sed positis supra

versum litteris § et @ ad rectum indicandum ordinem. Ad rem quod speclat, cf. Joannem Diaconum,
lib. IV, cap. 69 = P. L., t. 75, ¢. 222. — 5. gyous A, quae scribendi ratio passim etiam occurrit.

a) Caelestini papae I epist. XXI = P. L., t. 50,

¢. 330. — b) Cf. Liberat. brev., cap. 5; Capreoli

episcopi Carthaginiensis epist. ad synod. Ephes.,
parte 2, act. 1.
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opus prosequendum, siquidem ipse mox illum
co perducturus erat, ubi omnia clarissime
contemplaretur; sicque vitam cum morte ille
commutavit. Haec hucusque diximus, ut probe
sciatis, illam Procli visionem de beato loanne
Chrysostomo nequaquam nobis negotium faces-
sere nec nostris maioribus, qui maxima semper
valuerunt auctoritate, quique apostolicum illud
dictum, ut ipsi exposuimnus, sic explanarunt.
9. Quoniam vero affirmatis, tum magnum
Augustinum tum ceteros doctores latinos, quod
graecam linguam non callerent nec propria
latinae linguae vocabula suppeterent, quibus
reddi posset textus graecus, idcirco illam
adhibuisse interpretationem; ad hoc responde-
mus, doctores nostros fere omnes graecum
sermonem didicisse, quod sane ex eorum libris
cuique compertum est. Etenim beatus Augu-
stinus multis in locis suorum librorum, dum
divinas litteras interpretatur, textum, quemad-
modum in graeco habetur, exhibet, idque
litteris graecis, atque ita explicat. Tum in libro
suarum Confessionum ait, sese, dum puer adhuc
esset, in ediscendo Homero plurimum defati-
gasse, quemadmodum etiam pueros graecos in
ediscendo Virgilio fatiscere par est propter
peregrinae linguae difficultatem®. Sanctus
quoque Gregorius, epistola ad Narsem quem-
dam patricium missa Constantinopolim, ita fere
dicit”: « Charitas ergo vestra vetustum omnino
« codicem eiusdem synodi requirat, mihique
« transmittat; quem ego mox ut legero, remit-
« tam ». Non ergo existimare licet, multoque
minus dicere fas est illos simplicissimas quas-
dam voces non intellexisse, atque idcirco im-
pares fuisse, si quae ambiguitas in latinis Iibris
apparuisset, collationi cum libro graeco insti-
tuendae ad verum inde hauriendum sensum.
Quod si in memoriam revocaveritis quantum
in ediscenda lingua graeca studium semper
adhibuerint Romanorum maiores, quot vero
inter eorumdem posteros, quin etiam plerique
nostrae aetatis, profecto desistetis ignorantiae
huiusmodi famam illis tribuere : in tanta enim
existimatione Graecorum scripta apud eos
habebantur, ut sese vel patrii peritos sermonis
nequaquam arbitrarentur, si graeci ignari
forent, quod fons quidam sit, ex quo Latinorum

1. thbmer A. — 2. Hperépa Ao — 3. évivpnbBiore A.

a) August. Confessionum lib. I, cap. 14 =
lib. VI, ep. 14 = P. L.. L. 77, ¢. 806-7.
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a) Augustini liber De Mendacio habetur P. L.,
t. 40, c. 487 sq.; opus vero Contra Mendacium,
ibid., c¢. 517 sq. — b) Mendaciorum octo genera
numerantur lib. De Mendacio, cap. 14 = P. L.,
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latices effluxerunt. Plurimum vero laborem in
eo insumpserunt, ut quaecumque sive sacrae
sive profanae doctrinae in operibus graecis
praestabiliora esse viderentur, in patrium ser-
monem transferrent, quod plane institutum
etiam hodie apud multos viget.

10. Quod autem dicitis, doctores nostros,
quo maius tollerent malum, minus permisisse,
id nullo modo censendum est, ac vellemus vos
talia non dixisse neque tam abiecte sentire de
tantis Ecclesiae luminibus, quasi aut non po-
tuerint aut non noverint errorem aliquem
cohibere, quin in alterum ipsi inciderent erro-
rem; adeo enim valuit apud eos philosophiae
accuratio, ut nulla ex ratione, nulla ex causa
mentiri unquam licitum esse putarint. Quod
quidem quo luculentius sciatis, scripsit magnus
Augustinus librum de Mendacio inscriptum,
alterumque contra Mendacium®,in quibus pro-
nuntiat, nulli christiano quolibet modo mentiri
penitus licere; mendacium autem in octo
genera divisit®, quorum primum idque perni-
ciosissimum longeque fugiendum illud ipsum
esse ait, quod fit in veritate doctrinae ac pieta-
tis; ad quod mendacium neminem prorsus
adducendum, illudque et vituperandum et
exsecrabile omnino et maximum scelus decla-
rat. Idem aperte praedicavit, non minus esse
flagitium aliquid falsi de Deo proferre, quamvis
in illius conducat laudem, quam aliquid veri de
eo occultare. In interpretando autem epistolam
ad Galatas, hanc edidit sententiam °: « Si quando
« aliquid falsi, dispensationis videlicet specie,
« Ecclesiae permitteretur, aditus mendacio
« pateret, et tota divina Scriptura periclitaretur,

«et tota eius fluctuaret auctoritas ». Sed-

de eo quidem iam superius dictum est. Neque
mirari subit, quod de purgatorio igne dispu-
tans, dixerit a nonnullis dictum illud Apostoli

non recte intelligi : id enim non de universo

Ecclesiae coetu neque de haeresi quadam
exorta, quae ita sentiret, enuntiavit, sed de

L. cits, c. 505. — ¢) Augustini Expositio Epist. ad

Galatas habetur apud Migne, P. L., t. 35, c. 2105
sq., ubi tamen illa sententia, si bene legi, ne-
quaquam occurrit.
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privatis quibusdam hominibus, quorum men-
tem ut emendaret, haec coram populo locutus
est. Ergo talia de viris sanctissimis existimare,
res est nec aequa nec tuta, ac rogamus vos, ut
ab hac opinione desistatis, utpote nec decora
nec secura. debitam
sanctis tribuatis.

vero venerationem

11. Accedamus igitur ad ipsam expositionem
Apostoli. Ac primum quidem pauca dicemus
de beatissimo [oanne Chrysostomo, quem vos
affirmatis eius fuisse opinionis, ut putaret dic-
tum illud Apostoli*: Fundamentum aliud nemo
etcetera, de damnatis deque igne aeterno intel-
ligendum esse. Ad quod respondemus, multi-
plicem in divina Scriptura sensum contineri;
atque ut multa praetermittamus, voces leonis
et petrac cum aliis plurimis de Christo adhi-
bentur. Unde etiam in Apocalvpsi loannis le-
gimus® : Vicit, inquit, leo de tribu Iuda, quod
plane ad Christum referri consentiunt omnes.
Et Apostolus": Bibebant, ait, de spirituali con-
sequente eos petra : petra autem erat Christus.
Eadem tamen vocabula non de Christo tantum,
verum etiam de aliis omnino contrariis adhibita
comperimus. Sicque doctor iste, dum forsitan
praemeditaretur multas Scripturae significatio-
nes, posthabito quolibet alio sensu, huic uni
inhaesit, quod tum ipsi videretur orationi
accommodatior. Neque vero hic sensus iis:
quae ab Augustino et Gregorio dicta sunt,
repugnat, si Chrysostomus quidem illud de
ultimo improborum fine deque eorum suppli-
cio dictum fuisse existimet, quod isti de medio
defunctorum statu sumpserunt. Consideremus
igitur in sequentibus pro viribus Apostoli sen-
tentiam, congruum sanctis tribuendo honorem.

12. Dicit itaque Apostolus® : Fundamentim
aliud nemo potest ponere practer id, guod posi-
tum est, quod est Christus lesus. Si quis autem
superaedificat super fundamentum hoc aurum,
argentum, lapides pretiosos, ligna, foenum, sti-
pulam, Ilnizlsfuiusque opus manifestum erit :
dies enim Domini declarabit, quia in igne reve-
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labitur : et uniuscuiusque opus quale sit, ignis
probabit. Si cuius opus manserit, guod super-

* aedificavit, mercedem accipiet; si cuius opus

arserit, detrimentum patietur : ipse autem salvus
erit, sic tamen quasi per ignem. Hoc in loco
Apostolus de fundamento, de aedificio, de
ustione, de salute, mentionem facit. Funda-
mentum, inquit, omnium Christus .
est : super hoc fundamentum nemo infide-

horum

lium aedificare potest; non enim aliter quam
per fidem Christus fundamentum exsistit :
quam cum non amplectatur infidelis, non
tantum non utitur hocce fundamento ad
aedificandum, sed illud per suam opinionem
destruit. Praeterea® guae communicatio lucis
ad tenebras? Dum enim secum ille consti-
tuit, ut alia profiteatur principia evangelicae
professioni ommnino contraria, non isti, sed
alteri fundamento penitus diverso adhaeret.
Ex quo consequitur, nullatenus existimandum
nec Christum in eo neque illum in Christo
esse. Item hoc fundamento non utitur qui
cum peccatis mortalibus e vita decedit, cum
illius opera iam mortua sint ac deleta. Si-
quidem hoc fundamentum vivum dumtaxat
aedificium admittit, rem testante beatissimo
apostolo Petro, dum ait" : Et"ipsi tanguam
lapides vivi superaedificamini. Insuper quam-
vis in eiusmodi fabrica fides omnino requi-
ratur, non alia tamen ab ea, quae caritate
informatur, alioquin daemones ipsi super
hoc fundamentum aedificarent : ipsi enim,
ut ait lacobus®, et credunt et contremiscunt.
Oportet ergo ut ipsa fides, quae totius nostri
spiritualis aedificii principium existit, coniuncta
sit caritati, quae ita mortalia peccata expellit,
utea omnino non patiatur, quaecumque tandem
fuerint. Horum igitur nullus super illud funda-
mentum aedificat. Idem ex ipsa loquendi pro-
prietate constat; namque plumbo potius et saxo
aequiparantur mortifera peccata, tum quod
gravia sunt, tum quod per ignem nequaquam
purgantur. Verum peccata venialia per lignum,
foenum, stipulam, melius significantur, quia et

a) II Cor. v1, 14, — b) I Pet. 11, 5. — c¢) Juc. 11, 19.
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levia sunt et per ignem facile diluuntur. Qua-
propter Gregorius Magnus® in quarto libro
Dialogorum locum illum interpretans, subiun-
git : « Pensandum sollicite est, quia illum per
« ignem dixit posse salvari, non qui super hoc
« fundamentum, ferrum, aes vel plumbum
« aedificat, id est peccata maiora, et idcirco
« duriora, atque tunc iam insolubilia; sed ligna,
« foenum, stipulam, id est peccata minima atque
« levissima, quae ignis facile consumat ». Ex
quibus omnibus liquet per lignum, foenum,
stipulam, cum ex ipsa loquendi proprietate, tum
ex ipso textus tenore Apostolique mente intel-
ligenda esse venialia peccata. Augustinus
quoque illud Apostoli dictum explicans®, « Fun-
« damentum, inquit, aliud nemo potest ponere
« praeter id, quod positum est, quod est lesus
« Christus. Porro si fides Christi, illa utique
« quae per dilectionem operatur, cum funda-
« mentum fides dici non valeret, nisi ea per
« quam in nobis habitat Christus, sicut Apo-
« stolus ad Ephesios dicit’, per fidem habitare
« Christum in cordibus nostris. Quia ergo nihil
« in aedificio praeponitur fundamento, si per
« lignum, foenum, stipulam, vitia gravissimaque
« peccata intelligantur,non erit omnino funda-
« mentum Christus, sed alia ei praeponentur ».
Idem Augustinus in libro XXI de Civitate Dei*:
« Quisquis, ait, sic habet in corde Christum, ut
« einecterrena et temporalia nec ea quae licita
« sunt atque concessa praeponat, fundamen-
« tum habet Christum. Si autem praeponit,
« etsi videatur habere fidem Christi, non est
« tamen in eo fundamentum Christus, cui talia
« praeponuntur ».

13. Illud autem Apostoli dictum, nimirum®
Dies enim declarabit, quia in igne revelatur,
vos de extremo iudicii die sumendum asseritis.
At vero id nihil penitus vestrum scopum iuvat :
licet enim concedamus de futuro aeterno iudi-
cio locutum fuisse Apostolum, tamen ne sic
quidem consequitur, ita eum de mortalibus
peccatis disputare vel de iudicio illo extremo,

1. xebés A.

a) Gregor. Dialogorumlib. IV, cap. 89 = P. L.,
t. 77, ¢. 396 C. — b) Cf. Augustin. librum De fide
et operibus, n. 24-27 = P. L., L. 40, c. 212-5, ac
praecipue ¢. 215. —c) Cf. Ephes. u1, 17. — d) Au-
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ut idcirco inferendum sit, animas post hinc
migrationem expurgari non posse. Et sane nos
diem illum non de universali tantum iudicio,
verum de die mortis uniuscuiusque dictum

intelligimus : quandoquidem quo modo dies

iudicii vocatur dies Domini, quia dies est ad-
ventus illius ad universale totius orbis iudicium,

ita quoque dies mortis nuncupatur dies Do-

mini, quoniam in morte ad unumquemaque venit
Christus sive remuneraturus sive damnaturus.
Quocirca de iustorum retributione ipsein evan-
gelio secundum loannem dicit discipulis suis®:
Si abicro, et pracparavero vobis locum : iterum
venio, et accipiam vos ad meipsum, ut ubi sum
ego, et vos sitis. De improborum autem damna-
tione legitur in Apocalypsi®: Age paenitentiam,
et prima opera fac : sin autem, venio tibi, et
movebo candelabrum tuum. Nle vero igneus
fluvius, de quo Daniel propheta praedixit‘, non
solum improbos est convoluturus ad aeternum
supplicium, sed etiam iustos purgaturus, in
quibus quicquam purgandum repererit. eosque
immaculatos redditurus. Est igitur dies desi-
gnans aeternum sempiternumque ignem, quem
vobiscum de extremo iudicio congruenter
accipere possumus. Est etiam alter dies signi-
ficans temporarium ignem levibus peccatis
destinatum, qui proprie dies Domini dicitur,
quia generalem illum praecedit, cuius iudicium
ex hoc pendet. .

14. Reliquum est, utde vocabulo? saluvus erit
in apostolico dicto breviter disputemus. Vobis
enim dicentibus, voces illas salvus erit, salvari,
salus, semper in graeco sermone permansionem
quamdam existentiamque significare, iure vere-
mur, ne quid odiosi videamur agere, si, Latini
ut sumus, haud recte vos id dixisse asseramus.
Etenim nuspiam forte nec ullo modo reperire
est in divina Scriptura istas voces, nisi de re
bona ac de salute adhibitas. Ac ne longius
abeamus, in eadem epistola Paulus ita loquitur®:
Verbum enim crucis pereuntibus quidem stulti-
tia est; iis autem, qui salvi funt, id est nobis,
Dei virtus est. Et iterum": Jam iudicavi tradere
hominem huiusmodi Satanae in interitum car-

a}Joan. x1v, 3. —b) Apoc. 11, 5. — ¢) Dan. vir, 10. — d) I Cor. 111, 15. — ) Idid. I, 18. —f) 1bid. v, 5.
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nis, ut spiritus salous sit in die Domini lesu.
Rursus® : Omnibus omnia factus sum, ut omnes
Jacerem salvos. Sanctus vero Lucas, qui Actus
Apostolorum scripsit, ubi legitur® : Domine quid
me oportet facere, ut salvus fiam? — Crede,
inquit, in Dominum lesum nostrum Christumn,
et salvus eris tu, et domus tna. Namque si revera
haec fuisset Apostoli sententia, ut ipsi in igne
servarentur, quin absumantur, cum uberrima
sit lingua graeca, proprium vocabulum adhi-
buisset minime ambiguum, atque dixisset aut
permanebit, aut perseverabit, aut custodietur,
aut conservabitur, aut quamlibet aliam vocem
magis propriam, qua removeretur omnis anbi-
guitas, si qua sit, in vocabulo, quamvis reipsa
nulla sit. Etenim ubinam videre est vocem
salutis de re alia a salule adhibitam? Paulum
enim, cum studiose curaret, dum in concio-
nibus loqueretur, ut claro ac simplici sermone,
etsi arcanis referto, uteretur, non omnino licet
arbitrari ista usurum fuisse ambiguitate, si
id intellexisset quod dicitis vos. Quapropter
cum vestra illa explicatio neque Apostoli sen-
tentiae neque vocis significationi congruat,
haud dubie constat, quam exposuimus men-
tem, eam Apostoli fuisse. Cum hac doctorum
nostrorum explicatione praepositio illa per
optime convenit, quia transitum quemdam, non
permansionem significat. Nam si ea fuisset
Apostoli mens, ut vox salvus erit pro conserva-
bitur vel permanebif sumeretur, dixisset utique:
Ipse autem salvus erit, sic tamen quasi in igne.
Cum autem dixerit : Salous erit quasi per ignent,
transitionem quamdam fieri per ignis suppli-
cium ad salutis locum luculentissime ostendit.

15. Deinde dicitis, verbum illud detrimentumn
patietur nequaquam iis qui expurgantur con-
gruere, ut qui non detrimento afficiantur, sed
magnum lucrum faciant, ac proinde solos im-
probos ab eo designari. A vestra istiusmodi
mente multum dissentimus : namque, ut se
habet nostra sententia, qui purgantur, procul-
dubio detrimentum patiuntur, sicut ait Aposto-
lus, cum . acerrima poena puniantur; quae
quidem, ut superius diximus, teste sancto

1 Staofe A. — 2. xddota A.

a) I Cor. 1x, 22. — b) Act. Xv1, 30-31.
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Augustino, acerbissima est atque eiusmodi, ut
nulla in isto saeculo poenailli comparari queat.
Quemadmodum enim per remediorum amari-
tudinem ad sanitatis iucunditatem pervenimus,
ita quoque iusti per purgationis acerbitatem
aeternae salutis fructum percipiunt, habentes
quod cum psalmista dicant* : Transivimus per
ignem et aquain, et eduxisti nos in refrigerium.
Quare Apostolus, postquam - dixit eiusmodi
hominem per purgationem mulctandum, statim
addit salutare lucrum, inquiens : Sic famen,
quasi per ignem. Optime igitur quadrare
videntur illa duo, et mulctari in repetundis
poenis et multum lucrum inde capere.

16. Dum autem ecclesiae Romanae auctori-
tatem in medium protulimus, non vulgaris
cuiuslibet ecclesiae consuetudinem adduximus:
illam enim omnes semper et observantia et
honore prosecuti sunt utpote edoctam a beatis

apostolis Petro et Paulo, illis fidei nostrae fun-

damentis ac luminibus, nec non ab aliis sanctis-
simis pontificibus, quos sancte vixisse plurimis
miraculis ostendit Deus. Quam quidem fidem
inde ab ipso principio ad hanc usque diem in-
concussam indesinenter praedicavit ac docuit.
Est quod vos maxime compellere debeat ac
flectere, patres scilicet vestros, ante exortum
praesens schisma, huic nostrae sententiae nun-
quam contradixisse, ut exploratum est, sed, ut
summatim dicamus, plane nobiscum sensisse.
Hanc autem Romanam ecclesiam tamquam
suum caput et matrem et magistram reliquae
ecclesiae semper coluerunt, quemadmodum
testatur ipse sanctus Maximus in epistola ad
Orientales missa ita inquiens” : « Omnes orbis
« terrarum fines, qui sincere Dominum confiten-
« tur et ubique gentium in catholica et aposto-
« lica fide vitam agunt, in Romanam ecclesiam
« tamquam in solis iubar intuentur, indeque
« catholicae et apostolicae fidei lumen acci-
« piunt ». Nec immerito quidem : nam primus.
omnium Petrus veram fidem sibi a Patre reve-
latam confessus est dicens : 7u es Christus,
filius Dei vivi. Sed de his quidem hactenus.

17. Ad nostrum argumentum, e ratione divi-
nae iustitiae petitum, nihil plane respondistis,

a) Psal. Lxv, 12. — b) Maximi, ex epislola Romae scripta = P. G., t. 91, ¢ 137 D. — ¢) Mal. xvr, 16.
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sed potius argumenta plurima quasi in contra-
rium congessistis. Poteramus quidem et nos
multa ad rem facientia seligere, nisi brevitatis
studium nos cohibuisset. Quare uno solo argu-
mento contenti, nihil amplius disputavimus;
nam fidei nostrae fundamentum non in ratio-
nibus, quae fetus sunt humanae mentis, consi-
stit, sed in petra® divinae Scripturae, et in mon-
tibus sanctis®, id est in praeceptis sanctorum
Patrum, quos catholica Ecclesia veluti sponsi
amicos veritatisque praecones tamquam sponsa
complexa est. lam vero ad ipsa argumenta
vestra accedamus.

1. Dicitis igitur in primis, « magis conve-
« nire divinae bonitati, exiguum bonum non
« contemnere, quam exiguum peccatum ulcisci.
« Atqui exiguum bonum in iis, qui gravius
« peccarunt, nullum praemium consequitur
« propter praeponderantem nequitiam. Neque

« igitur exiguum malum in iis, qui multa prae-
« clare gesserunt, decet poena mulctari, eo
« quod praestantiora praevaleant. Si enim id
« quod magis videtur, non est; id, quod minus
« videtur, aegre profecto erit. Neque igitur
« jgnem esse purgatorium credendum est ».
Solutio. Ad id respondemus, maiorem a

vobis assumptam tum veritate inniti, cum
exiguum illud bonum manet incolume, quod
plane non evenit, si ei accidat per culpam in-
_ terimi, quemadmodum iis omnibus accidit, qui
in mortale peccatum incidunt. Siquidem mor-
tale peccatum cuncta ea, quae hactenus probe
acta fuerant, interimit. Certe quidem peccator,
quando per peccatum Deum offendit, omnia
bona ab eo accepta amittere meretur. Qua-
propter homini in mortali aliquo peccato dece-
denti nullum post hanc vitam superest manu-
pretium, quidquid forte recti tandem perfecerit.
Unde Dominus per Ezechielem prophetam
dicit® : Si autem averterit se iustus a iustitia
sua, omnes iustitiae eius non recordabuntur.
Idem servat ipsa lex humana, et vero rationi
consentaneum videtur, ut miles, quamvis ob
multa praeclare gesta regi esset acceptissimus,
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tamen si regem postea graviter offendat, omni-
bus bonis amissis ac facinoribus omnibus ad
unum quasi e memoria excisis, poena mulctetur
acerba. Non ita vero se res habet ob leve
peccatum, id est venialem culpam, vel reatum
poenae, in iis qui in caritate decesserint, quia
caritas etiam cum illis operatur : non enim
eiusmodi est, ut leviora haec penitus deleat,
sed mortale dumtaxat peccatum sibi oppositum,
quo quis privatur vita, quam caritas largitur.
Hac dissimilitudine posita, principium illud a
vobis adductum locum non habet. Possumus
etiam ad vestrae ratiocinationis minorem re-
spondere negando eandem, videlicet, exigua
bona in iis, qui ceteroqui pravi sunt, nullo
praemio donari, si per praemium intelligatur
mitigatio poenae; nam si quis cum nonnullis
piis actionibus in infernum descenderit, leviore
poena mulctabitur quam qui absque iisdem
aeterno supplicio fuerit addictus : quod quidem

beneficii genus nulla alia re nisi exiguis illis -

probe actis suppeditari videtur.

1. Dicitis secundo : « Quemadmodum se

« habet exiguum aliquod bonum in iis qui

« ceteroqui pravi sunt, ita exiguum malum in
« iis qui ceteroqui boni sunt. Sed exiguum
« bonum in illis non potest iustorum retribu-
« tionem efficere, sed differentiam dumtaxat
« supplicii. Neque igitur exiguum malum in
« istis damnationem efficiet, sed differentiam
« dumtaxat fruitionis. Non est ergo putandum
« ignem esse purgatorium ».

Solutio. Ad haec quamvis supra respondisse
videamur, tamen ex dictis

a

notandum, rem
non ita in universum se habere, ut in maiore
vestra propositione supponitis. Non enim eadem
de exiguo bono ratio habenda est in eo qui cum
mortali peccato decedit, et eadem de exiguo
malo in eo qui cum caritate ex hac vita in alte-
ram migrat. Nam illud quidem, cum per mor-
tale peccatum interierit, nullam omnino neque
aeternae vitae retributionem neque aeterni
supplicii mitigationem promeretur; hoc vero,
iusto Dei iudicio ac propter absolutissimam
supernae Dbeatitudinis perfectionem et puri-
tatem, praestantiamque boni conspiciendi, ante
omnia plane debet expurgari : neque enim
quispiam hominum immutabile illud bonum

— 4, @\ AL
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adspiciet quocumque tandem visionis gradu,
nisi puram habuerit mentem penitusque
illibatam, in qua malum quodvis existere
omnino non licet. Et vero si exigua bona in
iis, qui ceteroqui pravi sunt, quamdam poenae
differentiam inferunt, tamen in iis, qui iusti
facti sunt, exigua mala non inducunt regulariter
differentiam fruitionis : primum, quia contin-
git ut quis cum maiore numero leviorum
eiusmodi defectuum ex hac vita migret quam
alius, at cum vehementiore caritate, pro cuius
amplitudine ac mensura gradus ipsi fruitionis
dispensantur; deinde, quia contingere potest,
ut qui omnino melior est, maioris poenae
reatu irretitus hinc demigret. Constat igitur
exiguum malum in iis, qui ceteroqui boni sunt,
poena esse mulctandum.

II1. Tertio dicitis: « Aeterni supplicii aequitas
« in eo maxime ostenditur, quod immutabilem
habeant, qui peccarunt, pravam voluntatem :
nam voluntati sempiterne pravae sempiterna
etiam debetur poena; sicut vicissim plane
consequens est, ut si is, qui ad malum per-
petuo immobilis est, perpetua poena mulcta-
tur, is qui non perpetuo castigatur, nec
immobilem voluntatem habebit. Nam qui
eandem habuerit immobilem, si ad malum
quidem, aeternae poenae servatur ; sin autem
« ad bonum, quid ei opus est supplicio, quem
certe coronae decent? Verumtamen eos, qui
hoc igne purgantur, immobilem habere vo-
luntatem vos ipsi dicitis. Non ergo iisdem
opus est igne purgari ».
Solutio. Ad haec dicimus, consequentiam
huiusmodi nihil contra nos valere, quamvis
rectae voluntatis immutabilitas ad beatitudinem

a

a2

a2

2

=

=

=

]

=

3

H

=

adipiscendam necessario requiratur: non enim
per se sufficit, sed multa concurrant oportet ad
bonum opus constituendum, maxime vero ad
consequendum ultimum finem. Habemus enim
ex Aristotelis magnique Dionysii sententia, non
eandem esse rationem boni et mali in sua
ipsorum constitutione. Etenim malum ex una-
quaque levissimarum culparum oriri par’ est;
bonum vero nisi ex tota sua integraque ratione
perfici non potest, ac propterea obex quilibet
impedit boni perfectionem ac consecutionem.
Etenim licet ad aliquem aeterna poena mulc-

1.7 A.— 2. 8% ¢ 1% A,

DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

7100

1

Xl TEVTOE @hwbritov, Frive xaxdv 0b8iv Tapsivat ob
02uwic. “Eve 2% &l wupd dyedk év toic dhhwg padhot
Suxgopdy Tva xabisTner Ti¢ Twwpixg, v Tois
pévtor yevouévorg Zyaboic mixpd xaxk ob motel xavo-
vixbic Sragopav Gmoaisemg Tpltov pév, St cuu~
Gaiver Tivi petd mhewdvew guukphv TodTow SAaTTo-
pdtow draldaixe tov Plov % Erezov, uetd wévrot
peilovog aydmng, %’ R T whitos xal T uézpov
oixovopolvtar xai of Balpol t7¢ dmokadeems: Sed-
wepov 8¢, Ot ouubaivery mépuxev, Wa & dmhéig
Behtiwy évoyd tHe pellovos Tipwplag Sebeic Evhev
pesaoTaln. AThov o 10 [ixpdy xaxdy v Toig dhhwg
dyaboic Typmpiay fumoreiy,

on

T, Aéyete tpitov: « ‘H ¥¢ alwvlov xoldaewg

¢ Sueotogdvy xaTd TOUTO wahota SeixvuTat, xaTd TO

« GusTdGAnTov TG TRV HprapTqxdTwY drdrtou Behii-

« gewg” TR yhp didlmg movnpd Behijoet wal didiog

« Gpeihetar Sixyn" Gamep xal todvaviiov xatk TO

I ~ ~ .
-« gxndhoulov &F, el & woU movnpel drivaros Fidiw

Sixn xoAxletar, B¢ ph didlng ebBlvetar, odd
« dpretdbhqtov Oéhnowv e el yhks duerdBhytov
« abtiv ety el pdv dnd ol wovnpol, alwviw dixn
« typeitar eb 8¢ vdyalol, * <lc! yceln xohdoeug
« :;l) Ye oTepdvev Topoorxer; AN v Tobg Todtw
« xaBarpopévous & nupt 06dmey duetdEintov ety
« gatt xai Opelc. Odx dpa mupt Tobrous dvdyxn
« xafaipeabat »,

Avoig. Tods totra Aéyomev, thv droloudiav
Tadty oddtv oylety, el xal y&p To dpetdbintov
¢ dpbTic Bedfoemg év 7% H¢ pwaxapidintos mest=
movjaer € dvayxne {nteizar ob yao fautd) dpxei’
moMA& yap xph ouwvdcapelv dv 1% xatuovdest ToU
xahol fpyou, mahota & v 17 mepimordioer ol
doqdtov véhoug. "Eyopev ykp xat dmd ¥ 7ol
Aptstoréhoug xat o8 peydhov Arovuaiou dmopdaetg,
obx elvar Tov adthv Ayov dyafol xal xaxol dv %
*OTIY XATAGTEGEL" XAt YXO TO XAXOV £x EXUGTOU Thiv
hemtotdtwv  Guxprapdroy  glecBat eixd, T &
dyafdy &v wy éx mdang ThHe adtob aitiag TehetoUodat
ody ooy et 810 mdv dmotéhsopa Zumwodiler dmd
Tehetdoens xal wepimoioeng Tayadol. Awdtt el xal

mpog T0 TruwpeioBal Twva 1% alwvip Tynupla ap-

10

20

30

40



or

10

1o

30

[101]

I3 ~ ’ M FeNS 3\ ~ 3>
xéon ToUTo udvov, T &idlwg dmo xuxoU elvar due-

7 o 1 ’ ~ o o
Td6Antoy, wsdg wévior  ToUTo, Omug  ExaoTog
3
vhévie! uwetwoti¢ dufowe Thv didiov mezimovd-
ovTar waxapsTnTa. odx dpxel duetaxbynrov &rew

v tdyald Bfamety, dA& wetk Toltou xai Tode

‘Al

- \ I3 ¥ I\ A ’ Y
reeitar, ™ undly Eyev xabaprov 7 alving 3

Mmoo

~ ¢ €, hed ¥ R k4 ’
voyFe, 87t. G dve elpnzar, 0088y # dves paxapidtyc
¥ ~ ~
mposietar wemohusudvov, ~Ere 8t el 70 ¥¢ 8:6%¢
’ < >
Behvisems dueTablnzov &v T TpowptSpéve cis Lwhy
a7 3 ~ ’ [34 - N Y ’
aiwviov fautd uovov dZaprel mpde TAY wepimoingty
~ 3N -~ ’ 24 \ M 3 7
75 &hrfolc waxaptoTTOG (IGTEP XAL TO dueTabAy-
~ e pns N . .
Tov T¥S xax¥g fehricemg v TH xataxpiiivet wpog THY
ER4 -~ ’ 7N~ kA e 1 ~ 3
altviov- amohetay, 3 8:1 ehyeofian Umép <hiv dmofa-
’ - \ b ! oY 2 ~ -« -4
vavTuy 7 Tag Smuxouping dhhas aively, &v (03 pate
T auetabhntov tHe 6:0%5 Gehficewg ®ovoy &px7,
s ’ N ’ <! A 3 4 3 7 A
Ex toitou 8t Yiveran, lva £ dxodoufia éxetvy, #v
3_ 7 a ~ ’ > ¥ Ay T 82
elodyew 2doxelte, mpooitéa olx el SV Mg Aéyete,
M SN 5\ ~ ~ k4 7 ¥
Tov Gidlwg 2mo ToU xaxoU duetablitws fyovia

5 2
7%, &l

Y4 \’ -~ e d < R et
Sl wohdoer Twwpeichar dpx & obx aidins
Tiwmzobueves odx duetablmtov Eyet Ty Hikmorv.

Su, Ta’-.-a\:‘mv of PaTE" « Ei 1o téheiov Emabidov

2

Toig xafasols 77, xasdiz nat v7, buyF o idetv Tov

==

! ’ 1 ~ € / 4 - B
(!)EOV, TOUTOU 85 ovy, O[OS XTCAVTEG ETTLTUYY %=

)

vousLY, 008

dsa T¥¢ abtiic xabisceng elow dmav-

sy ¥ ' ~ ’ , v
TES® OULO Az 7.pE2 Tou xaﬂm;cwu 706, eme;

- 3

& miow ENmig f xabazeiet % yae v voav

g 2! 2 o\ ~ L \
ATAVTEG ETMLGYC XEXGGI?[ASVO! Gl TOU AuToUV ﬂU‘:;OC

xal weog BzomTiay buotng &y avreg. Tolzo 82 xal émi

0¥ TH¢ vouobesing Spous ouwmbohig Te xel

a

- \ ~ -~
TuTixdig yéveto’ TOTE yas ob mavreg TR abTig
« 3EwBévres paivovtan ardaens te xat Talewe, AN

1 ~ Ay~ o i L3 o
« & piv s, & 8% THg, wodg métsev (otma) THg
« fautoh? xafdsoews Exactos xatd tov feoddyov

L,
« Tanydzrov ».
Aioig. Mgde tabra Aéyopev, 6t rapozay T¥¢

7 3 ? * 7 A ~ 3 ’ Y]
poxaclog Exetvng few clag oU ot éxetvy # xo-
Bagos, § otk xabazalou mupog dmo iy aitiapdTov
xal TTg dvoy¥c ToV Timwaiy xabaipesBal papev.
Awrezeiohar yaz v 18 magovte Shvata Sued T

’ 2
xabazdtng eite xdbazorg. Moy uév datt, meot Fc 8

Kistog év tg xatd Masbalov edayyeMy &gy

1, év0ede A. — 2. 1%c adzod A.

IV. — LATINORUM RESPONSIO AD LIBELLUM GRAECORUM.

101

tandum illud unum sufficiat, quod ad malum
perpetuo immobilem se habeat, ad hoc tamen,
ut quis hinc decedens confestim aeternam adi-
piscatur beatitudinem, non satis est immobilem
habere ad bonum voluntatem, sed praeter hoc,
et illud requiritur, ut nihil nec culpae nec
poenae supersit expurgandum, quia, ut supra
dictum est, nihil superna beatitudo patitur
inqininatum. Insuper, si rectae voluntatis immu-
tabilitas in eo, qui ad vitam aeternam praedesti-
natus est, per se sola sufficiat ad adipiscendam
veram beatitudinem, sicut et pravae voluntatis
immutabilitas in eo. qui ad aeternam perniciem
damnatus est. quid opus est pro mortuis orare
aut alia suffragia poscere, si rectae voluntatis
immutabilitas dumtaxat, ut dicitis. sufficiat? Ex
quo fit, ut consequentia illa, quam' volebatis
inferre, haud recte collecta videatur. dum dici-

tis : Qui ad malum perpetuo immobilis existit,

aeterno supplicio mulctatur: ergo qui non
perpetuo mulctatur, non immutabilem habet
voluntatem. -

IV. Quarto asseritis : « Si perfectum prae-

mium eorum, qui sunt puri corde et animo.

2

est videre Deum, id autem non aequaliter

=

2

omnes consequuntur : neque igitur par est

2

omnium purgatio; nec proinde opus erit
purgatorio igne, si in nonnullis quidem im-

2

perfecta fuerit purgatio. Certe enim omnes

2

« essent aequaliter purgati per eundem ignem

et ex aequo apti ad videndum Deum. Id etiam
in monte, ubi lex data fuit, significative ac

2

figurate contigit : tunc enim non eodem statu

2

atque ordine omnes dignos habitos fuisse

2

constat: verum hunc alio, illum alio, unum-
quemque, ut opinor, pro purgationis suae

2

ratione, iuxta Gregorium Theologum ».
Solutio. Ad haec respondemus, beatae illius
visionis differentiam non effici ex illa purga-

2

tione, qua quis per purgatorium ignem a culpis
et a poenarum reatu expurgari asserimus. Nam
distingui in hac vita potest duplex quaedam
puritas seu purgatio. Prima quidem ea est. de
qua Dominus in evangelio secundum Mattheum

> f. 63,
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dixit® : Beati mundo corde, quoniam ipsi Deum
videbunt; mentis videlicet castimonia, quam
virtutes divinaque dona perficiunt. Quare haec
verba habet sanctus loannes Chrysostomus " :
« Mundos autem hic vocat, sive eos qui omni-
« modam virtutem possident nulliusque sibi
« mali conscii sunt, sive eos qui in continentia
« vivunt, qua maximopere nobis opus est ‘ad
« videndum Deum, secundum illud Pauli® :
« Pacem sectamini cum omnibus et sanctimo-
« niam, sine qua nemo videbit Dominum ». Et
haec est quae differentiam et gradum in
aeternafruitione constituit. Altera purgatio est,
de qua nunc loquimur, ea scilicet, quae animas
a venialibus culpis et reatu poenarum, quibus
post hinc discessum ab aeterna vita retardan-
tur, solvit atque expurgat; ex qua non deprehen-
ditur, ut modo diximus, differentia gradus in
beatitudine. Hoc enim genere purgationis pror-
sus necesse est animas omnes ad unam ex
aequo purgari, quoniam a quavis culpa ac
reatu solvantur oportet, licet a culpis dispari-
bus expurgentur.

V. Quinto ita argumentamini : « Sanctus ille
« magnus Gregorius Theologus de Paschate
« contemplative atque anagogice sermonem

a

P

« faciens, cum ad eam partem venit, in qua
dicit": Non efferemus autem quidguam neque
« in postridianum relinguemus, illud expresse

2

2

aperteque statuit, nimirum non esse ultra

2

praesentem noctem aliquam purgationem;
« noctem quidem praesentem uniuscuiusque
« vitam appellans, neque ullam purgationem
« post eam admittens ».

Solutio. Ad haec respondemus, huiusmodi
beati viri sententiam minime adversari huic de
purgatorio veritati. Cum enim improborum
hominum duplex purgatio dicatur, altera qui-
dem in hac vita per poenas, quas qui sese in
paenitentia expurgat, sibi infligit, altera vero
post hanc vitam : prior purgatio, quae a paeni-
tentia nomen sortitur, post animae exitum dari
non potest; requiescunt enim a suis laboribus,

1. évhéce.

a) Malh. v, 8. — D) Chrysost. homil. XV in Mat-
thaeum = P. G., t. 57, ¢. 227 D. — ¢) Ilebr. x11,
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ut ait loannes in Apocalypsi',iam cessante qua-
libet illius actione sive honesta sive inhonesta.
Quare sapiens ait” : Ante iudiciunm.operare iusti-
tiam. Altera vero, de qua nunc nobis est sermo,
qua non graviores, sed leviores culpac solvi
dicuntur, post hanc vitam locum habet. Grego-
rius autem, praestantissimus ille theologus, non
de hacce altera purgatione locutus est, sed de
priore, sicut ex tenore verborum eius apparct,
ubi explicans vocabulum illud Non efferctis,
multa nostrorum ait mysteriorum nefas esse
efferre ad eos qui foris sunt, atque tum demum
ea subiungit quae adduxistis, videlicet non esse
ultra hanc noctem aliquam purgationem. Ex
quibus constat, illum loqui de ea purgatione,
qua maiora expurgantur peccata, quae sanc
post hanc vitam nulla habetur.

VI. Sexto ita argumentamini : « Idem dum

a

Mitto dicere futurae vitae tormenta, quibus
huiusce vitae indulgentia ecos tradit; ita ut
satius sit nunc castigari ac purgari, quam ad
cruciatum illum transmitti, cum iam poenae

2

=

2

2

tempus crit, non purgationis », manifeste
ostendit nullam esse purgationem post disces-
sum ex hac vita, sed aeternum dumtaxat

2

5

=

supplicium ».
Solutio. Ad haec ita respondemus, quemad-
modum supra dictum est : namque de priore

2

purgatione, quae per paenitentiae gemitus sanc-
tarumque actionum usum perficitur, quaeque
post hanc vitam nequaquam existit, loquitur
sanctus, sicut ex orationis serie patet; nam
subiungit! : « Quemadmodum enim, uta divino
« psalmista optime dictum est, morte superior
« est, qui hic Dei memor est; ita non est mor-
« tuis in inferno confessio nec morum correctio.
« Hic enim Deus vitam et actionem, illic autem
« rerum gestarum censuram conclusit ».

VIL Septimo ita argumentamini : « Dominus

a

« in illa evangelii secundum Lucam parabola®

1. mepamepgivas A, — 2. 8v0é8e A. — 3. ofrwe posui cum Gregorii editis pro Mywv, quod legebatur in
codice, quasi Davidis verba essent : oix Zstt etc., dum huiusmodi Davidis testimonium ad ea, quae
praecedunt, refertur. Alludit siquidem ad Psal. vr, 6.

a) Apoc. x1v, 13. — b) Eceli. x1v, 17. — ¢) Gregor. Naz. Oral. XVI, n. 7 = P. G.. t. 35,

—d) Loc. cit., C. — e):Luec. xv1, 20 sq.

.04 B

in sermone de Plaga grandinis sic disserit” : .
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« de divite et Lazaro docens quae sors utrique
obtigerit, Lazarum quidem ait statim post
mortem delatum fuisse ab angelis in sinum
Abrahae, divitem vero, vix dum decessisset,
sepultum fuisse, animamque eius inventam
esse in inferno, tormentis addictam. Atque
ita cum per sinum Abrahae perfectissimum
illum statum in beata requie eorum qui Deo
placuerunt significasset, per infernum vero et
tormenta extremam improborum damnatio-
nem aeternamque poenam indicasset, nullum
inter duo alterum reliquit locum alicui tem-
porali poenae destinatum, sed magnum
dumtaxat imperviumque hiatum, quo alter
ab altero disiungitur, eorumque absoluta
« ac contraria oppositio exprimitur ».

Solutio. Ad haec primum quidem dicimus,
locum a dicto cum negatione assumptum
absque ulla alia appositione, quemadmodum in
vestra argumentatione allegari videtur, apud
viros doctos plane inusitatum deprehendi.
Praeterea dicimus, quod etsi Christus in dicta
parabola duo dumtaxat loca designaverit (non
enim de animarum corporibus solutarum
receptaculis, sed de ultimis hominum finibus
disputabat, inter quos purgatorium locum non
habet), non idcirco consequitur, tertium non
esse locum transitoriae purgationis, praesertim

2

S

3

2

2

2

X

£

H

2

2

2

2

2

cum ipse Salvator noster in evangelio secundum
Matthaeum® eundem vere existere praesuppo-

" nat, ubi culpas quasdam in futura vita venia

donari posse docet; quae quidem cum neque
in paradiso neque in inferno habeatur, prorsus
necesse est tertium supponi locum, in quo
dicta remissio fiat. Eundem statuit etiam incly-
tus Apostolus, tum etiam doctores tam latini
quam graeci, ut supra dictum est,

VIII. Octavo sic argumentamini : « Animam
« corpore solutam iamque omnino incorpoream
« ac materiae expertem redditam, aequum non
«est a corporeo igne cruciari, cum corpus
« ipsius, quod ignis erat apprehensurus, iam
« interierit. Profecto, post resurrectionem, cum
« denuo assumpserit corpus incorruptibile, et
« creatura omnis immutata fuerit, ipseque

a) Mat. xr1. 32.
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IV. — LATINORUM RESPONSIO AD LIBELLUM GRAECORUM.

« ignis, ut novimus, divisus fuerit, consenta-
« neum est, cruciatum ab eo irrogandum illi
« accommodatum fore; neque vero illi dum-
« taxat, verum etiam daemonibus, cum et
« ipsi caliginosi sint, materia quadam crassi-
« tieque circum vestiti nec non corporibus
« aereis vel igneis secundum Basilium ma-
« gnum. Prius quam vero corpus suum reci-
« piat, cum  forma tantum sit nulli materiae
« immixta, quamvis per se subsistat, quomodo
« a corporeo igne cruciari possit? »

Solutio. Ad haec dicimus, quod anima cor-
pore soluta corporeo igne torqueatur, rem esse
divinae potentiae ac iustitiae convenientissi-
mam. Ac primum quidem fatemur, rem corpo-
ream sua virtute nihil omnino valere in incor-
poreum quiddam et in spiritum; id tamen
divina virtute fieri posse nemo doctorum
inficias iverit. Etenim si universa rerum ma-
china in potentia hypothetica consistit non
secus ac materia determinata in potentia
susceptiva ab agente naturali, quae repugnantia
potest esse, si quis inde colligat, eiusmodi
spiritus divino nutu aptos reddi ad hancce
poenam percipiendam? Praeterea illud exigit
divinae iustitiae ordo, ut anima, quae sese cor-
poreis rebus peccando subiecerit, iisdem etiam
sit obnoxia in poenis repetundis. Non igitur
absurdum est neque mirandum, quod ignis ille
divina virtute actus, cuius instrumentum est ad
improbos ulciscendos, in animam quoque sepa-
ratam agat eam torquendo. Quod autem ita se
res habeat, parabola illa nos docet, quam de
divite epulone paulo ante attulistis, ubi divitis
anima vel ante corporis resurrectionem ignea
flamma cruciari dicitur. Idem perspicuum fit
ex divina illa sententia, qua damnati iubentur
abire* in ignem aeternum, qui diabolo et angelis
eius paratus est. Neque nobis placet illorum
opinio qui asserunt, daemones assumpturos
esse corpora quaedam aerea vel ignea, quo
aptiores reddantur ad ferendos cruciatus, cum
hoc videatur divinae potentiae iniuriam facere.

IX. Nono vero sic loquimini : « Sancti Pa-
« tres nostri, qui angelicam in terris duxerunt
« vitam, cum multis in locis ac saepe per visio-

105
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« nes et insomnia aliaque miracula de aeterno
« supplicio deque impiis ac peccatoribus in eo
« torquendis, ea quae ipsi didicerint, alios
« doceant, ac veluti praesentia et quasi iam
« facta intueantur sermoneque ostendant,
« quemadmodum et in illa evangelii secundum
« Lucam parabola divitis ac Lazari res descri-
« bitur : de purgatorio temporarioque igne
« nihil uspiam declararunt ».

Solutio. Respondebimus negando habitas non
fuisse visiones revelationesve et alia eiusmodi,
quibus manifestetur purgatorium. Haec testa-
tur Gregorius magnus, quin etiam Damascenus
talia quaedam enarrat, et vero in beati Hiero-
nymi vita Cyrillus® multa eiusmodi miranda
exposuit; nosque ipsi plurima et evidentissima
doctorum tam latinorum quam graecorum te-
stimonia supra protulimus.

X. Decimo hac ratione argumentamini :
« Opinio illa de instauratione omnium et fine
aeterni supplicii, quae ab Origene, ut dictum
est, primum inventa, apud nonullos ecclesia-
sticos viros, inter quos fuit etiam Didymus et

2

2

2

Evagrius, invaluit, ut quae Dei misericordiam

2

2

praetexendo acceptissima socordioribus ha-
« beretur, sicut deiferus ille loannes caelestis
scalae auctor ait : explosa nihilominus dam-

S

nataque fuit a sancta quinta et universali

a

2

synodo, tanquam debilitationem animis infe-
« rens et ignavos etiam ignaviores reddens,
dum exspectant aliquando liberationem a
instaurationem.

tormentis
Propter easdem igitur causas propositum
hoc dogma de purgatorio igne exterminan-
dum est ab Ecclesia, quippe quod negligen-
tiam diligentioribus ingerat, eis persuadendo,
ne totis viribus studeant sese in hac vita
« expurgare, cum altera purgatio exspectetur ».

Solutio. Etsi hanc difficultatem supra solve-
rimus, attamen maioris claritatis gratia de
eadem re iterum loquemur. Itaque asserimus,
nullum huiusmodi, posita hac purgatorii veri-
tate, secuturum inconveniens : etenim nemo est

2

promissamque

2

2

2

=

«

1. %éiv =de A, — 2. xdv A.

a) Cyrilli opus de miraculis ITieronymi habetur
inter supposititia, nam constat Cyrillum ante
Hieronymum obiisse. Quisquis landem fuerit
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aut magister tam indoctus aut auditor tam rudis,
qui facile non intelligat, quantum sit discriminis
inter inferni supplicium et purgatorii poenam;
neque haec traditio pietatis plena in causa est,
ut homines torpescant, verum ut quam acer-
rime invigilent, dum audiunt illic esse supplicia
tormentaque intolerabilia, iisque omnibus acer-
biora, quae in hac vita unquam experti fuerimus.
Id ipsum vel experientia didicimus. Nam qui-
buslibet contigit eiusmodi revelationibus per-
frui, sunt vero bene multi, ii nunquam amplius
hilares visi sunt, sed graves vultuque tetrico
permanserunt, semper formidantes ne in cru-
ciatus, quos vidissent, inciderent. Quod si pur-
gatorii dogma homines, ut dicitis, socordes
reddat, quanto socordiores fient, si nihil tale
audierint? Sed vero maximum item capient
detrimentum ex levi contritione, aut ex brevi
confessione, aut ex suscepta salutis causa
longa peregrinatione, aut ex poena ultrosumpta,

necnon ex dulcissima illa voce, nimirum :-

Quacumgque hora ingemuerit peccator, et cetera.
Scilicet haec aliaque id genus omnia, quae ad
nostrum solatium a Patribus pie probata sunt,
gravissime laedent, si purgatorii dogma, quae
vestra est sententia, laedat. Enimvero qui pur-
gatorium ignem negant, multo magis efficiunt
ut homines desperent, qui probe sciunt, nihil
inquinatum in aeternam vitam ingredi posse,
neque hominis esse absque leviore aliqua culpa
vitam traducere, dum hic degit. Etenim si cum
leviorum peccatorum macula aut cum reatu
poenae pro gravioribus debitae corporis sol-
vatur vinculis, cum non admittatur in futura
vita purgationis locus, ac proinde qui macula
foedati fuerint, Deum nequeant videre, prorsus
necesse est, nullam iam superesse spem salutis
consequendae. Non ergo purgatorii ignis dogma
abiiciendum est ab Ecclesia, uti dicebatis, tan-
quam damnosum ac perniciosae negligentiae
incentivum, sed potius amplectendum et a ca-
tholica Ecclesia honorifice praedicandum, ut
quod maxime salutare sit, negligentes desi-
desque animas parans ad magis magisque
curandum et vigilandum, speque futurae
beatitudinis promptiores reddens. Haec ad
vestra argumenta dixisse in praesentia satis
erit.

— 3. Subiungit amanuensis codicis A : tabto 8¢ clof, ai Yuypai
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MARCI ARCHIEPISCOPI EPHESII ORATIO ALTERA
DE IGNE PURGATORIO

SAPIENTISSIMI AC DOCTISSIMI ARCHIE-
PISCOPI EPHESII DOMNI MARCI EU-
GENICI ALTERA AD LATINOS RE-
SPONSIO, IN QUA VEHRAM ECCLESIAE
GRAECAE DOCTRINAM EXPONIT=.

1. Multa profecto investigatione et inquisi-
tione indigent quaecumque controversa sunt
dogmata, occurrentibus pro utraque parte
validissimis gravissimisque argumentis: mul-
tum vero lucri ex illa inquisitione obvenit, dum-
modo ne ad contentionem, sed ad veritatem
intendamus, neque pro viribus studeamus
solum vincere, verum etiam, si quandoque vin-
camur, aequo animo perferamus. Quod quidem
non nobis tantum contingere solet, qui animum
ad exigua convertimus, humi incedentes et
procul a vera sapientia digressi: sed ipsis
etiam discipulis illius, qui ipsamet sapientia
est, lesus Christus Dominus noster, idem acci-
disse audimus et credimus. Nam cum inter eos
circumcidendi
essent qui ex gentibus ad fidem accessissent,
ac docendi servare legem Moysi, convenerunt
apostoli et seniores de eiusmodi quaestione
cognituri; ac facta, inquit, magna inquisitione,

aliquando quaereretur®, an

sententiam quidem Petrus dixit, quam Iacobus
suffragio suo comprobavit, et communiter
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visum est omnibus cum Spiritu Sancto, non
molestandos esse qui ex gentibus ad Deum
redirent. Si ergo inquisitio illic fructum tulit
litigantium concordiam, spes bona subest, nos
etiam, qui uno spiritu acti et eadem invicem
caritate revincti ad eumdem finem collinea-
mus, ut nempe veritatem assequamur, a pro-
posito scepo nonaberraturos, quamquam inqui-
sitio plurimum protrahitur, sed omnia pacato
animo et audientes et dicentes, in eo quod
maxime verum congruumque fuerit, concor-
diam fraterne inituros.

2. Atque haec quidem vos non secus ac nos
profitemini ac speratis; palqm tamen edicitis,
nos eiusmodi rei veluti immemores, plus aequo
curare et conari, ut propriam nostram opinio-
nem obfirmemus, vestram vero convellamus.
Ad quod respondemus, propriam nos opinio-
nem, quaecumgque sit, neutiquam exposuisse,
nedum obfirmare studuisse; idque vos ipsi
paulo inferius crimini nobis datis, clarius per-
discere postulantes quae tandem sentiamus.
Itaque in id studebimus, non ut vestram sen-
tentiam evertamus, sed ut probemus, eam esse
minime necessariam, tum quod a Scripturis
non satis perspicue nobis tradita sit, nec a
patribus nostris comprobata, tum quod cete-
roqui rationi consentanea haudquaquam videa-
tur. Attamen, quo vobis, ut decet, e vestigio
morem geramus, opinionem nostram apertius
exponemus, eam non plus aequo, sed quoad
aequissime fieri poterit, stabilientes; vestram
vero, qualiscumque demum sit, accuratius
expendemus. Nam forte comperta exinde veri-
tas liberabit nos a negotiis et ab ulteriore inter
nos dissidio.

3. Profitemur ergo, nec iustos perfecte con-
secutos esse propriam suam sortem et beatam
illam conditionem, ad quam in hac vita per
opera sese praepararunt, nec improbos statim

mpoYwpet
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post obitum aeterno addici supplicio, quo in
perpetuum cruciabuntur; sed ambo. haec post
extremam illam iudicii diem omniumque resur-
rectionem plane eventura esse; nunc autem

utrosque degere in idoneis locis, alteros quidem -

omnino quietos ac liberos in caelo cum angelis
et coram ipso Deo, imo vero in paradiso, ex
quo excidit Adam, in quem primus omnium
introivit probus latro, nobiscum ubique
conversantes in quibus coluntur templis, eos
exaudientes qui ipsos invocaverint et pro eis
apud Deum intercedentes, utpote eximio eius-
modi munere ab illo praeditos, miracula per
proprias suas reliquias patrantes, quin etiam
beata perfruentes Dei visione et illo quod inde
emittitur fulgore multo perfectius ac nitidius
quam prius, dum vitam agerent; alteros vero
ex adverso in inferno occlusos versari in tene-
brosis™ et in umbra mortis et in lacu infimo,
prout David ait, rursusque lob" : In terram
tenebrosam et caliginosam, in tervam tenebra-
rum aeternarum, ubi nullus splendor, nec vita
est hominibus. Atque illos quidem summa
potiri laetitia animique voluptate, exspectantes
iam ac propemodum prae manibus habentes
promissum sibi regnum arcanaque bona; hos
vero contra maxima confici angustia et incon-
solabili moerore, exspectantes damnatorum
more iudicis sententiam illaque supplicia pro-
spicientes. Neque tamen illos adeptos esse
regni hereditatem eaque bona, quae® « nec
« oculus vidit, nec auris audivit, nec animus
« hominis effinxit »; neque hos aeternis iam
addictos esse suppliciis igneque inextinguibili
exuri. Atque hanc. doctrinam non solum a
patribus nostris antiquitus acceptam tenemus,
verum etiam ex ipsis divinis Scripturis com-
probare facile possumus.
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4 Etenim in antiquissimis aliquot responsio-
nibus hoc titulo praenotatis : Athanasii prae-
clarissimi doctoris ad Antiochum principem,
haec habetur quaestio® : « Quid igitur? Bonane
iusti receperunt, et peccatores supplicium?
— Nequaquam. Ipsum tamen gaudium, quo

«

2

«

=

fruuntur sanctorum animae, pars est illorum

_

felicitatis, ut tristitia, quam habent peccato-
res, pars est illorum supplicii. Quemadmo-
« dum si suos amicos accerserit imperator. ut

=

2

secum prandeant, damnatos vero ut punian-
tur, illi quidem ad prandium vocati laetantur
ante domum imperatoris, donec venerit hora

=

"

a

prandii; damnati vero, in custodia inclusi,

=

in moerore degunt, usque dum veniat iudex :
sic sentiendum est de animabus quae ante
nos illuc discesserint, justorum inquam et

=

=

« peccatorum.

« Si igitur nemo, prout dictum est, neque in
regnum neque in gehennam introivit, quid
illud ergo est quod de divite et de Lazaro
audivimus, illum nempe divitem in igne et
tormentis loqui ad Abraham? — Quae-
cumque Lazarum spectant, parabolice locu-
tus est Dominus, ut et quae de decem virgi-
nibus et ceteris parabolis dixit. Nec enim
reipsa contigit Lazari parabola; quippe in
gehenna peccatores non vident iustos, qui
cum Abraham in regno sunt; imo nec quis-
quam illic in tenebris proximum suum
agnoscit ».

5. Hanc opinionem nacta Ecclesia nostra
et sentit et edicit; ad eam vero defendendam
paratissima suppetunt argumenta. Primum
quidem Dominus in evangelio secundum Mat-
thaeum futurum illud iudicium cum describit?,
Venite, inquit, benedicti Patris mei, possidete,

2

=

2

=2

a

=

=

a

=

R

S

2
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ergo nondum possidebant; deinde paratum,
inquit, vobis regnum; paratum, non datum.
Rursusque ad peccatores® : Discedite maledicti
(ergo nondum discesserant) in ignem aeternum,
qui paratus est, non vobis, sed diabolo et ange-
lis eius. Hoc etiam in loco iterum habetur

paratus, ut qui nondum damnatos apprehen-

derit daemones; nam qui fieri istud possit, cum
illihactenuset usque ad diem illam passim perva-
gentur in aere, suam operam sine impedimento
in eos exercentes qui sibi paruerint? Idipsum
et ipsi alias clamant ad Dominum, prout in
eodem evangelio habetur” : Venisti huc ante
tempus torquere nos; ergo non iam torqueban-
tur, cum tempus nondum advenisset. Itaque si
improbi daemones primique totius mali archi-
tecti, quibus potissimum paratum est reposi-
tumque supplicium, debitam poenam nondum
luant, verum libere circumeant quocumque
voluerint, quae tandem ratio id nobis persua-
deat, ut eorum animae, qui hinc in peccatis
migraverint, statim ' igni tradantur illisque
poenis, quae aliis fuerunt paratae ? Imo vero cur
opus foret iudicio vel ipsa corporum resurrec-
tione et secundo in terram iudicis adventu,
necnon tremendo illo universalique spectaculo,
si ante diem illam utrique pro suo quisque
merito mercedem accepissent? Et qui fit ut
Dominus in illa virginum parabola, egressas
hinc obviam sponso virgines, nempe animas,
dormitasse dicat et obdormuisse, dum tardaret
sponsus, id est obiisse, necdum vero in thala-
mum introisse, donec sponsus e caelo veniat,
cunctas simul veluti e somno excitaturus, et
alteras quidem secum introducturus, alteras
vero exclusurus; quod sane, prout cuique per-
spicuum est, in die illa locum habebit? Zunc

1. Ad marg. in R
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enim, inquit®, simile erit regnum caelorum decem
virginibus. Quo autem pacto peregre profectus
sua® servis suis boma distribuisset, postea
vero regressus, omnibus simul congregatis, a
singulis exigeret operis rationem, si ante Do-
mini reditum servorum quisque operis ratio-
nem exhiberet mercedemque acciperet ?

6.. Et sane divus Apostolus in altera ad
Corinthios epistola haec ait* : Omnes nos mani-
[estari oportet ante tribunal Christi, ut referat
unusquisque propria corporis, prout gessit, sive
bonum, sive malum. Vides, neminem, ante
tribunal illud, et antequam omnes nos una
collecti manifestemur, assumpto ab unoquoque
proprio corpore, mercedem accepissc prout
gesseril in corpore? Praeterea in altera etiam
ad Timotheum epistolad, tempus resolutionis
suae instare, ait, coronam vero iustitiac sibi in
reliquo repositam esse, non impertitam, quam
reddet mili, inquit, Dominus in illa die iustus
iudex : non solum autem mihi, sed et iis qui
diligunt adventum eius. Et in secunda ad
Thessalonicenses® : Si tamen iustum est apud
Deum, retribuere tribulationem iis qui vos
tribulant; et vobis, qui tribulamini, requiem
nobiscum in revelatione Domini lesu de caelo
cum angelis virtutis eius, in flamma ignis dantis
vindictam iis, qui non noverunt Deum, et qui
non obediunt evangelio Domini nostri lesu
Christi; qui poenas dabunt in interitu aeternas
a facie Domini et a gloria virtutis eius, cum
venerit glorificari in sanctis suis, et admirabilis
fieri‘in omnibus qui crediderunt, quia creditum
est testimonium nostrum super vos in die illo.
Quin etiam in epistola ad Hebraeos de sanctis
qui praecesserunt sermonem habens', Hi omnes,
inquit, festimonio fidei probati, non acceperunt
repromissionem, Deo pro nobis melius aliquid
providente, ut non sine nobis consummarentur.

in &mhter supra versum R. — 3. &medefwvu 1o Epyoy
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Quod quidem intelligendum est de omnibus
fidelibus et iustis, qui ante Domini adventum
vixerunt. Quemadmodum enim prisci illi
patres non consummati sunt sine apostolis, ita
neque apostoli sine martyribus, neque hi
rursus sine illis qui post ipsos ingressi ingres-
surive sunt in optimam Ecclesiae vineam : quod
et apertissime parabola illa docet, in qua di-
versi quidem diversisque temporibus operarii
in-vineam conducti visuntur, eodem vero tem-
pore omnibus datur merces, quin maiorem ii
recipiant qui prius advenerunt®. Similia quoque
maximus ille evangelista loannes Theologus
in Apocalvpsi dicit” : Et cum aperuisset sigillum
quintum, vidi subtus altare animas interfectorim
propter Verbum Dei, et propler testimonium
Agni, guod habebant, et clamabant voce magna,
dicentes : Usquequo, Domine sanctus et verus,
non iudicas et non vindicas sanguinem nostrum
de iis qui habitant in terra? Et datae sunt illis
singulae stolae albae; et dictum est illis, ut
requiescerent adhuc tempus modicum, donec
compleantur conservi corum, et fratres eorun,
qui interficiendi sunt sicut et illi. Ex quibus
omnibus evincitur, nec sanctos perfecte bonis
illis futuraque beatitudine perfrui, nec pecca-
tores ipsos, capta iam damnatoria sententia,
supplicio torqueri. Nam qui fieri possit, imper-
fecti ut sunt et quasi dimidiati corporisque
expertes (nam rursus post resurrectionem illud
sumpturi sunt incorruptibile), ut perfecta nacti
sint praemia? Quapropter Apostolus ait” :
Primitiae Christus; deinde ii gui sunt Christi,
gui in adventu eius crediderunt; deinde
finis. Tunc apparebunt, inquit, tunc fulgebunt,
tunc consumentur. Et Dominus in evangelio® :
Tunc iusti fulgebunt sicut sol in regno cae-
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sexta De Statuis® : « Sicut pugil. inquit, stadio
« exire festinat, ut vulneribus liberetur, et
« athleta spectatores exsurgere concupiscit. ut
laboribus absolvatur : sic et qui in rigida et

aspera vita cum virtute vivit, finem desiderat,
ut praesentibus eripiatur laboribus, et pro

repositis valeat coronis confidere, ad tran-
quillum navigans portum, et illo transmi-

grans. ubi non est amplius timendum naufra-

« gium ». Et in quarto Adversus Iudaeos
sermone, dum in exordio martyres laudat, haec
ait® : « Deriserunt hanc vitam, conculcarunt
« carnificinas ac tormenta, despexerunt mor-
« tem. erepti sunt e fuco rerum humanarum,
« intranquillum enavigaverunt portum:et nunc
« in Pauli chorum pervenerunt, ante coronas
« suas exspectatione coronarum alacres, eo
« quod iam de futuro incerti esse desie-
« runt ».

9. Rursus divinus Gregorius oratione In
Plagam grandinis, postquam futurum illud
judicium descripsit, « Procedent, inquit‘, qui
« bona fecerunt, in resurrectionem vitae, nunc
« quidem in Christo absconditae, verum postea
simul cum ipso manifestandae: qui autem
mala egerunt, in resurrectionem iudicii, quo
etiam ii qui non credunt, a Verbo eos iudi-
cante iam condemnati sunt. Atque illos
quidem lux omni sermone praestantior exci-
piet, et sanctae regiaeque Trinitatis purius
iam et clarius illuminantis, totamque se cum
tota mente miscentis, contemplatio, in qua
ego vel sola praecipue regnum caelorum

=

positum esse censeo: his autem, simul cum
aliis, vel potius ante alia, istud restabit tor-
mentum, abiici nempe a Deo, et conscientiae
« pudor, qui nullo fine claudatur. Verum haec
« posterius ». — Et oratione /In Sanctum

=2
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Baptisma, in octavo decalogi novi ab eo editi
praecepto® : « Crede praeterea resurrectio-
« nem, iudicium, mercedem ad iustam Dei
« lancem exigendam », mercedem nimirum
statuens post resurrectionem et iudicium, ut
quae prius reddita omnino non fuerit.

10. Ex his igitur omnibus illud perspicue
apparet, quaecumque a nonnullis sanctis per
visiones et revelationes visa fuerint de futura
damnatione deque impiis ac peccatoribus eidem
obnoxiis, ea futurorum adumbrationes quas-
dam ac veluti delineationes esse, non autem res
iam praesentes et in actu positas. Sic futurum
illud iudicium more vatum describens Daniel":
Aspiciebam, inquit, donec throni positi sunt, et
tribunal sedit, et libri aperti sunt, atque haec et
illa facta sunt. Constat enim, haec peracta non
fuisse, sed prophetae illi in mentis excessu
praemonstrata.

11. Si ergo tum ex omnibus allatis rationi-

bus, tum ex pia Ecclesiae nostrae sententia,
neque aeternum supplicium peccatores, neque
regnum aeternum iusti adepti sunt, sed utrique
ad ea perfecte ac pro suo quisque merito
consequenda quae sibi parata sint, futurum
illud iudicium exspectant, qui fieri possit, ut
recipiamus et admittamus aliam aliquam puni-
tionem, quae iam nunc perficiatur, aliumque
ignem temporaneum, quo animae eorum, qui
mediocriter vixerint, excruciantur, dum uni-
versalis illa suspenditur punitio, nequissimi
vero ac scelestissimi homines, imo daemones
ipsi nondum illa afficiantur? Nam divinus apo-
stolus Petrus in epistola sua dicit, ipsos etiam
iudicium illud exspectare, in inferno veluti in
carcere ac vinculis detentos, nondum vero
cruciari : 87 enim Deus, inquit®, angelis, post-
quam peccassent, non pepercit, sed calenis
inferni detractos in tartarum tradidit in iudi-
cium reservatos. Audis, illos priore potestate

apaiov, inde : dpatdratov, quae vox iterum recurrit

paulo inferius. — 2. xat sup. lin. P. — 3. v om. G — 4. &g : zai M. — 5. & 6mt. cidov xal &xox. R. —
6. foav T@dv pmedhbvtwv G. — 7. 0edper QOC. — 8. éxddnee RM. — 9. ipoe&eixvovro M. — 10. ooévipz Q.
— 11. émérovawy R. — 12. pévovoay C. — 13. mopadetdpede Q, sed cum o supra . — 11. Loco tipwpiov
scripseral xpicw R, sed delevit. — 15. xo)dZev sup. lin. A : ad marg. R, deleta per errorem syllaba zwv
in Buwodviwv. — 16. Ad marg. R : 4t 6 6efos améorodros Métpoc grislv v 5 adtod imatody xdéyzabat <olg
Baipovas ™y xpiowv. — 17. fHiprptredvtov R.

a) Cf. P. G., t. 36, c. 424. — b) Dan. vi1, 9 sq. — ¢ II Petr. 11, 4.

* f. 74,
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exspoliatos distineri veluti in carcere, dum
iudicium illud exspectant? Pari profecto ra-
tione pessimi peccatores cruciantur quidem ex
parte, nondum vero in ipsummet supplicium
coniecli sunt. Dixerimus ergo poenam, qua
medii afficiuntur, moerorem esse, vel con-
scientiae pudorem ac stimulum, vel paenitu-
dinem, vel inclusionem et caliginem, vel pavo-
rem ac futuri ambiguitatem, vel solam divinae
visionis dilationem, pro ratione culparum ab
unoquoque admissarum, et rectissimus habe-
bitur hic sentiendi dicendique modus; animas
Vvero incorporeasacorporeo igne cruciari expur-
garique, dicere omnino nequimus; eos autem
qui id dixerint, rogabimus, ne nobis indignen-
tur, si rem haud facile excipiamus. Nisi forte
existimaverimus ignem ab eis per allegoriam
dictum fuisse vel callide excogitatum ob ali-
quam illius temporis necessitatem audien-
tiumque utilitatem : has enim rationes ad excu-
sanda nova insolitaque dogmata et Scripturae
minime consentanea subiicere solemus.

12. Quapropter preces illas pro mortuis,
quas Ecclesia ex usu ab apostolis ipsis patri-
busque accepto peragit in mystico sacrificio et
inaliis quibusdam caerimoniis, quae per diversa
tempora fieri solent, pro omnibus aequaliter
fundimus qui in fide obdormierunt, easque
omnibus nonnihil procurare et conferre pro-

nuntiamus, efficacia et utilitate, quae ex ipsis

derivatur, in cunctos redundante : in pecca-
tores quidem et in cos qui in inferno detinentur,

- ut tantillum relaxationis percipiant, etiamsi non

plane liberentur, prout Basilius Magnus ait in
precibus ad Pentecosten recitandis, haec ad
verbum scribens : « Qui et in ista omnium
« solemnissima et salutari festivitate, expiatio-
«nes quidem deprecatorias pro iis, qui in
« inferno detinentur, dignatus es suscipere;
« magnam vero spem nobis praebes, relaxatio-
« nem eorum, quibus plectuntur, suppliciorum

1. 8eopotnpip R. — 2. 8 om. R. — 3. adtiv A : xeivqv alii omnes. — 4.
QO; ad marg. in R : 5 o Aativor xaaptiptov Aéyovat, ToIto T ywpiov fels ixel
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xai adzol Thv wpotépav toybv dgnonuévor xeivear
xafdmep &v Seomwthpln |, Thy xpiow mposdoxivres
éxeivv; Ol 382 Sémou xai of tody EUAPTOAGY
dxpot xohdZovtar piv éx pépoug, oUmtw ot el adtiy3
™Y x0hxory dumentimact?. Avmqv dpa’ xat Thy
ToU¢ péoous xohdlougay ¢lvat DRoavTEC, 7 uverSdtog
aioyovny xet Bdoavo,  petdumedov b, suyxleto-
@ov7 xai axdrog, % pdbov xat d8nhay Tob uéMhovrog,
A xat povqy dvaboldy ¢ fsixg fewplag, xaz’
dvadoylav v memhnuuehnuévoy 8 adric, edho-
yorat' &v elquey ? ol 10 xal gpovolvres xai Adyov-
TEG* MUp 82 GropaTixdY AeLETOUS Yoy i¢ xohalety te

\ A
xai xafatpsv 't o0t v elmoruev !2 g xal Tobs

-

simdvtag maparnodueda ul) Suoyspaivey !5 fiply,
#h pading mapadeydueda. Taya 8t xat pricous
dAhnyopueisg adrobg elprxévat 1o 7P, 7 oixovopxids
™pog ypsiay Tivak Tol ToTe xotpol xat Téhv dxoudvtay
OpéAetay: Tadrag Ydp ta¢ aitiag dmodiddvar Toic
xawvotépor Te xot difbeat !¢ Soypact xat 7, Ypag?,
4, dpohoyouuévors eifuuey.

12. Ak 39 '? rabra xat tde Imip v xexouunud-
vo ebyds, & % dxxMoia mapd tGv dmosthuy {6
abTdy xat TV Tatépmv éxdelawévn wowitar v e
=7 muotied Buoly xai &v &M ! Tiot TeheTals xatk
S1aes obs yvoudvag . bt TEVTOY Spolug

w6poug xatpols ywvousdvas 8, bmo wavtew Sumoing
mowobpeda tav év TR 1Y migte xexoumuévar, xai
mEGW adtde cuvtehelv Tt xal Guvetoudpety paudy
xai wpdg Emavroag Swbaivey Ty dn’ adtidy Sovapy
xai G.péherav0 wode piv GuapTwhobs xai 2v T
&8y xavaxexhetapévous, tva uxpdls Twog dvigenmg
toxwoty, el xai ud teelag Gmalaydct xat tobtd
enow S pwéyag Bagihetog &v aic el v Mevinxoseiy
Gvaytvmoxapévalg ebyaic Tabta xotd e ypa-
LI

« cotnpunder®? Daopobs wiv ixeslovs Smip tav

« ‘0 xat v Tady % mavredely fopt7, xai

*

2
« xavefoudvey * v §Sou xatafudous Séyecbor,

éxmentorast C. — 5. dpa
Aéyopey eivar Tyouv alty 7

Evvota Tod xatpévou. — 6. petdpeihov P. — 7. xai ouyxdetopov PMO : guyreiopdy R. — 8. memdndnpévey G. —
9. ein piv PQOM. — 10. alrw ¢ G. — 11. Ad marg. R : &t nlp cwpatindv, dowudrevs uyac o) xohdler. —
12. einwpey M. — 13. Suoyapaivery OR. — 14, anbéor O. — 15. & C. — 16. Loco irostérwv iterum scri-

pscrat R xsxoypnpévey, quod mox delevit. — 17. &v sup. lin. P; édec P. — 18. yivépevag Q. — 19, T%H om.

CM. — 20. Ad marg. in R habetur, hinc quidem

mpds TOv peéyav ABavdgiov tpwrricEst 10
LELTOVPYL®V, X2t ZUTOtiMY.
p- 40, 1. 25 sq. — 22, swrnpuity P.

e

apaiov, inde vero : iotéov 3¢, 4Tt elpnrar &v taig

‘Aviiyou wds aloBiveviar ol teBvedtic tidv UREp adT@dV ywopévesy -
— 21. Locus e Pentecostario assumptus iam habetur supra, oratione prima,

o
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« ueydhag & mapsywyv fuiv EAwidag, dveswv Toig
~ \ ~ \

« %ATEYOUEVOLS TGV XATEYOVTLIV BUTOVS AVtapidy xat
[JRAT | b} ~ z 9 2 K 3

« mapawbuyiv! wapx ool xatamiumecfar® ». Kat

Bxuuacrov a8ty el Omip tovTww edydueba, Emou
N by My 7
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« et refrigerium quoddam eis a te concessum
« iri ». Neque mirandum, nos pro istis rogare,
quandoquidem sanctorum nonnulli, pro impiis
cum peculiariter orassent, exauditi sunt. Sic

beata Thecla Falconillam e regione impiorum
suis precibus transtulit, et Magnus Gregorius

Py

Y

afireav, big # waxaple Oéxha tiv Dadxwvirlay éx

. e g ,
rat Gmép doebov i Twvic eblduevort3 elonrol-

Dialogus, ut aiunt, Traianum imperatorem. Pro
eiusmodi tamen hominibus Dei Ecclesia neuti-

305 Zd)pou‘ v Gozbmv petésTrae Taiq ebyaic
xal & wéyag Ipnydprag & Mdhoyos, @ gagt, Tov ’
Bagihéx Toatavivs. "AN 4 1ol Ocol boxknoln tiv  quam deprecatur: iis vero omnibus‘qui in fide
uiv To10dTmy 00daudl; Grepebyerad, Toic & év miorer obierunt, etiamsi scelestissimi fuerint, condo-
xexownudvols dmact, xdv GuaptwAdtator eev,  Nationem a Deo postulat, preces et publice et
Eavreivar mapk Oesd thv dveswy xat xowF xat  privatim pro illis fundens. Id patet quidem ex
By bmp absdy edyoudvn. Kot toito SFhov wiv illa ipsa collectiva formula, nam Omnium, in-
quit, gui in fide obdormicrunt,; patet vero ex
antecedentibus Magni Basilii verbis: liquet

etiam ex iis quae dicit beatus loannes Chryvso-

xat &5 adtHe THe mephnmrikFc pwvic mAvToY

q ~, 2 ! ' . A \
a0 YNCL TV &V TIOTEL xELOLUNUEVWY" STihov 3E

-~

% =0y mpoextebetndvrv T 1ol peydhou Basthelov
~ ~ > T , S si i ranceli < -
povisv 3%y 8 xat & Sv grow b waxdpros Todv- stomus in suis ad evangelium secundum loan
8 v ’ - E \ B ’ 1S, ” H peCCa-

vig 6% Xpuobstouos &v woig €ig v navk ladwqy €M commentariis, homilia LXII* : « Si pecca
s, \ . = « tor erat is qui defunctus est, qui saepe Deum
sbayyéihtoy Efnymrioic?, dv dpila 567 « Ei uiv i q . +a P :
. . . . e L « offenderit, deflendus utique est: imo non

« fuapTwhos b tebyvmxig xai moikd 16 Ol wpos- L
Ve - e , « deflendus tantum, cum id nihil ipsi afferat

« XEXZOUXWS, ST Saxguety, uXAhov 81 008% Saxpistv L . .
, - \ ser w PR « utilitatis, sed ea facienda sunt, quae possint
« wovov (volivo yio obddv Spehog Exciven), dAA& . . .
« illum iuvare, ut eleemosynae et oblationes ».

~ \ ’ ’ ! I S
« TCQLELY T SUVGS.LEV@ TV mtpay.u@mv GUT(:) Qou=

Et rursus in commentario in primam ad Corin-

«vor 0, Qeruocivas xat mpoogopds ». Ket adbig

e e - ; , .. thios epistolam, homilia XLI, haec att" : « Si
év T, Egnyrost THs Tpog [\opw")wuq TOWTNG, duthia . . .
—_ N , e . - e « peccator excessit, propterea etiam laetari
wa’, torade onetv' « Ki duastwlog anfidle, xal Sk . . -

g v v . oy e i « oportet, quod interscissa sunt peccata et vitio
« TOUTO GEL /MLOELY, OTL EVEXOTMY, T ALUOOTURATR o1 s . . . S .

EtLpEY ! HoPTAL « nihil adiecit: et, quoad eius fieri potest. ei

LY 7 ~ ’ \ - PR
« ot 0 mposélnxe i xoxiy, xat fonlelv, S & guccurrere, non lacrymas ciere ». Et post

k& 3 208 7 12 r 1 7 . s .
« olgv 7& 7, ob Saxpvev!? », Kail werd twar « T{ ponpulla: « Cur ergo doles? cur lamentaris,

1. magd Yuyiv M. — 2. maganépmeafar A, — 3. Ad marg. R : 41 tives tv ypioTiavav Omdp Xozdow sofa-
pevot, eionxobebnoay. — 4. yopod M. — 5. zov Tpatavov C. — 6. Ad marg. R : 67t # <oY Oeod ixxdnoia Intp dozday
our elyetat. 6x’ Omip Gpaprwidyv; moxque, ima pagina, subiungil, alia tamen manu : Xpusostopou év dunria
{sic) 2’ toY xara Matbaiov (sic) enol yap &v @ térer 175 Sumilas (= P. G., t. 57, c. 426, med.)" « ‘H 3%
apagric Tocadmy Evtifnar wnaida, ds pndt puolog mvyals éxxabligar Tavtny dUvasbar, dX& pévors Sdxguct uxi
opodoyhicesty ». Mévors pnoi ddxpuor xai fopmodoyioeat € yap %v el ©is 1o xabaipov iuagtiay, &g gats, simey
av 6 morubpasos (sic) olrog vole: p# Gvros 8 mupos <ob zabaigovios, & Sixpra (sic) fongs xai thv Hapordynaty
g Shvapty Eyovta xabdoar. “Apa ovx oty wdp xabagtipiov (postrema haec verba. resecto marg. infer.. vix
legi possunt; tum averso folio :) Xpgucestépou mdrv v 6 adtd « AR Grav Apasticys, sind fuaptov:
TadTns TR Opodovias ouddv dvdtepov ». OUSE xdBapsis doa. — Xpusootopau év TR Enyhoer Tob oV Y pob srai
Yop* « Afov Yap Sporoyiioar Tov ‘Addu t& weminuméva (Sic) 6 3% £’ Evépav petaviper THV aitiav, xInzivn makty
¢mi tov GuaBodov. Adov elmelv Fpudprwpsy (sic), Avopdoapmey: &I’ &
o éoti THe apaotias, mweifer
— 9.

A

81%8akos €idws, Tt ) opodoyia Tis GuosTiag
R. — 8. Om. & O,
Ad marg. R :é'm mpotpémst fipd: 6 XouoooTowos, mwoielv Ehempocuvas wai lewtovpyias Umip TdV
tebvabrwy. — 10. Ad vocem GoYvar hoc habet in marg. scholion R : v ¢ mugt <6 xafapring et simelv, el

v Yugnv SBaioyuveelv v, — 7. mpoteferudveow

Tv 8dwg' ph eimdvros 3¢, Sidov s odx foTiv, &M’ va Miang, enat, Thv algydvny 109 auveldéTos xoi TRy &dnhiav
169 wélkovTos, 8035 EXeNpooUvag, TEOOHEPE AEITOUDYIRS %l 60% T@V SMwv &vabdv Tehei Umip Tdv TebviwTwv. —

11. évexdmer R : dvexdémn M. — 12, o) Saxplerv om. G.

a)Cf. P. G, t. 59, ¢. 3488, — b) P. G.. t. 61, ¢. 361, — ¢) Ibid.
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« quando defuncto potest tanta conciliari
« venia? » In expositione vero epistolae ad
Philippenses iterum® : « Si gentiles, inquit, una
« cum defunctis res ipsorum cremare solent,
« multo magis te, qui fidelis es, par est ad
« defunctum mittere ea quae ad ipsum perti-
« nent, non ut in cinerem reducantur velut
« illa, sed ut maiorem illi gloriam concilies; et
« si obstrictus peccatis erat qui vita functus
« est, ut peccata eius eluas; sin iustus, ut illi
« mercedis ac retributionis augmentum acce-
« dat ». Et vero ex ipso dicto illo a vobis
allato e Machabaeorum libro®, utpote apto ad
probandum, bonum esse ac salutare pro mortuis
orare, ut a peccatis solvantur, constat, propitia-
tionem illam sacriﬁciumqué pro iis tantum
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TR

« Totvuv dhyeig; tf 6% Opwvels, dmdre TocwiTAy
« CuvaToy GUYYVOUAY cuvetsayayeiv ! T drelbdvee; v
Kat 2v t7 mpog @iumnnoious? adbis « Ei “EXdgveg »
gnot « guyxataxatoust Totg3 dmerfolot & fautdiv,
« woow ye wEAhov 6 TOV WioTOV GupRapamipbat
« 86l @ ™ot T olxelw, ody v téppa yévwvran
« xafirg Sxeiva ?, dAN tvar petova Todte meptBalye?
« v 8o€av’ xal i piv &paptwdos & Tebvrxix s %,
« v Momg ta Gpapriparad et 689 dixaiog, fva
« poshixy yévntar urghol xat dvriddoewme». Kat 882
wporvéyxate !0 pytov hs éx R BiBAov iy Maxxa~
el 1Y, ola &%) 2xeiBev 12 Sednhmpdvov, xad(y lvat
x0l OwTnELwdes TO vncg TOY dnobuvovrwy
&t yeobut, Snwg dv TWY duegridy drodrbwot,
SFAGv 2atwy, éxg It Raebngavewy oy edov xai eidwho-

Aatpnadview & Daopds Exeivog xal % Ousia '3 yeyé-

oblatum fuisse, qui in impietatem idolola-  vytar. « "loddug » yop 3noty « & MaxxaBatog!* iow
triamque cecidissent. « Iudas enim Macha-  « tov 6% adtov haov teBavatwuévoy Gmd Tiv dhho-
« baeus, inquit, cum populum, cui praeerat, ab  « pUAwyv, peuviicas adtiv ol xohmous xat vdov
« alienigenis hostibus caesum vidisset, vesti-

« ehpiv eldwha, Buslay xat Dacuwdv adrixa Hmip
« busque eorum excussis, condita in eis idolo-  « éxdatou TSty T3 Ocl) poseviivayey », Eioly it
« rum donaria comperisset, sacrificium ac  voig Totedtors '3* ixydousty 16 ol TH¢ xxhngins edyal
« propitiationem statim pro unoquoque eorum
« Deo obtulit ». Quare si eiusmodi hominibus
prosint Ecclesiae preces supplicationesque, et

multum lucri eis conferant, ut qui nondum

"" A ’ 1 \ \ N kl ~ 7’
el xai Senoets xat wolb To x€pcog adTots suvetapi-
pouaty 8, dre 83 winw xazaxexsuzévorg'? unds v
Figov ToU Suxacrol Sefamsvorg xat elg ThHY xGhaowy

EumeaoUot, ToAAG wEhhov imép Thv mécm yrvomevar?0

1. oumoayayeiv R. — 2. duurmoiouc R : duanmoiou; M. — 3. Ante toi¢ iterum scripserat onet R,
quod postea erasum fuit. — 4. ody iva-gxeiva om. G. — 5. mept8dddng R : wepiBddins M. — 6. cin & tebvmuisg
QOC. — 7. §: #v M. — 8. fva 7& &p. Moens AR, in quo ad marg. habelur sequens scholion : A#)ov Hpa

" &l xai uh Podrovrar Aativor Spodoyeiv bt Etepbv Tt €1l To Moy The TV pécwy apaptias, A’ oSy xatariohRgoyTar
(] 14 ]

zal Gxovres, dxovovteg Ot ol dyaboepyiar af Umip altdv Tav Tebuedwy yrvopevar duthptdv doTiv wg 6 Betos oot
XpuobaTopos, xai 09 To map' abroic xabupriptov. Kai mdhv &v €% dumhig (sic) 103 xata Matbaiov (sic) oftw
onoiv & Xpuobotopos (= P. G., t. 57, c. 69, med.) « Kafdnep yap Uetol xacappayévros apodpol aibpia yiveta
xafapa, oUtw xai Saxpliwy XaTaPEpopEvwv, YIIAVY YivETH xai eodie wal T ix T@dv GUAPTARATWY Lpaviletal
axdto;. Kai domep £§ U8atus xai mvedpato:, oltwe amd Saxpiwy xai éfoporeynoews xabaipousbo wahty, Gv ph
mpog Emidetfv ToUto matdpey xai mpds gurompiav ». “Apa of Eopoloynbévres xal xhadgoavtes xapoi (sic =
xafBapoi) Gonep £ Pamricparog Etuyov' dpe Gripdpyror. Sequitur ima pagina alterum scholion : Xpugostépmoy
eis tov (sic) xata Matbaiov &v dpnlig (sic) exn. gnol yép (P. G., t. cit., ¢. 70, med.) « ’Eni ptv yép 1dv Ewdev
SixaoTnpiwy, doa av Saxpz'acrf,;, oVx £xoely v x0laow petd THV ambpacty” dviaila 8F, &v GTuyvdens wévav, Elucas
v Yoy xai ouyyvepng amélaveas. Ak 10310 TodM& mepl wévlous Aty & Xpotdg Sradéyetar, xxi paxapiler obs
mevbolvras zoi tahavifer Tolg yerdvras ». — 9. & : 89 R. — 10. mposnvéynate A' : mposevéyzate R, addito
tamen ad wmarg. hinc : ypddov' mponvéyrate, inde vero : to wposeveyBiv mapa iy BiBhov T@v paxxabaiwy
gnwbv. — 11. Maxagbaiv M; item 1. 17. — 12. éxei C.— 13. xai # Busia om. R. — 14. paxadains Q, addito
supra versum allero x. — 15. éni voitox ORC. Ad marg. in R utraque ora : dpatbtatov. — 16, igyJovat
A, —17. 7e solus A. — 18. clopégouaty AR. — 19. xazaxexpuppévor; QOC. — 20. yevépever M.

a) Idem locus allegatur a Ioanne Damasceno,
P. G., t. 95, c. 252, quasi ex enarratione in Epist.
ad Philippenses et ad Galatas, itemque a Iosepho
Methonensi in Defensione guinque capitum, P. G.,
t- 159, c¢. 1240 G; atreipsa legitur in homil. 31 (alias

32} in Matthaeum, P. G., t. 57, ¢. 8375 B; sane in
laudatis Chrysostomi commentariis in Philipp.,
si bene legi, neutiquam occurrit. — b) II Mac,
X11, 40 sq. Haec e Ioanne Damasc. exscripta sunt,
P. G, t 95 c. 249 B.
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T peyahe adtobs Svhgoust’, xal A

T Ty
3
Suaiwy dwoxatactigoust xhvjpw, &v Ehdy et 7 xat
xo¥ga T8 Guapwipata, § Téwe yoUv? dv ol elo
pévovrag Sxouptolor Thiv ueyepdy xat wpog Amidag
éravaboust yprototépas. ‘Ot 38 xai mpdg Tobs
Stxaiwg? 16 xal doimg Brosavtac® 4 tiv ebydiv Tol-
T xat pahiete g puoTidis Bustag Stvaps Subal-
fv4 \ 3 N ki ed b 0 M
ver, dte xal abtols drehels Svrag xal v mpag
tdyafov® inidostv dei mpoohapbdvovrag xai pmAmn
TeAsing THG pmoxapLoTnTog drmohabovrag, 8% hov 2 Gv &
fzapdviwp Atoviotos év7 13 Gewpia® ol émt thiv

teptic ? xexorpmpévy puctrpiov Tov Tepdpymy gty

Earreichar mapk Oeob volc dofwe!® Bussagt

iy gavotdmny ! xat Belav Jwiv xat’ dElav Omd

oy Sixatotatwyv?? Quybv dvtididopévy xad T
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condemnati sint nec iudicis sententiae obnoxii
nec in supplicium detrusi, multo amplius medios,
si pro eis factae fuerint, coadiuvabunt, sive in
iustorum ordinem referendo, si minima fuerint
leviaque eorum peccata, sive a doloribus suble-
vando et in meliorem spem provehendo, si
interim in sua quidem conditione relinquantur.
Ac quidem in eos etiam, qui iuste sancteque
vixerint, cum precum istarum tum praecipue
arcani sacrificii virtutem pertingere, cum et ipsi
imperfecti sint, et in bono acquirendo semper
proficiant, necdum perfecta beatitudine per-
fruantur, ex iis constat quae rerum divinarum
explanator Dionysius in speculatione mysterii®,
quod pro iis qui sancte obdormierunt, agitur,
asserit : « Antistes, inquit, iis qui sancte vixerunt
a Deo adprecatur clarissimam divinamque
vitam, pro cuiusque meritis ab aequissimis
illis lancibus retribuendam, necnon promissa
ac profecto donanda bona: est enim interpres
divinorum iudiciorum, divina dona ut pro-
prias poscens gratias, praesentibus etiam
aperte declarans, ea quae ab ipso pro iure
sacro postulantur, prorsus eventura illis, qui
secundum Deum vitam consummarint ».
Quocirca cum in omnes omnino virtus illa re-
dundet, subsidium vero ex precibus arcanisque
sacrificiis obveniens iis omnibus simul proficiat
qui in fide obdormierunt, ut ostensum est, nul-
lam arguendi vim inesse comperimus sermoni
dicenti, solis iis qui in purgatorio igne versan-
tur eiusmodi subsidium a nobis conferri.

13. MNud autem quod nobis vitio vertitis,
dictum nempe a nobis fuisse, ex ista opinione
induci morum perniciem vitaeque socordiam,
id diximus, non quod necessario, sed quod
probabiliter talis consecutio inferatur. Alios
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«

.enim timore forte percutiet purgatorius ille

ignis, qui acerrimus esse dicitur ac creditur;
alios vero in negligentiam iniiciet et incuriam,

1. &vdoouat M. — 2. yolv om. A. — 3. pévovia M. — 4. Suxaiovg (ad marg. duxaiwc) C. — 5. Biwsaviwy
QO. — 6. o dyabov A. — 7. év: éxi A. — 8. Ad marg. R : 8t 6 Bdixaiwg Budsavies omw ThHe Tedelag
wozaptéTntos Etuyoy, wg 6 Beioc Atovisros enel. — 9. lepdv M. — 10. ésiois C. — 11. pavwrdry PQORM.
— 12. duxonopdtwv PR. — 13. ¢ : xai M. — 14- Ad marg. R : dpaustarov. — 15, tedetoupévorg M. — 16. wéor

oyedov owvt. RA. — 17. i wiotq A. — 18. fpav QO : #piv PM : #pév RA, addito tamen in R ©
supra #. — 19. clopépesbor R. — 20. péppesbar MQ, addito ¢ supra at in Q. — 21. &xodovboTv AQO :
reliqui dxolovbelv. — 22. wiv add. ad marg. R, in quo altera paginae ora habetur Umogopa,
pauloque inferius : et t#is Umogopdic. — 23. yap om. M. — 24 godfen PQOG — 25. xabxgripiov RM.
= 26. xal deyépevév te A. — 27. éuBdder C. — 28. émowodv (ad marg. émot) C. — 29. xai wpdox.
&t R.

a) De Eccl. Hierarch. c. VIL 2 7 = P. G, t. 3, c. 361; cf. supra, p. 2.
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dum qualis demum sit ignoratur, temporarius
tamen esse affirmatur. Siquidem multos audire
licet dicentes : « Opto ut purgatorius ille ignis
post mortem habeatur, nimirum ut tuto pec-
cem, exspurgationem illam exspectans ». Pari
modo alii dicunt : « Opto ut tormenta illa
finem habeant. ne scilicet curae mihi sint
culpae admissae ».

14. Quid amplius? Dicentibus nobis, opinio-
nem illam a nullo doctore traditam fuisse,
eam mire admodum statui contenditis ex illis
Basilii Magni verbis', ubi orans a Deo postu-
lat, ut mortuorum animas in locum refrigerii
transferre dignetur. Qua quidem voce illud
significari dicitis, supplicio per ignem cruciari
animas, pro quibus, ut in statum contrarium
traducantur. obsecrat. Atqui mirari subit, quo
pacto quod nullo in loco suorum sermonum
et precum sanctus ille dixerit, neque significa-
verit, se scilicet orare, ut ex igne purgatorio
eiusmodi animae liberentur, id vos vocis istius
ope aucupemini et eiusmodi opinionis illum
fuisse autumetis : quasi vero ad aliam aliquam
condonationem et ab aerumnis liberationem
significandam vox illa adhiberi non possit!
Sed quid? David quidem ait": Remitte mihi,
ut refrigerer priusquam abeam, non certe quod
igne comburatur, sed quod diversis in angu-
stiis versetur.

15. Quoad Gregorium Nyssenum, celebrem
illum doctorem, mirum vobis videtur, imo
aegre et acerbe ducitis, quod hanc protulerimus
sententiam, illum scilicet a recta doctrina aber-
rasse, homo ut erat, et existimatis, omnia
dogmata universamque Scripturam hoc argu-
mento pessumdari. Ad haec vero dicimus,
maximum esse discrimen inter ea quae tum a
canonicis Scripturis pronuntiata, tum ab Eccle-
sia tradita fuerint, et ea quae doctorum quis-
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que peculiariter scripserit vel etiam docuerit;
siquidem illa utpote divinitus tradita credenda
sunt et mutuo concilianda, si qua videntur
discrepare; haec vero non sunt nobis neces-
sario credenda neque inexplorato suscipienda.
Nam fieri potest ut quis magistrum agat quin
omnia accurate dicat. Imo synodis oecumenicis
quid opus fuisset Patribus, si nuspiam licuisset
unumquemque a veritate excidere? Quod
quidem in nonnullis passi sunt Dionysius,
Alexandriae episcopus, et Gregorius Thau-
maturgus, quorum alter martyrii coronam tulit,
alteri suum dumtaxat nomen ad laudem sufficit.
Atque de divino quidem Dionysio Basilius
Magnus ad Maximum scribens dicit*: « Senten-
« tia nostra haec est. Non omnia viri huius
« admiramur : imo sunt, quae prorsus etiam
« improbemus. Nam fere illius, quae nunc
circumstrepit, impietatis, Anomoeam dico,
is est, quantum quidem scimus, qui primus
semina hominibus praebuerit. Causa autem,
opinor, non sententiae pravitas, sed vehe-
mens studium Sabellio adversandi ». Et post
pauca : « Tale aliquid, inquit, et huic viro con-
« tigisse comperimus. Cum Libyos impietati
« occurreret vehementer, non intellexit se
« nimio contendendi studio in contrarium
« malum delabi ». Et paulo post : « Quare
« inde contigit, ut mutarit quidem malum
« malo, a recta autem doctrina aberrarit ». De
Gregorio autem Thaumaturgo ad fratrem suum
scribens, haec ait” : « Deinde vero gentilem
« erudiens non existimabat accuratius discep-
« tandum esse de verbis, sed nonnihil etiam
« indoli illius, qui introducebatur, conceden-
« dum, ut ne iis quae praecipua sunt, repugna-
«ret. Quapropter et multas illic invenies
« voces, quae nunc robur maximum haereticis
« praebent, quales sunt creatura et factura, et
«si quid eiusmodi ». Et quid mirum, quod
unus alterve a recta doctrina aberraverit,
quando universa synodus, nempe Neocaesa-
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riensis, cui cum aliis locuples praeses fuit
Basileus martyr, Amasiae episcopus, aposto-
licum dictum, quod ad condendum canonem
adhibuit, non intellexisse videtur. Siquidem
canonis huius abrogationem pronuntians sexta
synodus oecumenica, haec de illo habet,
canone XVI*: « Quoniam Actuum liber septem
« diaconos ab apostolis constitutos esse tradit,
« Neocaesariensis autem synodus in editis a
« se canonibus aperte disseruit, quod septem

a

« debeant esse diaconi ex canone, etiamsi sit
« magna civitas, prout ex libro Actuum persua-
« deberis : nos, cum dicto apostolico patrum
« mentem adaptassemus, invenimus eos locu-
« tos, non de viris qui ministrant mysteriis,
« sed de minjsterio quod in usu mensarum
« adhibebatur ». Solas autem Scripturas cano-
nicas ab errore immunes esse, testis etiam est
beatus Augustinus in iis quae ad Hieronymum
scribit®: « Solis, inquit, Scripturarum libris qui
jam canonici appellantur, didici hunc timo-
rem honoremque deferre, ut nullum eorum

[C

«

auctorem scribendo aliquid errasse firmis-

2

sime credam... Alios autem ita lego, ut quan-

2

talibet sanctitate doctrinaque praepolleant,

2

non ideo verum putem, quia ipsi ita scrip-

S

serunt vel senserunt ». Et iterum in epi-
stola ad Fortunatianum® : « Neque enim quo-
« rumlibet disputationes, quamvis catholicorum
« et laudatorum hominum, velut Scripturas
« canonicas habere debemus, ut nobis non
« liceat, salva honorificentia quae illis debetur

a

« hominibus, aliquid in eorum scriptis impro-
« bare atque respuere, si forte invenerimus
« quod aliter senserint ac veritas habet, di-
« vino adiutorio vel ab aliis intellecta, vel a
« nobis. Talis ego sum in scriptis aliorum;
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10. Ad marg. R : gt al xavovixai pwévar ypagai to &didmrwrov Eygovet. — 11. éxousat Q, addito v supra a.
— 12. pnoiv Q; ad marg. R : Adyouotivov 1o Beiov. — 13. éxeiveov M : éxeivac P. — 14. dnocodv P : énwsody
M. — 15. &uxarosivg MG, ac lin. sq. §,7t. M. — 16. Legendum dovprovwvatiavdy, id est Fortunatianum.
— 17, émotody obbic gnoi R. — 18. dvuvoly P : dvewav 0Q. — 19. cwfopévorg C. — 20. ouyypapaoty
R. — 21. gopdoatpev MG. — 22. 4 om. AR : § 1§ M. — 23. % map’ dwv AR, — 24. ouyypdpasty A. —
25. alows Q : add. obv C.

a) Cf. Pitra, Juris ecclesiast. Graecorum hist. et monum., t. II, p. 32. — b) Class. II, ep. 82 =
P. L., t 33,c. 277. — ¢) Cf. Class. III, ep. 148 = P. L., t. cit., c. 628.
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1. 6 M. — 2. Littera ¢ syllabae t= in voce #uévesx supra versum P. — 3. xai TeTIW: s

« tales volo esse intellectores meorum ».

16. Cum igitur eiusmodi honor, ut dictum
est. et fides et obsequium solis canonicis debea-
tur scripturis. quidnam nos inepti admittimus.
dum Gregorium Nyssenum, utpote. hominem.
nonnihil a recta doctrina aberrasse dicimus.
idque cum ea aetate res adhuc esset con-
troversa. quemadmodum iam diximus? Quo-
niam vero contenditis. ne aeternum quidem
ignem ab illo negari, prout ex oratione Cate-
chetica et ex altera de infantibus qui praema-
ture abripiuntur liquido patet; si tale quicquam
dixisse illum vel existimasse probare potue-
ritis, plurimam vobis habebimus gratiam: nos
enim non deprehendimus illum usquam dicen-
tem, aeternum esse ignem sempiternave sup-
plicia, vel sola parva peccata expurganda fore.
sed quamlibet culpam per ignem illum dele-
tum iri. quodvis vero supplicium aliquando
desiturum finemque habiturum. cum nihil
aliud sit quam purgatio non hominum modo
impiorum improborumque, verum etiam dae-
monum ipsorum in pristinum statum restituen-
dorum. Nam de diabolo haec dicit in oratione
Catechetica®: «llle quidem fraude usus est ad
« perimendam naturam: hic autem simul et
« iustus et bonus et sapiens excogitatam adhi-
buit deceptionem ad salutem eius qui perie-
rat, per haec beneficio afficiens non eum
solum qui perierat, sed eum etiam qui per-
niciem contra nos molitus erat. Nam ex eo
quod vitae quidem mors appropinquavit,
luci autem tenebrae. interitus vero incorrup-
tioni, deletur quidem id quod est deterius.
et in nihilum redigitur, iuvatur vero id quod
per illa purgatur. Ut enim viliore materia
auro commixta, ubi auri excoctores quod in
eo peregrinum ac reiculum est. igne con-

«

2

=

siontae

R. — %4 t@v 7ot PM. — 5. Swwgodovsiv R. addito ad marg. : ¥youy ouodoyst xxi aidviov wUs xai xabapTindy.
— € xaxzymrd A — 7. dpmafopduwv AR, — 8. wymiwv Dbis seriptum in P, sed alterum erasum fuit, —
9. Ad 8sixwcx: R adnotat in marg. @ xdbagowr mrads. — 10, mifewry R. — 11, fuiv ras, duly C. —

12. xal aidiov: xod. AR. — 13. 0% om. A. — 14, edoebdv M. — 15, ol v aozfdv wovow xai TOVES DY
avbpomwy C. — 16. adréy @ dvzwv C. —'17. yolv dv sup. lin. P. — 18. dévai piv olv iv QOC: ad marg,
R : 7ob Ndoers év ¢ xamnynrizd ai7od Myg. — 19, totadta @ talta A, — 20. ngosivriox: A. — 21, Azavioucy

OC (ad marg. vel apaviopés) C.
23. Ad marg. R : mapdSaypnx. — 24.

. yiveoBat..

a) P. G.. t. 45, c. 63-69.

. peTaywgnoty, ezékaxv (ad marg. vel y:
dnpwtépas AR: item infra 1. 38 :

veTar) G, —
TEOTRWTIpAY. — 23, yzugod M.

HO
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sumpserint. rursus ad nativum splendorem

praestantiorem revocant materiam, neque
tamen labore vacat ista secretio. cum ignis

sua consumendi vi aliquanto temporis spatio

quod adulterinum est deleat; verum enim-
vero auri quaedam est medicatio, quod in

ipso eliquatur. quod ad melioris perniciem

insitum illi fuerat: eodem modo. cum mors

et interitus et tenebrae, et si quis est alius
nequitiae fetus, ad mali repertorem adhaere-

2

scerent, divinae virtutis accessus, ignis instar,

id, quod praeter naturam inerat. abolens,

2

naturam incorruptionis afficit beneficio,
tametsi laboriosa sit secretio. Ergo ne ipse
quidem dubitavit adversarius, quin id, quod
fit. justum ac salutare sit, siquidem ad sen-
tiendum beneficium pervenerit. Nunc enim
quemadmodum illi, qui curandi gratia secan-

2

2

tur et uruntur, iis qui curant irascuntur,
quod eos acriter pungat sectionis dolor: at
si ex eo sanitas consequatur, et adustionis
transeat dolor, iis a quibus curati sunt gra-
tiam habebunt : ita longis temporum circui-
tibus ablato e natura malo. quod ei nunc
immixtum concretumque est, postquam

=

=

2

eorum, qui nunc in malis iacent, pristi-
num in statum erit facta restitutio, una

=

voce creatura ommnis gratias aget, tam ii
scilicet qui in purgatione castigati fuerint,
« quam qui nulla unquam purgatione opus
« habuerint ». Et rursus oratione de Mor-
tuis, de quovis vitio sermonem habens haec
ait" : « Quamobrem ut simul et humanae natu-
« rae relinqueretur dignitas liberae volunta-
« tis, et ipsum auferretur malum, hanc divina

2

« sapientia rationem excogitavit, ut in iis ho-
« minem esse sineret, quae sibi ipse elegisset,
« quo gustatis malis, quae concupiverat, expe-
« riendoque discens quae quibus commutas-
« set, ea cupiditate rursum incenderetur, ut
« vitiorum perturbationumque, quae rationi
« inimicae sunt, onere deposito, et vel in prae-

a
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senti vita diligentiae sapientiaeque studio
purgatus, vel post obitum per expurgantis
ignis fornacem expiatus, ad pristinam vellet
redire felicitatem ». Et post pauca : « In his
homo. dum hic vivit, pro arbitratu suo ver-
satus, si neglecto quod bestiarum’est. urba-
nius vivendi genus complectetur. ratione
vincens quod rationi contrarium est. prae-
senti hac vita vitium sibi admixtum expia-
bit: sin quo perturbationum impetus ducet,
inclinabit, bestiarumque pellem ad vitia
ministram et adiutricem adhibebit, aliud ei
deinde ineundum erit consilium, ut ad bonum
perveniat, cum e corpore egressus, cognita
quace inter virtutem et vitium differentia est,
non poterit divinitatis particeps fieri. nisi
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« watay Fyiv? émobnoe, 8 0" ©6 v adrefodoroy ¢ MIACH s anu.no nnmlx.tas purgatorius ignis
, \ s s s s « abstulerit. His de causis corporis usus nobis
« gwieTat xat § wpos 10 dyxfov wakw indvodoes ob ) ) !
[ ' o dxodoui « est necessarius; eo namque et liberum nobis
. bzt AN TT TESLOOWT ! ohoufta . .
o xodbzzay, dNA <F meswdued, vadm dxodovblz g0 arbitrium, et reditus ad bonum non
~ . Se b neTeery ol 11 . . .
« 30 adrol yiverat fuiv § mpd¢ 0 xpeTrTov formii !, « intercluditur, sed ordine et versu volentes
« iy uiv dvrelfey %84 Sk w5 dv oxpxi Jwiic tv  « ad meliora provehimur. aliis quidem iam
!
« TveuwaTeov v arafsla xatosfolvrev Biov, ofous « inde ab eo tempore. quo vivunt hic, spirita-
o \ , P RET DR «lem et a vitiis ac perturbationibus alienam
« wveyeviahar Tous matpxpyag ' T xat 00PN TAG ) o ) ' n
s Vv e . Cs «vitam instituentibus, quales intelligimus
SO 3 20} U.SV XAL TOUG GUV AUTOLG TS Xot LET EXEL- . . X
‘ POmEYs ¢ :, , « patriarchas et prophetas exstitisse, et qui
o g Yo nal s ¢ a Py . .
« vous 6 dpetiic xal puhosoping dvadpaudvias cum ipsis et post ipsos per virtutem et
a0 N v s ’ . . . . .
« émt 70 thetov, wabnthc Aéyw xal dmogtidous « sapientiae studium ad perfectionem reverte-
« %Al pdpTuzas xal wavrag Tobg Thy évdostov fwiv  « runt, discipulos et apostolos et martyres
v )
« w20 '3 15T Shaxol vemiunxdrag Plov, of xav éhdrroug  « dico, et quicumque corporeo in materiaque
;
v . o \ . « demerso honestum et €um virtu niunc-
« oot & dphud woU whifoug Tiv woog 10 yeigoy ¢ CEIMErso o u tute comunc
s g say a . A « tum vivendi genus anteposuerunt : qui licet
« unoppeovrwv, QUOEY 7TTOV TO oUVATOV ELVAL Gl& . . . A
« numero pauciores fuerint, quam illi, qui ad
\ 3 A - ~ ~ R
« oupxde Thy dpeviy xazopbiiom waprupdlon TEY | goperio deflexerunt, exemplo tamen ac
v ~ A R SR S 4 N 16 2 ~ . . . . .
« 8 Jomdby Sk tis els Ustesov !V dywyiis & 1l testimonio suo virtutem in carne coli com-
« xafapgin muzt dmobalhdvemy Ty meds v Uhry  « pararique posse testantur; aliis autem post
« mpoowadstav, xat mweog Thv € doy%s dmoxhrpw-  « hanc vitam purgatorio igne materiae labes
0 v -
« beicoy 17 t7, gloet yapw Suk TR¢ <@y dyafGy ém-  « €t propensionem ad malum abstergentibus,
;. ;s , F v s e \ « et ad gratiam initio naturae concessam
« Quuixg Exovciwg éwaviovtov », Kab &v TW TEPL > . s
. Y e e « voluntaria bonorum cupiditate redeuntibus ».
v S oo Boug avapmaloudvwv 1? vrmiov agfie 2t . . R . .
POV D G2 US avagRASOUSVW e ¢ Et in oratione de infantibus qui praemature
« To wlv dlvashar xai sdv meds 7ol 0 uérpov ¥ abripiuntur : « Posse quidem eum qui ad
« movngiag éddoavia yopdvev?! Tiol waxply mezid-  « istud nequitiae fastigium pervenerit, post
1. dpdwotedwy QOM. — 2. v (ras.) ad marg. =hv C. — 3. Ad vocem i3wv hoc habetur scholion
ad niarg. in R : i3y 55 socw:, o dyxfév’ 4))6totov & zal %hoyov TO Xxxév. — L. Vox doteotipxs ita
explanatur ad marg. R : fyow wafagcwrisag zai duwliviov. — h. 177 eudoyia: QOC., — 6. §mixinbaiy
Q0. — 7. iz om. A. — 8. wpng ToV x — 9. dptv om. C. — 10. &v (ad marg. o3) C. — 11. gomy, @ bour
— 12. zai ol moor. R — 13, te om. R. — 1% tobs piv astods 1= xal obv dxzivoyg M. — 15, ®po ox 7pos
corr. Q. — 16. zisdotzpov PQ. — 17, &moxdrgobeioay A. — 18. wzpl <@y om. R : zav om. \., —

19. spmagousvwy AR. — 20. Locum reperire haud mihi conligit, — 21. yzéwev ex %g6vov corr. P,



128

« multos annorum circuitus, aeternae purga-
« tionis ope iterum restitui salvandorum coe-
« tui, perspicuum omnino ei videtur, qui divinae
« potentiae rationem perspectam habuerit ».

17. Haec dicta ab eo fuisse de quavis culpa
aequaliter et de omnibus peccatoribus impro-
bisque hominibus necnon de ipsis daemonibus,
vel caeco ut aiunt perspicuum est. [Hlum autem
assernisse hanc purgationem per ignem fa-
ciendam post resurrectionem et iudicium ha-
bitum iri, liquido apparet ex iis quae in eadem
de infantibus oratione ait" : « An illa quoque
anima iudicis tribunali cum aliis sistetur?
subibit actae vitae iudicium? accipiet pro
merito retributionem? vel igne sit purgata,
iuxta Evangelii verba, vel in rore benedictio-
nis refrigerata atque refocillata? » Quid
commune, quaeso, hisce verbis cum purgatorio
quod vos inducitis? Omnes enim peccatores
omnesque culpas aequaliter illo igne purgari
statuit; vos autem nonnullas, nempe leviores,
et nonnullorum, eorum nimirum qui non
omnino improbi fuerint, purgari affirmatis; et
ille quidem, post extremum iudicium; vos
autem, statim post solutionem a corpore.
Nonne ergo recte agimus dum eiusmodi dictis
non penitus assentimur, sed ea sive pro spuriis
habemus, sive etiam si genuina sint, respuimus
tanquam Scripturis dogmatibusque communi-
ter receptis contraria?

18. Atque haec ¢quidem ut se habent ad
verbum referre coacti fuimus, ne sanctum

«

2

2

2

2

«

2

calumniari videamur, cum dicimus eum Ori-
genianis placitis adstipulari; plane vero decet,
ut vos etiam quamdam verborum istorum
defensionem adferratis, si quam inauditam
excogitare potueritis (decet, inquam, quando-
quidem et communis habetur doctor), et qui
factum sit, ut in talem inciderit opinionem
quin eius opera a quinto concilio damnata
fuerint et igni tradita? Etenim illud causari,
post hanc synodum illa corrupta fuisse ab aliis
quibusdam et alterius rei gratia, rudis est et
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obsoleta excusatio ac prorsus supervacanea.
Ceterum quod eiusmodi plane fuerit opinionis,
haud quidem inde necessario consequitur fu-
turum fuisse ut opera eius delerentur ignique
traderentur : id enim ne omnibus quidem Ori-
genis libris accidit, uti apparet ex Philocalia
quae nuncupatur, quae collecta quidem et
compacta a Gregorio Theologo, operam etiam
navante Basilio Magno, eiusdem generis voci-
bus ac sententiis abundat, propterea quod res
adhuc erat controversa, prout superius dictum
a nobis est. Quem vero sanctus Maximus exco-
gitaverit modum liniendi illam inclyti Gregorii
sententiam de restitutione in integrum, nos
referemus nihil praetermittentes; num vero
sufficiat tot tantisque sermonibus sanandis, ve-
strum esto judicium. « Triplicem, inquit*, in
integrum restitutionem novit Ecclesia : unam
« quidem, uniuscuiusque singulorum, secun-
« dum virtutis rationem, ad quam restituitur,
« ubi in se virtutis rationem expleverit; alte-
ram, universae naturae in resurrectione, qua
ad incorruptionem ac immortalitatem repa-
retur; tertiam denique, qua et maxime Gre-
gorius Nyssenus in suis orationibus abusus
« est, eam nimirum, qua animi vires, quae
« peccato succubuerant, in pristinum illum
statum restituantur, in quo conditae erant.
Necesse enim est, sicut omnis natura in re-
surrectione, quo tempore speramus, incor-
ruptionem carnis receptura est; sic et per-
« versas animi vires, insitas illi ad memoriam
vitiositatis malitiaeque imagines, longa sae-
culorum duratione amittere, cunctisque su-
peratis saeculis, nec requiem aliquam nac-
tam, ad Deum, qui fine caret, venire; sicque
agnitione, non bonorum participatione ac
« commercio, vires recipere, ac in pristinum
iis reparari, palam prodito, verum condito-
rem peccati auctorem non esse ». Quam
medicinam si idoneam habueritis, optima erit
utrinque fortuna; sin altera accuratior quae-
renda sit, aequus Mars ut aiunt faveat utrisque.
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Nam Origenis sententiae potius quam vestris
dictis illa plane convenire, liquido cuique
apparet ex ipsis verbis modo allatis; ac mirari
licet, quod veterem quamdam Ecclesiae
mediamque inter duo opposita existimetis
purgatorii ignis opinionem, quando plerique
et clarissimi doctorum aeternum illum ignem
sempiternaque supplicia potius allegorice ex-
plicarunt; adeo ut ignem illic corporeum et
tenebras exteriores nihil aliud existiment nisi
Dei ignorantiam, quo nempe modo lux ipsa
beatis dicitur illius visio; vermem vero, be-
stiam scilicet reptilem venenum eiaculantem et
carnis edacem, non aliud quam conscientiae
stimulos et acerbam illam in improbis paenitu-
dinem; dentium autem stridorem non alium
ac furorem eorum qui ulcisci cupiunt et moe-
rorem inde provenientem et amarum fletum.
Porro si huius generis sunt tormenta illa post
resurrectionem iudiciumque futura, quo pacto
credamus incorporeas animas, statim ac solutae
fuerint, a corporeo igne exuri et expurgari, nisi
quis dicat haec etiam verba perinde atque illa
ad aliud significandum spectare, utpote alle-
gorice spiritualiterque sumpta?

19. Praeterea, cum testimonia, tum e Macha-
baeorum libro, tum ex Evangelio a vobis allata,

expendissemus, candide sincereque significan-
tes, nullam in eis ostendi poenam neque purga-
tionem, sed solam peccatorum remissionem;
miram quamdam distinctionem adhibuistis,
quodlibet peccatum asserentes in duo secerni,
" in ipsam nimirum Dei offensam et in poenam
ex ea inferendam; atque offensam quidem
dimitti post confritionem ac mali detestatio-
nem, poenae vero reatum omnino deberi, adeo
ut necesse sit huius rei causa eos, quibus
remissa fuerint peccata, adhuc etiam propter
illa torqueri. Haec autem cum rebus luculentis-
simis et confessis omnino pugnare, mittimus
dicere : neque enim reges videmus, post datam
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veniam remissionemque, etiamtum poenis affi-
cientes eos qui scelera admiserint, multoque
minus Deum ipsum, cuius cum multa sint
attributa, horum omnium misericordia potis-
sima est, quique post peccatum quidem punit,
post remissionem vero statim vel poenam ipsam
solvit. Et recte quidem. Nam si Dei offensa
poenam promeretur, sublata causa et facta re-
conciliatione, effectus ipse, id est poena, simul
necessario tollatur oportet. Sic publicanus,
animo contrito ubi oravit, non a peccatis modo
solutus est, verum etiam*® iustificatus descendit,
quod idem est ac si diceretur, nulli amplius
poenae obnoxius. Manasses® vero in Vetere
Testamento simul ac deprecatus est cum humi-
litate, veniam consecutus est, atque diffractis
compedibus, quibus detinebatur, in Iudaeam
brevissimo tempore reductus est divina virtute,
regnum suum rursus adeptus. Ninivitae® autem
tam promptam egerunt paenitentiam, ut simul

peccatum solverent comminatamque poenam

effugerent. Et paralyticus in Evangelio, ubi
primum peccatorum remissionem obtinuit,
mox velut huius sequelam corporis erectionem
consecutus est. At quid opus est omnia exem-
pla enumerare in re tam aperta ac manifesta?
Verum enimvero undenam vos distinctionem
illam sumpsistis, eandem uti necessariam et uni-
versalem proposituri? Quis evangelista aut
apostolus aut Ecclesiae doctor tale quidpiam
conscripsit unquam? Quibus factis id demon-
stratur? Neque enim satis est Davidis exem-
plum, cui remissum quidem fuit adulterii homi-
cidiique delictum, filium vero quem genuerat
amisit; nam et ille plenam quidem peccati
remissionem obtinuit, prout ex eo liquet quod
prophetiae donum non amiserit, aliquam vero
levem poenam luit, Deo ita iudicante, imo vero
non poenam, sed potius moerorem, ob alias
causas forsitan indultum, quas doctores in dis-
putando de multis illis infantibus, qui praema-
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ture abripiuntur, recensere solent; etenim
filius, quem post illum ex eadem muliere
genuit, non superstes modo exstitit, sed in
patris regnum successit, et is fuit Salomon, vir
ille sapientissimus. Quapropter, ex peculiari
illius facto generali statuta illatione, exinde opi-
nari solius offensae dari remissionem, poenam
vero necessario manere exsolvendam, omnino
repugnat tum communi opinioni tum rerum
naturae, nec vobis ipsis consentaneum videtur.
Nam si dimittitur causa, nempe labes, ut ve-
stris vocibus utamur, animae inhaerens post
offensam Creatori irrogatam, quid superest
supplicio purgandum, cum macula illa fuerit
per remissionem expurgata? Si remissio qui-
dem prorsus non posset absque poena purga-
tionem inducere, recta videretur vestra sen-
tentia; sin vero prima illa et maxima et per-
fectissima peccatorum remissio, quae fit per
baptismum, secum ferat omnis maculae pur-
gationem omnisque poenae solutionem, quae
est necessitas cur altera haec remissio pur-
gandi virtute careat, sed soli poemae hanc
tribuamus? Praeter ea quae modo dicta sunt,
asserimus adductas auctoritates ne vestrae
quidem opinioni prodesse : nam quoad illam
quidem quae ex Machabaeorum libro de-
prompta est, dictum est non propter levem
quamdam culpam, sed propter gravissimum
quoddam et mortiferum scelus propitiationem
illam sacrificiumque fuisse pro mortuis perac-
. tum; quod vero spectat illud Evangelii, nimi-
rum Ei qui blasphemaverit,non remittetur neque
in praesenti saeculo neque in futuro, id non
profecto in vestram sententiam facit, quasi re-
missio tunc daretur, sed illud significat, scilicet
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cum aliae quidem culpae in hac vita castigen-
tur, aliae vero in futura, aliae demum in
utraque, culpa illa, ut quae dimitti condonarive
nequeat nec in praesenti nec in futura vita,
severissimas dabit poenas. .

20. Jam nobis progrediendum est ad gravis-
simum potissimumque argumentorum, illud
nimirum cui apostolicum dictum vis est ac
firmitas : huic enim fere uni tota innititur lati-
norum doctorum sententia de purgatorio igne.
Porro cum multi sint apud nos Graecos sanc-
tissimi viri qui sacram scripturam tractave-
rint, quorum princeps est et caput loannes ille
lingua aureus, haud quemquam in hanc venisse
sententiam, ut ex apostolico dicto eum inferret
purgatorium ignem, quem VvOS tenetis, in
confesso esse vel apud vos videtur; nam ne
ullius quidem nostratium interpretationem
eiusmodi protulistis. Omnes etiam ultro faten-

tur, diversimode sacrae Scripturae dicta a

sanctis explicari, non modo vocibus ad diversa
significanda adhibitis, quemadmodum pro ve-
stra sapientia voces leonis ac petrae in medio
proposuistis (id enim Scripturae peculiare
est), verum etiam tota alicuius loci serie in
diversos ac saepe etiam contrarios sensus usur-
pata : quo pacto beatus loannes Chrysosto-
mus per® apostolorum cum Christo sessionem
honorem quemdam tantum denotari censuit,
atque iudicium tribuum Israel de sola condem-
natione intellexit : « neque enim, inquit, homi-
« nes una sedebunt cum omnium iudice Deo,
« neque iudicabunt, sed solummodo condem-
« nabunt, sicut Ninivitae et regina Austri pra-
« vam ludaeorum gentem »; ceteri vero
doctores Christi Domini tum consessores tum
coiudices apostolos ducunt et appellant. Nonne
haéc contraria videntur? At nihil miri, quod in
nonnullis negotiis et placitis haud necessariis
in diversam quisque abierit sententiam, sive

-
=
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mens ita censuerit, sive opinio suggesserit, sive
tempus et rerum adiuncta aut audientium vis
ac voluntas exegerit. Eadem igitur ratione et
propositum hoc dictum par est diversis subiici
interpretationibus tam apud nostros quam apud
vestros tractatores. Atqui beati patris Ioannis
Chrysostomi expositionem omnibus esse accu-
ratiorem verioremque, id non ex eius dignitate
solum atque eminentia, ob quam cum ipso vel
magnus apostolus Paulus visus est confabulari,
necnon ex unanimi cum eo ceterorum docto-
rum nostrorum consensu colligitur, verum
etiam ex eo quod ille prae ceteris omnibus
apostolicae sententiae seriem ordinemque se-
qui videatur, ut qui non singula dicta interscin-
dat seorsim et interpretetur, sed altius et a
principio iuxta apostoli scopum repetitam ac
veluti in unum corpus contextam expositionem
ex toto exhibeat. Porro cuique volenti animad-
vertere est, praesertim si hicce apostoli scopus
finisque ab initio propositus prae oculis habea-
tur, Chrysostomi interpretationem mox a nobis
producendam longe accuratiorem esse, quam
quae a vobis affertur et autumatur.

21. Namque Corinthii, quorum nomine
inscribitur epistola, cum sibi ipsi, quo tempore
apostolus absens erat, dissentirent, et alii alium
praeferrent magistrum ex iis, qui divitiis et
externa sapientia clarescerent (haec enim

~magno habebant decori multumque ob ea

gloriabantur), maiorem ea de causa dissensio-
nem contentionemque commovebant, adeo ut
vel eum qui novercam duxerat, inultum impu-
nitumque dimitterent. Is unus erat doctorum
illorum, quibus superbiebant, et quamvis in
tantum incidisset scelus, tamen magisterii digni-
tatem retinebat, collegium sub se habens haud
contemptibile, et doctrina profana et divitiis
fretus. Quae cum emendare cuperet divinus
apostolus®, primum quidem communem ad

DOCUMENTS RELATIFS AU CONCILE DE FLORENCE.

[134]

hodong !, % Tl xapol xal tdv dvestdtuv? mpay-
patwy # T Tiiv dxpoatiiv Suvdpewg xat Bovkviaewg
drattobvrow, Obte Toivuy xat 1o mpoxelpevoy Tolto
prtov eixdc pév dom Sragdpoug éaadar Eppyveias
oy 163 map’ fpiv xat TdV wap’ duiv ¢ Sduoxdiwv.
“Ore &8 f10b paxapiow Tatpds Twdvvou ol Xpugo-
otpmou mavtwy dativ dxpibestéoa Te xat dhy-
Oeotépa, odx dmd T @bz advol xal OmepoyTe
pvov, &’ fic adtip S xal § péyag dndororos Matog
dydvy doptholpevos, 008 dmd TR wpds adtdv
supguviag TGV dotwiiv ® map’ Aty Sidasxddwv ioyu-
puldpeba, dAx xai St wrdiota mdvrwv obtog 5
dmostohxF, Sravola xatd tafw xal épeiT drodoubimy
paivetar, xat od xaf’ Ev tiv fyTiv dmotepvouevog
idia T xai fpunvedov, GAN dvedéy Te xat & dpyFc
xate Tov dmooTohxdv oxomdy SAdxmpov xat guv-
vpaopévny® Gomep &v otiua Thv Spunvelav dmo-
8d0%c. "Eotiv odv cuvideiy & Bovhopéve mavri,
xotd ToUTov 8% MdMoTE TOV &WOGTOAXOV GXOTOV
xai thv & dpyFc mpdleawy, dxpibeatépay elvar Ty
Xpucostoudyy Epunveiay Tabtay, fiv Fueic? elod-
yopey, i ¥ wap’ Oudlv Aeyopdvng Te xai dofalo-

p.a'vr,;.

21. Ot +xp 8% ' KoplvBrot, mpdg obs # émictord! !,
mapk tov xapov |2 t¥i¢ dmovsiag Tob amoaTohou pog
@hhihoug oy dpevor xat dhdhos!3 dhkov Siddoxahov
mpobalhduevor éiv ! mholty 75 xat gopix F &w
hapmpuvopéveoy (xat yxp woAb TO xhdog &v <oig
TotodToLg Efyov Xal opddpa én’ adroig éreTipuwvro),
meog weilova ddgtacy €x toltou xatd !> puxpd
xat prhoverxfav 6 EZ¥yov, xal ik ToUro xal Tov
Aabidvea Ty pmrpurdy dvemtiumtov mapedipwv: Fv 8
xat obrog Taiv Sidaoxdhwv: Exclvv €lc, &9’ ol péya
éppdvouy, xat THAxoUTY TEpimERTUNDG SMabmaty,
i Sidaoxahiniic dllag Swwg dvtefyeto, aloTrua
Epov b9’ fautov odx ebaavappdvintov xai!? 1 Hw
cogia xai 76 wheltw Ouppiv. Tabra toivuv § beiog
éndorolog dophdicar Bouldevog, Tpitov wiv xowvdy
Tpds mevrag woweitar '8 Thv mapatveoty xat iy Ime-

1. imoéariodong M. — 2. épzotdtev A : suwpaspivev C. — 3. 1z om. C. — 4. moap’ Jpiv xai Tév map’
iy R — 5. abrds C. — 6. dowmidv om. G. — 7. &z om. G. — 8. cuvugagpévov M 1 6r6xInpév Te xal ouv.

R, in quo ad marg.

: wpatov. — 9. dpel¢ A. — 10, &) om. M. — 11. dmostohixdy G. — 12. Ad marg. R :

viv dpyetar Tig Omobéoews. — 13. Fhdos : gadot M. — 14, t@v om. A; ad marg. R : dpatétarov, pauloque
inferius : tov daBévra wiv pntpudv Kopivbiov. — 15. xaté : peta M. — 16. guovixciay O. — 17. zai om. M.
— 18. mouwivar mpds mdvrag A, at additis supra versum signis. ad rectum ordinem instanrandum.

a)l Cor. 1, 10.

30

35



ot

10

[83
1953

30

35

[135] V. — MARCI EPHESII ORATIO ALTERA DE IGNE PURGATORIO. 135

tunew xat 'n:upaxo;)\ei 70 010 Adysw xal p7) & yew
oylopara, pndt mpoovépew Exutobs dhhov dhie
Tov StSaoxdhmy, od¢ dvevipwe Snldcar Boukdpevos,
Exaotog! Suwy gmel Adya "Eyw uév el
Hudrov, 2y 88 *Amodda?, &yw 08 Knoa, éyw
d¢ Xoiorov, xat tov Xptordy toltog cuvtdtrwy
dvrpemtindic?, O Séov Smavrag civar povout Xpt-
50U xatl oy Bevog dhhou wpogovopaleadat, pnd’ abtiv
5v xopupainy &v° dmostédots” Tav TR YOiQ, PHol,
pETEC ynueTIon sig Suovtoy xal Anoldd, fva &v
7uly udbnre To ua vnde 6 yeygantau pooveivS.
*Emevea o tig &w copiac pplayuma xadatpel xai i
aitiav adThv TV oyopdtey ExGahler THg Exxdn-
alac, xévwoy adTv Svoudlwy TOU 6TaVEOT TOY
Xootov xai pwgiay negd T Osg xai & T
zotobtov. Elta v v Sdaoxdhwy suvtéheay G
pixpd Sovauévy evreliler Tig ydo Eote [luviog,
ooty Tig 08 Anorrdg, dAL' 7T Sudxovor, & v
Emorevoors, xal Exdotw e ¢ Kigrog édwxey;
'Eyo dpvrsvon, dnoddwg Endtioey,dAL’ ¢ Osog
nUtavey®: Wore ot 0 Qursdwr E6Ti 71, 0UTE G
oTilwy, ¢AL 6 avtdvoy Ocds. “O pursdwy dé
xal ¢ moribwy & gior. To wdy domw, guoi, <i¢
Betec Suvdpems feic 8 mavreg, dvlpmmar? dvrec,
GMya Tivd xal wmixpd cuversoipopev, 008y dhhos
#\hou mhéov v TobTy Suvauevor, xat Tatta 88 Tov
100y 2mt tobrorg dmexdeydmevor'®t Exaoros ydo
gnal Tov idiov wiebov Afyweron xara oy idiov'!
xomov. Mtehntolg twvae Evtubfa Tobe Sidaoxdouct?
gnoty, Tva wi) wéya gpovidery, i Erépov dvtag ToU
Scamdrou xat praboddrov. Kai dpeffic v& mepi?® 16b
memopveuxotog Exelvou Siduoxdhou mpoaverpodoa-
ofat Boudnbeic, 8v év Toig dumposdey dmotépver xai
™ Satavy nepadidwst, Ocov pnolv Zoudy cuvsg-
yoi* 0d y&p idov épyov worolpev, MMk T oL deo-
wétou ' quvepydbpey Bovddmate: @gov yewgyLov

Susic totet® of pabnrevdpevor, @zov oixodopr],

omnes commonitionem increpationemque facit,
eos obsecrans, ut idem dicant, et non sint in eis
schismata, neque se ipsi adscribant alius alii
illorum magistrorum, quos suppressis nomini-
bus cum vellet indicare, Unusquisque vestrum,
inquit?, dicit : Ego quidem sum Pauli;ego autem
Apollo, ego vero Cephae, ego vero Christi,
Christum ipsum illis addens ad pudorem incu-
tiendum cum omnes debeant in unius Christi
partes venire, quin ab ullo altero, ne a princi-
pibus quidem inter apostolos, vocentur; /aec
enim, ait®, transfiguravi in me et Apollo, ut in
nobis discatis non supra id, guod scriptum est,
sapere. Deinde externae sapientiae fastum retun-
dit, eamque tanquam schismatum originem et
causam ex Ecclesia extrudit, eam appellans®
evacuationem crucis Christi, et stultitiam coram
Deo, et si quid eiusmodi. Tum doctorum doc-
trinam tanquam debilem et infirmam deprimit® :
Quis enim est Paulus? inquit, quis Apollo? nisi
ministri, per quos credidistis, ef unicuique sicut-
Dominus dedit. Ego plantavi, Apollo rigavit,
Deus autem incrementum dedit. Itaque neque
qui plantat est aliguid, neque qui rigat, sed qui
dat incrementum Deus. Qui autem plantat et
gui rigat unum sunt. Totum est, inquit, a divina
potentia; nos vero omnes, homines ut sumus,
parva quaedam et exigua conferimus, quin alius
alio amplius in hoc negotio valeat, quamvis
mercedem de iis exspectemus. Unusquisque
enim, ait®, propriam mercedem accipiet secun-
dum suum laborem. Mercenarios autem homi-
nes hoc in loco doctores vocat, ne se extollant,
cum longe alius sit dominus mercedem perso-
luturus. Deinceps cum iam ad fornicatorem
illum doctorem alludere vellet, quem postea
segregat traditque Satanae, Dei, inquit?, adiu-
tores sumus; non enim ipsi proprium opus
agimus, sed mutuam Domino volenti ope-
ram conferimus. Dei agricultura estis vos,
qui disciplinam accipitis; Dei aedificatio ab
agriculturae metaphora ad alteram oratio-
nem convertens; quocirca se ipse architec-

1. Ante dpdv scripserat R 49°, quod deinde delevit. — 2. &nddw (AnéNw cor.) C. — 3. éxtpernixds M.
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* [, 80.

136

tum vocat secundum Dei gratiam, iam se
jactans suamque eminentiam ostendens, quo
acerbius increpare et comminari valeat. Ego
guidem, ait®, fundamentum posui, a fide in
Christum auspicatus; ea enim fundamentum
est; alius autem superaedificat, nempe unus-
quisque vestratium doctorum. Is autem videat
quomodo superaedificet. In fornicatorem iam
significanter invehitur; videat, inquit, unus-
quisque, num consona sermonibus in docendo
adhibitis et iacto fundamento opera praebeat;
nam doctorum aedificatio in operibus potissi-
mum consistit, quibus ipsa commendatur. Ne
quis ergo solummodo se aedificare consideret,
neve eapropter quidquam proficere existimet,
sed qualia sint quae aedificantur secum repu-
tet : nam ea igne probanda sunt in die illa.
Quonam igne? eo nimirum qui in conspectu
Dei praecedet” secundum Davidis effatum,
quique sanctos quidem et optimos doctores,
quorum eximia opera super Christi fundamen-
tum aedificata fuerint, apprehendet proba-
tosque illustrabit et splendidiores reddet, ac per
hanc operis conservationem et claritatem ipsis,
ut qui laboraverint, mercedis causa fiet; iis
vero qui ligna, foenum, stipulam, materiam
nempe vilem, ustuque facilem, a bono funda-
mento abhorrentem, superaedificaverint, qualis
fuit fornicator ille, doctoris munus adhuc sibi
arrogans, non modo haud ulla magisterii gra-
tia dabitur merces, verum etiam ipsum magi-

. sterii opus ubi arserit, utpote ex istiusmodi

actibus contextum, detrimenti, non mercedis
causa fiet : neque enim eius generis opus ma-
gisteriumve ignis illius vim ferent. Doctor
tamen ille non una ipse peribit cum proprio
suo opere, sed salvus erit et manebit, in con-
spectu judicis adstiturus rationemque eorum
quac egerit redditurus, necnon aeternas daturus
poenas, quin ullum ex peracto illo magisterio,
utpote penitus consumpto, commodum fruc-
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tumve percipiat. Sic enim, inquit®, salvus erit
quasi per ignem, quo eiusmodi materies incen-
ditur et comburitur, salutemque consequetur
ipso interitu peiorem : satius enim illi fuit, si
ne in lucem quidem editus fuisset, neve tunc
supervixisset talemimportans materiam. Deinde
subiungit, aperte iam de illo, qui fornicatus erat,
sermonem habens® : Nescitis guod templum Dei
estis, et Spiritus Dei habitat in vobis? Si quis
templum Dei violaverit, disperdet illum Deus;
templum enim Dei sanctum est, quod estis vos.
Et cum sapiens esset ille ac de magisterio glo-
riaretur, arbitratus hinc se poenam evitaturum,
continuatim mox subiungit® : Nemo seipsum
seducat. Si quis videtur inter vos sapiens esse
in hoc saeculo, stultus fiat, ut sit sapiens ; sapien-
tia enim huius mundi stultitia est apud Deum.
Et cum interim nonnihil disseruisset, rursus
vehementissimo utitur sermone, eum iam pro-
diturus qui scelus illud admiserat, et acerrime
eos perstringit, qui altum ob doctorem illum
sapiebant, ad solam eius spectantes orationem,
non autem in virtutem animumque intuentes.
Ita enim loquitur" : Tanguam non venturus sim
ad vos, sic inflati sunt guidam; veniam autem
cito ad vos, si Dominus voluerit, et cognoscam,
non sermonem eorum qui inflati sunt, sed virtu-
tem : non enim in sermone est regnum Dei, sed
in virtute. Quid vultis ? in virga veniam ad vos,
an in caritate et spiritu mansuetudinis ? Omnino
auditur® in vobis fornicatio, et talis fornicatio,
quae ne quidem inter gentes nominatur, ut uxo-
rem patris sui aliguis habeat; et vos inflati
estis, et non magis luctum habuistis, ut tollatur
de medio vestrum qui hoc opus fecit? Vides in
hoc loco quale opus dixerit eo temporis com-
bustum iri, quem vero architectum per ignem
illum salvam fore ? Si ergo levis aliqua medio-
crisque culpa sit fornicatio, et talis fornicatio,
vincito doctorum vestrorum interpretatio, bo-

1. Suapbapeions, ovapevos : Bapbapsions 6 yapo; OC : dvodpevo; A, — 2. oftw O : oftwg in oYto: mutari
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namque consequatur salutem magister ille
fornicator; sin ad illum quidem aperte spectet
oratio, eiusque opus et peccatum ex mortiferis
sit et pessimis inter mala, ut ne facile quidem
inter gentes perpetretur, quae iam superest
ratio, cur Chrysostomi expositio robur non
obtineat, nec per salutem intelligamus illud
ipsum dumtaxat, quod non penitus ille cum
opere suo absumatur, sed relinquatur, opere
iam deleto, ceu cremium aliquod ambustum
universorum iudici adstiturus. Nam vim solam
probandi habet ignis ille, at non is ipse est qui
peccatores in aeternum est apprehensurus; ac
forte ob hanc ipsam causam David ait* : Inflam-
mabit in circuitu inimicos eius, id est amburet
et obscurabit ac deformes reddet, quales fieri
solent homines igne adusti, non autem penitus
absumet. Gregorius itidem Theologus hunc
distinguit ab aeterno illo igne in sua in Baptisma
oratione, dum ignium genera percenset : « Sive
« ille, inquit®, quiante faciem Domini procedet
« et inflammabit in circuitu inimicos eius, sive
« ille omnibus his formidabilior, qui cum in-
« somni illo verme coniunctus est, nec unquam
« extinguitur, verum in sceleratorum hominum
« poenam sempiternus est ».

22. Cum haec explicatio potior videatur et ad
ipsum apostolicae sententiae scopum spectet,
ut apertissime ostensum est, bonis illis exi-
miisque operibus, quae per aurum, argentum,
pretiosos lapides significantur, vilissima ea ac
pravissima opera opponi dicimus, quae per li-
gnum, foenum, stipulam manifestantur; quae
res idoneae quidem sunt ad aedificandum,
opificium vero, cui fabricando adhibentur, ustu

l. Auetépav M. —2. 10 &°
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facile reddunt. Illud enim apostolo consilium
fuit, ut demonstraret, haud ullam eum percep-
turum utilitatem et mercedem, qui super
Christi fundamentum doctrinam struxerit pra-
vis operibus coniunctam, ac propterea mer-
cedi ita detrimentum opposuit, ut, cum opus
nec salvari nec iudici stipendium persoluturo
exhiberi possit, illum tamen ipsum, qui opus
perfecerit, salvum fore dicat quasi per ignem,
veluti semiustum et miserum apud iudicem ad-
stiturum opificiique rationem redditurum. Ea
forsitan de causa propheta, dum de die illa
loquitur, ait : Ecce homo et opus eius; quo
ostendatur opus cum operariis servandum esse,
si ipsis mercedi futurum sit, Haec vero pravis-
sima opera superaedificari dicimus neque ab
impiis, quae vestra est sententia, neque ab ullo
prorsus peccatore : non enim ad omnes apo-
stolus intendebat animum neque generalem
quamdam divisionem tradere volebat, sed de
iis loquebatur, qui mutuam cum Deo navant
operam, id est de doctoribus. Qui dum struunt
super Christi fundamentum (secus enim fieri
nequit, cum christianorum praeceptores sint),
fieri potest, ait, ut pravissima etiam opera et
vilissima et omnino peritura struant, sicut ei
contigit qui in fornicationem ceciderat, Quod
si vos dixeritis, pessima mortaliaque opera cum
Christi fundamento convenire non posse, nos
ne mediocriter quidem mala cum eo convenire
dicemus. Nunc vero cum haec tum illa supei
fidei fundamento aedificantur a multis, non
a quibuslibet modo et plane vulgaribus, sed
etiam a doctoribus et olim et nunc, prout illi
etiam doctori accidit. Illud autem safous erit
nihil aliud significare ex Chrysostomi sententia
nisi supererit, sicut angelus ait apud lob* :
Salyus sum (eflugi) ego solus et veni ut nuntia-
rem tibi, non autem usurpari omnino ad
aliquid boni innuendum, quae vestra est opinio,
ex iis perspicuum fit quae apostolus, veritus ne
quis id sentiret, subiunxit : Sic tamen guasi

1. xpntii R. — 2. pavnoduevoy R : gawmoapévoy C. — 3, dpétee R. — 4. xat om. R. — 5. adcfic M. —
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per ignem, id est quasi semiustus et atratus
et in statum plane miserandum redactus.
Moxque vehementibus utens verbis® : Nescitis
guia templum Dei estis, et Spiritus Dei habitat
in vobis? Si quis autem templum Dei violaverit,
disperdet illum Deus. Quo in loco in adversam
partem orationem transtulit, salutem illam per
ignem ad interitum ducere pronuntians. Non
ergo de levibus peccatis quaestio hic movetur,
neque ullum proponitur de purgatione consi-
lium (haud quidquam enim eiusmodi plane
dixit), sed de gravissimis et mortalibus, qualis
fornicatio est; hanc enim nuncupat perniciem
templi Dei, id est corporis. Nihil igitur inepti
nos admittimus dum unam Chrysostomi expla-
nationem per omnia sequimur; nec vicissim
mirari licet, quod nonnulli alteri diversimode
apostoli verba intellexerint. Id enim jamdudum
doctoribus accidere solet in omnibus fere
Scripturae locis, nec fieri potest, ut idem textus
diversimode explicatus, prout iam a nobis antea
dictum est, omnibus significationibus aequaliter
accommodetur; sed necesse est ut alia aliis sit
potior, meliusque codicis scopum assequatur,
qualis illa sane nobis visa est quam protulimus,
ipsa veritate de re iudicante.

23. L. Ad nostra deinde argumenta, quorum
ex multis, quae dicere poteramus, pauca
quaedam produximus, respondere cum velle-
tis, ad primum quidem, in quo diximus magis
esse consentaneum divinae bonitati, exiguum
bonum minime contemnere quam exiguum
peccatum ulcisei; — vos retulistis, non posse
exiguum bonum remuneratione donari, si
per culpam aliquam mortalem interierit;
mortalis enim peccati est interimere omnia
bona opera prius peracta; quoad alia vero
peccata rem non ita se habere, cum in iis,
qui in caritate Dei decedunt, caritas ipsa non

. possit levia peccata delere, sed mortale dum-

taxat peccatum, quod directe ipsi opponitur,
a quo vita aufertur, quam caritas elargitur.
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Atque illud quidem valde portentosum vide-
tur, per caritatem, qua mortale peccatum absu-
mitur, leviora peccata deleri non posse; velut
si quis fullo dicat, indelebiles illotasque ma-
culas a se elui posse, parvas vero, quae minus
alte in vestes transierint, nequaquam. Verum
nos quidem, ut prophetam audimus dicentem®:

Si averterit se iustus a iustitia sua, omnes

iustitiae eius non recordabuntur; sic contra
audimus quod, quo die conversus impius ge-
muerit, vita vivet, et non morietur. Atque in
magni Athanasii responsionibus supra memo-
ratis eiusmodi habetur quaestio® : « Si quis post
« admissum grave peccatum, seipsum con-
« demnet, incipiatque agere paenitentiam, ac
« post tres dies moriatur, quid de illo cogitan-
« dum est? — Si, incepta paenitentia, animam
« suam a pravis compescuerit cogitationibus,
« pactusque cum Deo fuerit se non amplius
« eadem quae antea peccata commissurum,
« ac postero die obierit, Deus gratam habebit
« eius paenitentiam, ut olim latronis; siquidem
« in paenitentiam ingredi, penes hominem est;
« at vivere vel mori, penes Deum est. Namque
« multos, cum paenitentiam agere incepissent,
« statim eripit Deus, quo eos lucrifaciat, bonus
« ut est, cum praenoscat illos, si diutius vive-
« rent, lapsuros iterum esse ac perituros ». —
His similia beatus Ioannes Chrysostomus
habet in oratione in Philogonium®: « Ego te-
« stificor, ait, ac fideiubeo fore, ut si vestrum
« quisque, qui peccatis obnoxii estis, recedens
« a pristinis malis, ex animo vereque promit-
« tat Deo se postea nunquam ad illa reditu-
« rum, haud quidquam amplius Deus requirat
«ad excusationem ». Ubinam hic poenae
purgationisque memoria? Quot vero ad haec

a

P

: mapddstype, — 3. Ad vocem Szvsomare habetur in P sequens
Acusomotts Baph § Sucéamluvrogr Méyetar wal Sevsomotds Sdkx % Bebaia.

— & 7e om. M. — 5. Bdboc M. — 6. Ad marg. 6 mpoghitn; R. — 7. otevater R @ orevifor A. — 8. Zwiv
OC. — 9. peyddov ayiov A. -~ 10. Loco ‘pitngt; primum scriptum fuit in R : &néxpio, mox deletum,
ad marg. : tpdTnoi; ’Abavasiou, pauloque inferius &moxpioe. — 11. ouwviayel, C. — 12. otéry C. —
13. €rpatev R, ubi tamen v vult postea deleri, ut videtur; ad marg. : wpatotatov. — 14. 2ativ R. — 15. ¢
&yabds mpog To oupeépov AR. — 16. moduypovicwet PAOR. — 17. dmédovrar P. — 18. Ad marg. R : "ledwou
w00 Xpugostdpov. — 19. cuppbvo; P. — 20. Apdv ed. — 21. undoyetar R. — 22, dfecbar M. — 23. Ad
marg. R : dpatératov, moxque : & edyvidpwy dnoThs ¢ 6 Tehdvns ¢ 6 Awid : 6 Mavagaic.

a) Ezech. 111, 20. — b) Cf. P. ., L. 28, c. 648, — ¢) Cf. . G., 1. 48, c¢. 754,

* f. 82,



142

confirmanda suppetunt exempla! Bonus latro,
publicanus qui descendit iustificatus, David
qui post commissum peccatum ductamque
paenitentiam propheta permansit, Manasses a
vinculis liberatus. Ergo multo magis per cari-
tatem et paenitentiam possunt graves aeque ac
leves culpae solviquam per mortalem culpam
bona opera, quae prius acta fuerint, deleri.

1. Ad’secundum, cum hoc rursus dixisse-
mus, quod si exiguum aliquod bonum in iis,
qui ceteroqui mali sunt, non possit retributio-
nem efficere, sed tantum differentiam supplicii,
ne exiguum quidem aliquod malum suppli-
cium efficiet, sed tantum differentiam retri-
butionis; — iterum eadem fere ac prius repo-
suistis, nempe exiguum bonum, cum perierit
peccato mortali, nullam mereri retributionem
ad sempiternam vitam consequendam aut ad
vitandum aeternum supplicium; exiguum vero
malum Dei iudicio in bonis expurgandum esse
propter praestantissimam supernae beatitudi-
nis perfectionem ac puritatem.

Ad hoc autem respondemus, ne nos quidem
dicere, exiguum illud malum ab iis secum ferri,
qui ad supernam beatitudinem vocentur, sed
dimitti ac condonari a divina bonitate ac mise-
ricordia secundum eximium inter sanctos Dio-
nysium® ; minore tamen gloria eos afficiendos
esse, qui exiguum illud malum admiserint,
quam qui ne quidquam quidem eiusmodi
patrarint, si qui plane inveniantur qui tales
sint, nisi ponamus virtutes cum vitiis ex aequo
rependendas (id enim doctores affirmant), et
ampliori parti® ac propendenti victoriam ob-
venturam, prout Gregorius Theologus dicit in
oratione in laudem magni Athanasii®: « Tum
« cum et sermo et actio et cogitatio iusta Dei
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« indicandam terram surrexerit, consilium et
« opera colligens, eaque denudans quae apud
« se condita et obsignata habuerit ». Itaque
si bona cum malis tunc libranda sunt (id
enim sibi vult trutina), et amplior pars
omnino vincat oportet, non igitur ante diem
illam tempusque iudicii per ignem, ut vos
dicitis, mala expurgantur, sed supersunt et
ipsa tum denique manifestanda et denudanda
et in stateram imponenda, ut quod propen-
derit vincat, atque ab ampliore parte sententia

stet. Tum vero iis, qui cum istis malis deces-

serint, differentia certe fruitionis erit, non
autem accessio alicuius supplicii.

1. Tertium, cum dixissemus, aeterni sup-
plicii aequitatem in eo ostendi, quod immuta-
bilem habeant ii qui peccarint perversam
voluntatem; ac proinde mediis, cum immuta-
bilem mali vitandi voluntatem habeant, opus
non esse hoc igne purgari; — huic argumento
respondistis dicentes, non solam rectae volun-
tatis immutabilitatem ad asse quendam beati-
tudinem requiri, cum ea per se non sufficiat,
sed multa alia concurrant oporteat, tum ad
constituendum bonum opus, tum ad acquiren-
dum ultimum finem, quae non habemus
necesse in mali ratione considerare; siquidem
malum ex unoquoque minutissimorum pec-
catorum utique oritur.

At vero non ex propria nostra sententia id
diximus, neque ullus nostratium doctorum
unquam asseruit, aeternum supplicium ex per-
versae voluntatis immutabilitate pendere, sed
Thomas® doctor ille vester, dum Origenis argu-
menta confutat, hanc ut probabilem inducit
causam cur supplicium sit immutabile, nimi-
rum quod voluntas sit immutabilis. Vestratium
igitur ope vestras eversuri rationes, haud pro-
babilem esse diximus immutabilem illam me-
diorum in bono voluntatem : siquidem illos

1. Ad marg. R . wpugratov. — 2. wdvrwy M. — 3. uédover ROC. — 4. aperdbrerrov A. — 3. deixvucho :

oufvueBar M. — 6. aperdBlntov in edpctdBintov corr. vult O, addito & ad marg. :

7. émewricavte A : dmyrsare C.
SuaBddes (sic) tov Owpd. — 10. fehfcews

evpetabintoy C. —

— 8. vii¢ ras. (ad marg. corr. mg) C. — 9. Ad marg. R : dpa Gmwg
rodacews C. — 11. Opeic M.

a) Saepius de hac quaestione disputat s. Thomas, praesertim Contra Gent. 1. 111, c. 144-5,et 1. IV,

¢. 93.
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hac voluntate affectos e vita decessisse;
quare si deinceps immutabilis perseveret,
immutabile etiam ab ea perferendum esse
supplicium. Illud autem quod reposuistis,
bonam nempe voluntatem per se non sufficere
ad bonum opus constituendum et ad ultimum
finem consequendum, id ipsum mnos vel in
contrariam partem dixerimus, scilicet ne per-
versam quidem voluntatem satis esse ad
efficiendum malum et ad parandum suppli-
cium, quod ex eo oritur. Nam qui pravus esse
voluit, non ideo pravus nunc est, nec propterea
cruciandus. Idem etiam dicit Gregorius Theo-
logus oratione in Sanctum Baptisma® : « Si
« eum, qui occidere tantum voluit, caedis
« damnandum putas, eum quoque habeas
« pro baptizato, qui baptismum tantum expe-
« tivit ». Si ergo voluntas bene agendi non
sufficit ad beatitudinem consequendam, ne
perpetua quidem in malo voluntas ad perpe-
tuum supplicium satis erit; quare si haec
aeterni supplicii causa habeatur, prout Thomas
existimavit, ipsa quoque immutabilis in bono
voluntas aut gloriae causa possidentibus pro-
fecto erit, aut saltem supplicium non promere-
bitur. Nam si opposita oppositi, etiam oppositi
profecto opposita est causa, sicut ex Aristotele,
imo e rei natura cognoscitur”.

IV. Item quoad quartum nos quidem dixi-
mus, desumpta ex Evangelio auctoritate, per-
fectum praemium eorum, qui sunt puri corde
et animo, esse videre Deum, hoc vero non
aequaliter omnes consequi; neque proinde
parem esse omnium purgationem, ac propter-
ea opus non esse purgatorio igne, si in non-
nullis imperfecta fuerit purgatio.

Quod argumentum non plene solvistis
asserendo, duplicem dari puritatem ac pur-
gationem, alteram quidem in praesenti vita,
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per virtutem ac sanctitatem perficiendam, quae
causa sit Deum videndi; alteram vero in futuro
saeculo per ignem efficiendam, qua venialibus
culpis animae exsolvantur : primum quidem,
quia quod erat in disquisitione, ut probatum
sumpsistis: deinde, quia quaelibet puritas sive
purgatio, etsi in hac vita virtutis bonaeque
conversationis ope completur, profecto labem
aliquam, id est peccata, ab iis tollit qui eam
adhibuerint. Quae si satis fuerit ad delenda
abluendaque peccata, labem ex iis auferet qui
expurgantur, neque ulla amplius iis poena
opus erit; superest igitur ut Deum plane videre
possint, id est praemium ferre, pro ratione ac
modo quo virtutes quisque actu perfecerit.
Sin autem deficiens fuerit illa purgatio, pro
rata huius defectus parte, minus ii Deum vide-
bunt qui minus mundati fuerint, quod vel in
monte, ubi lex data fuit, contigit. Illud itaque
rursus necessario colligitur quod diximus, sci-
licet nullam alteram post hanc vitam dari pur- .
gationem ad eos purgandos, qui imperfecte
purgati fuerint : sin minus, iterum dicendum
erit, omnes ex aequo purgari. Id autem nobis
nequaquam admittendum videbatur.

V. ltem ex dicto magni Gregorii Theologi,
quod habetur oratione in Pascha, cum statuis-
semus, haud ullam post praesentem vitam
esse purgationem, illud retulistis, argumentum
soluturi, quod duplex cum habeatur peccato-
rum purgatio, una quidem in hac vita per
paenitentiae satisfactiones, altera vero post
hanc vitam; illam quidem sanctus negat esse
post praesentem vitam, hanc vero admittit,
eam nimirum quam vos profitemini.

Id autem si quis opinetur, idem est ac si
dicat, eum qui asseruerit nullam esse purga-
tionem, asserere aliquam esse purgationem,
ac proinde aperte secum pugnare. Profecto
facile erit omnia solvere, si qui dixerit animal
aliquod lapidem non esse, eum ipsum iterum
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pronuntiaverimus et dicere et sentire, animal
aliquod esse lapidem. Nunc vero multum abest
ut haec sit sancti sententia; verum post exposi-
tos duos usus, qui in Pascha fieri solent®, unum
nempe quo nihil nobis efferendum sit, alterum
quo nihil usque ad mane relinquendum; has
duas subiunxit considerationes : ad illud quidem
Nec guicquam efferemus, non esse ad exteros
magnam nostrorum mysteriorum partem effe-
rendam; ad illud vero Nec usque ad mane
relinguemus, hic a nobis agendam esse ac serio
perficiendam quamlibet purgationem, sive per
virtutem ac bona opera, sive per paenitentiam

et poenas eius gratia irrogandas, sive per fre-

quentationem caerimoniarum ac mysteriorum
ecclesiasticorum; nullam vero post hanc vitam
purgationem exspectandam, nisi curaverimus
ut per eiusmodi opera hic mundemur. Qua-
propter illa duo : Nullam esse purgationem
(id enim valet illud Gregorii : Nec purgatio
ulla superest), et aliguam esse purgationem,
cam nimirum quam vos inducitis, nempe per
ignem, mutuo contradictorie opponuntur,
neque possunt simul convenire et utraque
vera esse, nisi contradictio pactionem secum
ipsa faciat, quod fieri omnino nequit.

VL. Eadem argumenta molimini in dictum
eiusdem Theologi a nobis ex oratione de Plaga
grandinis prolatum (nam praecedenti affine
est), quo aperte pronuntiat, eos qui non fue-
rint hic purgati, ad cruciatum illum esse trans-
mittendos, cum iam poenae tempus erit, non

_purgationis; nam adhibita hic etiam restric-

tione, non iam tempus esse dicitis eiusmodi
purgationis quae fit per paenitentiam, non vero
purgationis simpliciter. Ad hunc modum facili
negotio omnia solverimus, si quae simpliciter
enuntiata sunt, ea restringendo intelligamus,
et hominem dixerimus non esse animal, quo-
niam homo litteris descriptus animal non est,
Verum enimvero si antea locutus fuisset sanc-
tus de purgatione in hac vita agenda per
paenitentiam et bona opera, nonnihil oppor-
tuna videretur vestra assertio, illic etiam eius-
modi intelligendam esse purgationem. Sin
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autem loquatur, prout liquet, de castigationi-
bus poenisque huius vitae, quibus expurgantur
peccatores (ita enim dicit® : « Satius est nunc
« castigari ac purgari, quam ad cruciatum
« illum transmitti, cum iam poenae tempus
« erit, non purgationis »), qui fit, ut non ne-
cesse sit, illic quoque eiusmodi, quam exse-
cratur, inte]ligere purgationem. €am nempe
quae perficitur per castigationem et poenam?

VIL. Quoad septimum, cum ad illam Evan-
gelii parabolam, ubi Lazarus quidem in sinum
Abrahae defertur, dives vero in inferno tor-
mentisque ‘invenitur, dixissemus, nuspiam ap-
parere tertium aliquem locum, quo eorum
animae qui mediocriter vixerint expurgandae
contineantur, sed ingentem quemdam et imper-
vium hiatum, quo alii separantur ab aliis et
summa omnisque medii expers contrarietas
statuitur; reposuistis, in dicta parabola non
tractari de iis animabus quae nuper e corpore
migraverint, sed de ultimis hominum finibus,
in quibus locum non habet purgatorium; ac
propterea tertii loci transitoriae purgationi
accommodati mentionem illic non occurrere.

Porro haec in nostram sententiam apte qua-
drare videntur. Nam si parabola de ultimis
finibus agit, in quibus purgatorium locum
non habet, nondum igitur ultimum suum finem
adepti sunt nec iusti nec peccatores; qui fit
ergo ut medii, statim ac migraverint, et iudi-
centur et crucientur et purgentur, quo ulti-
mum consequantur finem? Qua vero ratione
purgatorium vim suam diffundit, dum dilata
universali illa poena, vel pravissimi homines
nondum torquentur? Verumtamen quamquam
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de ultimo fine utriusque corum qui hine deces-
serunt, ut in confesso est, parabola tractat,
at certe cos, ubi primum e praesenti vita
migraverint, ostendit nanciscentes veluti prin-
cipia atque indicia locorum, quos occupaturi
sunt : id enim sibi vult quod dicitur, « alterum
« quidem fuisse ab angelis delatum, alterum
« vero in inferno inventum ». Quare si quis
tertius esset locus, de ¢o non siluisset. Quem
reipsa non dari, ex hiatu, qui tum aditu tum
medio caret, satis ostensum est.

VHI. Cum in octavo dixissemus, fas non
esse, animam, ubi migraverit e corpore ct
iam prorsus incorporea materiaeque expers
evaserit, a corporeo igne torqueri, illud qui-
dem verum esse concessistis, nullam rem cor-
poream virtute sua propria in incorpoream
quicquam pollere: tamen- divina virtute id
fieri posse dicitis, neque quidquam mirandum,
quod fiat. Ad quod probandum argumentum
congruum, non necessarium adduxistis, ani-
mam nimirum oportere, quoniam per peccatum
se¢ ipsa rebus corporalibus subiecit, ut easdem
quoque in’luendis poenis perferat.

Atqui hoc argumentum plane non ostendit
rem reipsa fieri, sed innuit eandem, si forte
fiat, iuste fieri; quamvis forsitan aliorsum haud
probabilis sit. Nam dixerit quispiam, argumen-
tum retorquens, animam oportere, quoniam
una cum corpore rebus corporalibus ipsa se
subiecit, ut etiam cum corpore corpoream
poenam luat : id enim iustius, aequius, magis
consequens. Dum autem in eius rei argumen-
tum illam etiam parabolam adducitis, in qua
divitis

ignea flamma cruciari dicitur, profecto ipsi

anima. antequam corpus resurgat,

vobiscum pugnare videmini et vestram ipsi
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sententiam convellere, ut qui antea dixeritis
parabolam de ultimis finibus tractare, non
autem nunc in transferri; nunc
vero rursus asseveretis tor-
queri. Ad daemones quod spectat, non edis-
serimus, corporea quaedam aerea vel ignea
eos assumpturos quo poenis sustinendis aptio-
res fiant, verum haec eis fuisse data post
lapsum illum et affectum quo ad corporeum
hunc mundum adhaeserunt, sicut et Adam,
post violatum pracceptum, tunicas pelliceas®
sibi induisse dicitur, crassiorem
carnem et mortalem et reluctantem. Quod
quidem non ex nobismetipsis enuntiavimus,
sed adhibitis ipsis magni patris nostri Basilii
verbis, quae in eius ad Isaiam commentariis "
leguntur.

IX. Quoad nonum diximus quidem, nullam
nostris

iam usum

divitis animam

nimirum

referri visionem a sanctis patribus
habitam neque aliud quodpiam miraculum,

quo purgatorii ignis indicium praebeatur. Con- .

tra vero vos asseritis, multa ciusmodi facta
occurrere cum apud Gregorium Magnum tum
apud alios.

‘Ad haec igitur edicimus, illud quod a prin-
cipio dictum fuit confirmantes, ex eiusmodi
factis non deduci ignem distinctum ac tem-
porarium, qui purgandi vim habeat: verum
patres nostri, qui caelestis conversationis se-
mina in desertis conseverunt, sive in Aegypto
sive in Palaestina, haud quicquam eiusmodi
manifeste, ut dictum est, declararunt, sed deli-
neationes quasdam adspexerunt ac veluti ima-
gines futurarum illarum poenarum, in quibus
non qui leves quasdam culpas admiserint,
sed qui impiissime ac pravissime vixerint, cru-
ciabuntur. Magnus vero Gregorius, qui purga-
torium videtur inducere, hoc ne ipse quidem
in loco aliquo circumscriptum tradidit, sed

alios alibi cruciari purgarique refert, eos

1. Ad marg. R : @patbratov. — 2. zediwv @ oy M. — 3. dmodidesta : dmoreideatiom O @ dmoxalrieshon

”
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R : Basteiou 105 peyglow matpds Apév. — 9. MEamow R. — 10, dfqynuxds M. — 11, &watev R. —
12. marépov Hpdy OC. — 13. weol xadaprrpiov mugds om. M. — 14. napd te om. M. — 5. Upnyopie T Aadoye

R. — 16. Ad marg. R : @pudratov, moxque

s
Tovs

: dpaiov. — 17. of : el OC : ot M
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a) Gen. 1, 21. — b) Ad quem locum hic alludat nondum comperi vel post perlectos Basilii in

Isaiam commentarios.

* [ 84,



* 1. 8,

" appellaverit,

150

nempe, ut ipse ait. qui in minutissima incide-
runt peccata.

X. Ad decimum quidem et ultimum, cum
istam opinionem Origenis dogmati affinem
similemque collegissemus, atque dixissemus,
ut illam, sic et hanc reiiciendam esse, ¢o quod
animis socordiam enervationemque inferat.
dum alteram purgationem exspectant: rursus
respondistis eadem ac prius iterantes, neuti-
quam facere hanc doctrinam ut homines negli-
gentiores reddantur, sed ut invigilent quam
maxime, dum acerrimas intolerabilesque pur-
gatorii poenas reformidant.

At nos ca quae diximus urgentes edisseri-
mus. haud ulla temporaria poena, quam-
vis omnium acerrima animo concipiatur, eos
absterreri, qui ad vitia proclives sint: verum
hi aut ad Origenis sententiam paulatim pro-

- labentur, quamlibet poenam pro temporanea

habentes. aut adhibita quadam distinctione,
temporaneam hanc contemnent, quoniam
voluptas laevis est, aspera vero virtus et ardua,
adeo ut satius ducant. et praestantius futuri
ambiguitati se committere, haud scientes quod-
nam iudicium ferendum sit de nostris faci-
noribus, nec ulli curae habentes. utrum ex
congrua paenitentia haec plene dimissa fue-
rint, an supersint in die illa iudicii manife-
standa, cum persuasissimum habeant, perfectam
se purgationem aliquando adepturos. Dominus
namque in Evangelio®, eum qui fratrem fatuum
non in purgatorium, sed in
gehennam detrudendum pronuntiat®: ac de
verbo otioso edicit rationem nos esse redditu-
ros, in tempore profecto iudicii, non autem
illud per ignem eluturos. Illud ergo magis
quam purgatorium terret et ad paenitentiam
movet. nimirum quod Deum offendendo et
mandata eius violando, ipsi nos futuri iudicii et
aeternorum suppliciorum reos constituerimus.
Decet’ergo. ut nos quidem censemus, purga-
torium illum ignem, qui a doctoribus vestris
statim post obitum esse dicitur, in mysticum
modum potius interpretari, non autem ut cor-
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poreum quidpiam accipere. etsi illi temporibus
cedentes id forte asseruerint : quo fit ut ani-
ma crucianda congruam accommodatamque
luat poenam, spiritualis ut est materiaeque
expers. materiae expertem et incorpoream.
Hoc enim pacto inita inter nos et cum ipsa
veritate consensione, unanimem
referemus. qui est ipsamet veritas. Christo
Deo nostro. quem decet omnis gloria, honor
et adoratio. cum aeterno suo Patre et sanctis-
simo Spiritu. nunc et semper et in saecula

laudem ei

saeculorum, amen.
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VI

MARCI ARCHIEPISCOPI EPHESII RESPONSIO AD POSTREMAS
LATINORUM QUAESTIONES SUPER IGNE PURGATORIO

EIUSDEM RESPONSIO AD DIFFICCL-
TATES ET QUAESTIONES SIBI SUPER
DICTIS ORATIONIBUS PROPOSITAS A
CARDINALIBUS ET CETERIS DOCTO-
RIBUS LATINIS.

1. Cum a nobis postuletis, ut quaestionibus
a vobis institutis clarius et apertius respon-
deamus, age paucis verbis (id enim in petendo
subiunxistis), ad primam quidem quaestionem,
quomodo nempe illud intelligamus, sanctorum
animas nondum propriam suam sortem bea-
tamque illam conditionem obtinuisse, adseri-
mus, sanctorum fruitionem ac beatitudinem,
qua iam nunc illi potiuntur corporibus suis
soluti, sive Dei visionem eam quis voluerit
appellare, sive Dei participationem communio-
nemve, sive regnum caelorum, sive aliud quid
eiusmodi, quam maxime mancam esse et im-
perfectam prae omnimoda illa quae speratur

" restitutione: remque ita omnino se habere, tum

Scripturarum testimoniis tum doctorum aucto-
ritatibus satis demonstravimus. Cur autem sic
opinemur, has probabiles causas diximus, sive
quod Deus aequum duxerit animas non per-
fecta gloria cumulandas esse absque corpori-
bus. quae simul cum ipsis certarunt, sive quod
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singulos illos sanctos nequaquam deceat singil-
latim ac vicissim operum praemia accipere.
sed omnes una simul consummari, secundum
divinum Apostolum?® et coniunctim coronas
adipisci et in pracsentia totius universi procla-
mari, sive ob aliam aliquam causam, quam
Deus noverit pro inetfabili iudiciorum suo-
rum altitudine. Ex quibus colligitur, fruitionem
ac visionem. qua nunc potiuntur sancti. perfec-
tiorem quidem illa esse quam in praesenti
vita in pignus receperunt, sed non ita absolu-
tam. ut quae futura speratur.

2. Secundum quaesivistis. quid tandem veli-
mus dum dicimus sanctos apud Deum esse in
caelo et cum angelis. — Itaque profitemur,
caelum non esse locum aliquem corporeum, in
quo angelos habitare censeamus, sed supersen-
sibilem potius ac spiritualem locum, si quidem
hunc liceat locum appellare: tamen Dei locus
quam maxime proprie dicitur. Ait enim loannes
Damascenus capite de loco Dei®, quod tertium
decimum est operis eius theologici : « Deilocus
« id appellatur in quo eius actio exseritur ».
Et iterum : « Dei locus is dicitur, qui uberius
« ipsius operationem et gratiam participat.
« Idcirco caelum sedes eius est : illic enim sunt
« angeli, qui faciunt ipsius voluntatem ». Et
rursus : « Est spiritualis locus, ubi intelligitur
« et exsistit intellectualis natura et incorporea:
« ubi nimirum praesens est et agit ». Hoc
igitur loco, qui supercaelestis est et super-
mundanus, intelligibilis et incorporeus, tam
angelos quam sanctos contineri censemus, eum
pro more recepto caelum appellantes. Deumque
in eo potius, imo quam potissime et esse et
manifestari et operari persuasissimum habe-
mus, illud ex Domini verbis assumentes :
« Pater noster qui es in caelis ». et iterum :
« Faciem Patris mei qui in caelis est ». Quem-

admodum enim divinitatis propinquae sunt

Tum altera paginae
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intel]igentes naturae, quaeque mente sola per-
cipi queunt, alienae autem omnino, quae-
cumque sub sensus cadunt, iuxta Gregorium
Theologum*;"eodem modo Dei locus ac mun-
dus is propior est, quo naturae intellectuales
materiaeque expertes continentur, quique
prior ab illo creatus est ex eiusdem Theologi
sententia®: alienus vero prorsus noster iste. qui
terram ambit. Quapropter praestantissimae Dei
manifestationes contigisse leguntur scissis seu
apertis caelis, quo plane - ostenditur, ex super-
caelestibus illis regionibus, quocumque tandem
modo, Deum descendisse. quotiescumque be-
nigne voluerit hominibus se manifestum facere.
Ex eodem loco ad corporeum hunc mundum
angelos a Deo mitti dicimus ad ministerium
aliquod obeundum, nec posse eos simul hic
adesse et illic, et agere: sed quemadmodum,
dum illic sunt, suis funguntur officiis, id est
Deo assistunt eumque contemplantur et lau-
dant; eodem modo dum hic adsunt, sua item
perficiunt ministeria, aliquantisper conquie-
scentes ab altissima illa contemplatione et
apparitura. Ait enim loannes Damascenus.
capite illo de loco Dei" : « Angelus etsi non ad
« modum corporis ita in loco continetur, ut
« formam et figuram recipiat; in loco tamen
« esse dicitur, quia spirituali modo adest et
« agit, prout naturae suae consentaneum est:
« nec alibi est, sed ibi intelligibili modo cir-
- cumscribitur, ubi et operatur. Neque enim in
« diversis locis eodem tempore operari potest :
« Dei namque solius est ubique simul operari ».
Quare si ex theologi huius sententia angelus
non potest eodem momento in diversis locis
agere, nec in caelo praesens poterit muneribus
corporeis perfungi, neque etiam,dum nobiscum
conversatur et res nostras operatur, simul po-
terit Deum, quatenus illum videre licet, sincere
contemplari et laudare, sed ab operatione illa
ferietur oportet, etsi ad modicum tempus.
Namgque si Dei solio adsistere illud secum ferat,
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Deum nempe intueri: a Deo mitti illud item
consequitur, a Deo videndo iam cessare, non
quod non ubique sit qui conspiciendus est, sed
quod is qui conspecturus est alio se converte-
rit ad aliud quidpiam faciendum. Quae res ad-
modum perspicua est. nisi quis admodum
iurgari velit. Quis enim dixerit angelum illum.
dum Assvrios caederet, eadem hora et Deo
adstitisse et eum contemplatum esse et lau
dasse? Hanc etiam ob causam Dominus in
Evangelio non absolute dixit : « Angeli eorum
« semper vident », sed « Angeli eovum in caclis
« semper vident faciem Patris mei qui in caelis
Dum in caelo sunt.

west », inquit. semper

vident faciem eius qui in caelis conspicitur:
hinc fit ut si neutiquam in caelis fuerint, ne
videbunt quidem faciem eius qui se in rebus
corporeis manifestum facere non consuevit.
Porro maximus ille Dionysius, capite XV
Caclestis hierarchiae, tres eis tribuit generales
operationes alias ab aliis distinctas. videlicet™ :
« Ad anteriora se conversive extendere. id est
« Deum pure contemplari. quemque pro suo

statu et ordine: secum constanter se volutare

ad proprias suas virtutes custodiendas. id est

semetipsos intelligere ac movere: inferiores
denique per diffundentem se in eos illapsum
providae suae virtitis participes facere, id

«

est minoribus providere et curam eorum

«

3

agere ». Non ergo unum tantum perficiunt
opus eodem modo iugiter continuatum, Deum
nempe contemplandi. Si quis autem arbitretur
cos nonnihil beatitudinis propterea amittere,
quod Deum solum non semper et reipsa pure
contemplentur, sed aliud quicquam ipsis
obeundum sit. 0 miserandam parvi et angusti
animi aestimationem! qui beatitudinem censeat
rem amissu tam facilem ac tam anguste coarc-
tatam, ut uni operi continuo tenore incumbant,

¢’ &v xat dmofadowev?! thy wanapidTyta o132 8ot quin aliquantulum alio deflectere queant. Qui

Loeg :+ <o M. — 2. 23 A, — 3. avtol O, in quo praelerea omittuntur Swamavtés-iv <oig
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6. mapuiyvigros M. — 7. tol om. M. — 8. mept posl 1% M. — 9, xazk M. — 10, edfobas M. — 11, =2
om. M. — 12, &9zreiv PM. — 13. 1% supra versum O. — 14 &zt om. M. — 15, Ad marg. R @ &b
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fieri possit, ut ii a beatitudine excidant, qui toti
primi luminis participatione secundaria lumina
dicuntur et creduntur, vocem sermonum eius
audiunt, voluntatem eius faciunt, universam
suam operationem item habent sive ad Deum
sive secundum Deum? Quibus argumentis
innixi iure profecto diximus, nec sanctos plene
visione illa ac fruitione potiri ob huiusmodi
causam, quod ad corporeum mundum rever-
tantur, et nos eiusdem generis socios foveant,
et nobiscum plerumque conversentur, reliquiis
suis miracula patrantes, necnon invocantibus
se ubicumque erit gentium occurrentes. Neque
enim fieri potest, ut tanta obeant munera et
iis opitulentur qui ipsos invocaverint, ac simul
visione illa sincere perfruantur. Ex eo tamen
nullo modo sequitur, eos minus felices a nobis
haberi, cum vel guttula divinae illius gratiae,
cuius ope tot tantaque operari queunt, satis sit
ad summam felicitatem procurandam. Haec
forsan est causa cur divinus apostolus, cum
omnia in resurrectione futura descripsisset, ac
superstites dixisset rapiendos fore in nubibus
obviam Domino in aera, deinceps subiunxerit™ :
« Et sic semper cum Domino erimus »; quo
ostenderet, sanctos hactenus non semper cum
Domino conversari, tum quod ad corpus
propendeant, ad quod recipiendum naturali
desiderio fertur anima, tum quod ad mundum
istum redeant et sodalium curam gerant.
Quacum apostoli sententia congruit divus Dio-
nysius” : « Quando incorruptibiles, inquit, et
« immortales evaserimus, Christiformem bea-
« tissimamque sortem adepti (quod olim plane
« fiet in futuro saeculo), tum semper, uti scrip-
« tum est, cum Domino erimus ». In illud

a

ergo dumtaxat aevum, postquam mundus hic
praeterierit, perfecta Dei visio et fruitio atque
jugis cum eo conversatio reservata est.
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3. Tertia difficultas haec erat, quo tandem
nomine appellemus beatam illam visionem, qua
jam nunc sancti perfruuntur; sitne illa per
speciem quam vocat Apostolus®, an vero, Deum
ut in se est sancti contemplentur? — Ad haec
igitur respondemus, divinam essentiam adspici
vel cogitatione concipi vel cognosci ab ulla
natura creata neutiquam posse, ne ab ipsis
quidem praestantissimis inter supramundanas
mentes. Etenim quod cognoscitur ut in se est,
quatenus cognoscitur, a cognoscente com-
prehendatur oportet. Atqui Deus a nullo com-
prehenditur : est enim natura sua incompre-
hensibilis, Ad quod probandum prolixas illas
optimasque conciones loannes Chrysostomus
edidit adversus Anomoeos” scribens, qui se
Deum secundum essentiam nosse iactitabant.
Hos item alloquens magnus Basilius libro
primo adversus Eunomium‘ : « Quid igitur,
« inquit, praecipui relinquent Unigeniti cogni-
« tioni aut sancti Spiritus, siquidem ipsi ipsam
« essentiam comprehendunt? Nec enim poten-
« tiae, bonitatis sapientiaeque Dei contempla-
« tionem Unigenito attribuentes, accommoda-
« tamsibi esse essentiae intelligentiam putabunt.
« Nam contra omnino constat ipsam quidem
« essentiam nulli nisi Unigenito ac Spiritui
« sancto cogitabilem esse; sed ab operationi-
« bus Dei subvectos nos, et per ea quae
« condita sunt conditorem intelligentes, sic
« bonitatem ac sapientiam eius percipere. De
« Deo enim notum est*, quod cunctis homini-
« bus Deus manifestavit ». Quod autem ne ab
ipsis quidem ordinum immaterialium principi-
bus Dei natura adspectari queat, id testatur Ioan-
nes aureus ille in homiliis ad Oziam de Sera-
phinis haec scribens ®: « Cuius gratia, dic mihi,
« facies suas obvelant alasque praetendunt?
« Nonne propterea quod fulgorem e solio mi-

a

1. Allusio ad ea quae Marcus habet supra, p. 110, 1. 15. — 2. &xeivoy M. — 3. ¢ : 4 A:om. M —

4. el : of M, quam particulam om. post odsiav. — 5. yewwnzh, M. — 6. 8Jvatas om. R, in quo ad marg. :
&t d80vatov yevath @lsie Gpdv # vosiv Tov Océv. — 7. mpémstor R, qui ad marg. add. : dpaiov. — 8. F: 3
A el M. — 9. gboc M. — 10. axardduntog A. — 11. dvopioug OM; ypdgwy mps Avopious AR (dvopoious A)
addito ad marg. R : Xgusoetépou : -~ Basikelov. — 12. Basilerog om. M. — 13. év : 1oy A, — 14, adtig :

a0toig A~ 15. 60 : of M. — 16. Ad marg. R

: dgotov. — 17. mou post piv add. M. — 18. t¢ om. M. —

19. glvevoy OP. — 20. iavépwse A; post hanc vocem addilur in R : auveda voitew xal 6 Deodbyos Tprybprog
Eiefe Méywv' Ochs datv % dmewpiz, lum etiam ad marg. : 6 Geodéyos T'pnydproz. Porro suspicor hunc locum
ab amanuensi fuisse interpolatum. — 21. 04® : xal M. — 22. ob post Ocot add. M. — 22. paptns R.

a) GL. II Cor. v, 7. — b) Chrysost. oraliones
contra Anomoeos De incomprehensibili habentur,
P. G, t. 48, c. 701 sq. — c¢) CI. Basil. adv. Eu-
nomium, lib. I, n° 14 = P. G., t. 29, p. 5kk. —

d) Cf. Rom. 1, 19. — e) Cf. Chrysost., P. (;, t. 36, c.
109; ipsa tamen verba hoc loco adducta ibi non
leguntur, bene vero in oratione lerlia contra Ano-
moeos De incomprehensibili, P. i, t. 48,c.722 A,
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« cantem et radios illos ferre non possunt? Et
« tamen non merum ipsum obtuebantur lumen,
« neque sinceram ipsam substantiam, sed
« demissio fuit id, quod apparebat. Quid sibi
« vult haec demissio? Quando Deus, non utin
se est, apparet, sed ut capere potest is, cui
videndi fit facultas, ita seipsum exhibet, pro
intuentium imbecillitate visionis ostensio-
nem attemperans.. Quare, quamvis pro-
phetam audias dicentem®: Vidi Dominum
sedentem in solio, ne arbitreris illam ab eo
visam esse substantiam, sed ipsam demissio-
nem, eamque obscurius, quam supernae po-
« testates ipsam cernere queant ». Idem rursus
confirmat in prima earumdem orationum v,
« Ineffabiligloria conditorisfruuntur Seraphim,
« dum incomprehensibilem eius pulchritudi-
nem contemplantur ;non dico illam ut est na-
tura (haec enim incogitabilis est, nec spectari
potest, nec figura exprimi, absurdumque est
sic de illa opinari), sed quantum concessum
est, quantum ex illo splendore possunt illu-
strari, quoniam assidue famulantur in circuitu
solii regalis, in iugi gaudio perseverant, in
sempiterna delectatione, in exsultatione finem
« non habitura ». Magnus vero Gregorius Nys-
sae episcopus in commentario ad Beatitudines" :
« Divina natura, quidquid ipsa tandem per se
« secundum essentiam est, superat omnem
« comprehendendi rationem atque solertiam ».
Beatus autem Augustinus capite XXXI earum
ad Deum precum quae Soliloguia dicuntur,
ait" : « Quoniam incontemplabile, et invisibile,
.« et superrationale, et superintelligibile, et
« superinaccessibile, et superincommutabile, et
« superincommunicabile creditur, quod nullus
« unquam angelorum vel hominum vidit, sed
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« Uméprertar xataknmrochc Emvalag ». Kal § paxd-

1. oepapsin M. — 2. Ad marg. R : ¢ Xpusbartopo; : Xpusostopou elg dpehiay a’ Tob z21& Matbaiov greiv
oUte’ Atk ToUTo oimw xXpiste, v xowh wavieg oTepavwldpey, tva &rd movnpias mONY peTablnbdpey eic GpeTiv.
— 3. ph om. M. — 4 Ad marg. R : 7l éom ouyratdBasic : moxque addit : Xpugostépoy &v Spareia (sic)
xt' Tob xatd Matfaiov. dmel yap 6 Belog avip oltwg” &m (deleto) « "0Bsv Shov, 8Tt perx Ty évielbiev amodnpioy
eic ydpav T amdyovear ol duyal, obxém xota oSt émavelBeiy, &N& Thv goBepav Exclvny fpépav dvapivoucar ».
Ev todtor<c> dndot, 6t peta v dvtelfey Bty phte &g x&0apaty, @ gact Axtivor, pite elg Tedeiav MFEw
Gyab@dv, &\’ sl Tomov Twvi v 6 Ocos phdotaey adtat;, arexdeydpevan thv @uBepiv Huipav Tig amoradeEn:.

Tobto xai Tenydpios mou &v Tei<lc> Emeot gnai, Smov Badéyeta 7ept Yuyfiz. — 5.

5. 6 post d: supra versum R :

s om. M. — 6. vibc =e M : olés ©* PO. — 7. Bewvber MOR. — 8. épévrwv R. — 9. Bpévov Gmhod R, —
10. dpuvdgotipav M. — 11. 6 abrog om. R. — 12. % om. G. — 13. espageip M. — 14 Ad marg. R : Fpn-

yoptov 1% Nisong (sic etiam in texiu).

a) Is. vi, 1. — b) Op. el loc. cit,, ¢. 100. —
¢) Greg. Nyss. De Beatit. oral. 6 = P. G., t. 4%,
¢.1268. — d) ef. P. L., L. 40, c. 889-890. Graeca ex-
hibentur ex interprelatione Demetrii Cydonis,

quae habetur typis edita apud Nicodemum mo-
nachum : ’Emopd, &x tdv Hgopnravaxrodafinindy
Yooy (Constantinopoli, 1799), p. 204!
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1. 74 om. AR. Moxque ), tum ad marg. : Ayoustivos 1ot beiou, — ¥

O :om. G. — 4. oilnore POMG. — 5. oMiyov M.

cum textu genuino legendum supermirabilis, qua

— 7. vowv om. POMQ.

nec videre potest ». Et post pauca : « Trinitas
sancta, et supernumerabilis (/ege supermira-
bilis), et superinenarrabilis, et superinscru-
tabilis, et superinaccessibilis, et superin-
comprehensibilis, et superintelligibilis, et su-
peressentialis, superessentialiter exsuperans
omnem sensum, omnem rationem, omnem
intellectum, omnem intelligentiam, omnem
essentiam supercaelestium animorum : quam
neque dicere, neque cogitare, neque intelli-
« gere, ﬁeque cognoscere possibile est, etiam
oculis angelorum...; quam neque Cherubim
perfecte cognoscunt neque Seraphim, sed alis
contemplationum  suarum  velatur facies
sedentis super solium excelsum et elevatum ».
Si ergo ex doctorum istorum sententia Dei
natura ne ab ipsis quidem angelis spectari
potest, et cuiusquam obtutum extra Verbum
unigenitum sanctumgque Spiritum plane effugit,
fieri nequit ut ullo modo cernatur a sanctis,
sive in hoc saeculo sive in futuro. Quid igitur
rei est, dixerit forte quispiam, quod sancti
vident, si Deum secundum essentiam non
videant? Illud ipsum quod et angeli vident,
responderint doctores, et primi quidem inter
angelos. « Ineffabili, inquit, gloria conditoris
« perfruuntur Seraphim, dum incomprehensi-
« bilem eius pulchritudinem contemplantur.
« Quantum capere potest is cui videndi fit
« facultas, tantum se ipse conspiciendum
« ostendit ». Quid est quod vident? Id ipsum
quod participant. Porro non participant natu-
ram ipsam (absit!). Quanam ergo ratione Deum
participant? Audi divinissimum Maximum quid
de participatione illa doceat; is enim dicit ca-
pite VII centuriae tertiae Notionum scientifica-
rum : « Qui per essentiam nullo modo rebus
« participabilis est, secundum alium modum,
« his, qui participare valeant, vult participari,
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4. évredfews M. — 3. Umspaxotvdvitov

— 6. % ayla M. Loco supernumerabilis (Omepdeibue),
m vocew interpres graecus perperam legisse videlur,
— 8. wav om. M. — 9. yerpovBsip M, itemque lin. seq. osepapsiy. — 1o, wréguty

R. — 11. 8wy : 6:iwv OQ. — 12. Post tpénov haec praeterea habentur in R, intra uncinos uidem,
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v ovslay
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e T avbumopoods. — 14. sajny : oafev P. — 15, gag! M. — 16, &2 8 : 87 M. — 17, 2go P. — 18, o2
om. R, subiuncto post adr#¢ signo interrogandi. — 19, v vep. Tpitey <F: U 1#; v S:xddog M, quae quid

sibi velint, videat editor graecus; cf, capitum CM centur. I, n. 7 =P. G., t. 90, ¢. 1180,
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« ab essentiali arcano suo occultaque ratione
« nihil prorsus excedit: cum et modus ipse,
« secundum quem (quod ita velit) participatur,
« cunctis in perpetuum manet inexplicabilis ».
ne quidquam aliud

Audisne? Ipse dixit:
curiose inquiras, sed exopta ut usu ipso rem
discas, imo vero sentias, si fueris dignus.
« Eo enim mihi veritatis splendor ille, quem
« hic exigue haurimus, tendit, inquit Gregorius
« Theologus®, ut Dei claritatem et videam et
« sentiam dignam eo, qui et constrinxit et dis-
« solvit, ac rursus excellentius sublimiusque
« constringet ». Ut Dionysius magnus, sic et
iste, post consummatam sublimem illam di-
vinamque unionem, Dei claritatem et videndi
et sentiendi spe ac desiderio tenetur. Cum
igitur discrimen inter visiones intercedat, qua-
rum alia appellatur per fidem, alia per specu-
lum et in aenigmate, alia per speciem, alia facie
ad faciem, harum nullius quidem ope Dei na-
tura plane comprehendi potest. Etenim Moysen
quidem ferunt cum Deo facie ad faciem
congressuin esse et os ad os cum eo locutum,
per speciem nimirum, non per acnigmata®;
nemo tamen in substantia et essentia Domini,
ut Scriptura loquitur, sfefit, nec Dei naturam
aut vidit aut aliis prodidit et patefecit, neque
quisquam Deum unquam vidit, sed Unigenitus
Filius ipse enarravit. Quominus autem vel inter
ipsas, quas recensuimus, visiones altera sit
altera perfectior®, nihil prorsus impedit; hinc fit
ut omnium perfectissima ea quidem censeatur
quae futura speratur post omnimodam rerum
instaurationem; ceteras vero, quocumgque tan-
dem onmine a quovis vocentur, aliam cum alia

conferre licet. Nihil igitur mirum, quod sanc-

1. Prius =cripserat R Bovdopévos, quo delcto Suvapevorg exaravit. — 2
é Beadéyos. — 6. yap om. PO

Eper. R. -— 4. mwpog om. R. — 5. Ad marg. R :
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2ot # 3x 100 Oeol mepmopévn alyhy, fi dmodadew quidnam esset fulgor ille ex Deo micans, quo
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yovwy: elpfaetan’® 32 xat vy obddy mhéov, @AV e sapctorum ]Ib.l‘lS hauserunt;‘ unde n.lhll'
amplius modo dicetur, praeter id quod ipsi
dicunt. Porro doctus Caelestis Scalae archi-
tectus loannes Deifer ille, dum illum definit
(illustrationem eum appellat), haec ait" : « lllu-
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xox@v i pwptor ». — 2. &v om. OG. — 3. adth O. — 4. petd v xpigw om. POM. — 5. év om. O, —
6. zai Zviypatt P zal adviypazos M. — 7. %5 : els M. — 8. éati om. R, — 9. xdnpwvopicate R, —
10. Post Basiziav haec etiam habet R, ab amanueénsi, ni fallor, adiecta ut in oratione secunda,
supra, p. 115 @ Zovepde todtog, xal 6 olpxvopiviwp Basideog clpnest « To pév yap mpbowmov mpng
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ad marg. addiderat : Baotieiou, mept &xaradimrov peyadndrnvog (sic). — 11, ti POM. — 12. olpaveis
PM. — 13. Cf. p. 110, 1. 16. — 14. #piv om. M. — 15. sipyror Q. — 16. eipyran P, sed in marg. alia manu
dpfeszar. — 17. Bapdw AR; item 1 27; ad marg. vero @ ’lwdwoy tod xhipazos mepi érdpdews; prius
scripserat évepysiag. — 18. dvopdletv A.

a) Cf. P. L., t. 42, ¢. 1056. — b) I Toan. 111, 2. — ¢) Mal. xxv, 34, — d) Scale Paredisi, grad. VII
= P. ;.. L. 88, ¢. 813.
PATR. OR. — T. XV. — ¥. 1. 11

4. Quartum praeterea nos interrogastis,
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aliud scisciteris; de iis enim quae spectari
cognoscive nequeunt, nos nec volumus nec
possumus loqui.

5. Quintum praeterea, cum percunctati esse-
-tis, quid intelligeremus per regnum Dei et
ineffabilia illa bona, ad quorum perfectam
perfruitionem sanctos nondum pervenisse edis-
serimus, iam tunc reposuimus, et nunc dici-
mus, Dei regnum ita definiri a vere perquam
magno illo Maximo® : « Dei regnum est bono-
« rum quae naturaliter Deo insunt per gratiam
« impartitio ». De bonis vero illis, quae Apo-
stolus” dicit nec ab oculo spectari, nec ab aure
audiri, nec ab hominis animo concipi, nos, homi-
nes ut sumus, curiose inquirere non audemus;
illud satius esse existimantes, ut qui experien-
tia didicerint, hinc nobis de bonis illis expo-
nant, quid.natura sua sint, quam ut nos in
rebus istis plane rudes tentemus ratione ea
demonstrare quae rationem superant. Ceterum
tam hoc quam illud ut fiat, aeque impossibile
est; mellis enim dulcedinem, ait, quomodo
referam ignaris? Videntur tamen illa non
nomine modo inter se differre, verum etiam
re ipsa. Et recte quidem. Etenim si in pec-
catores comminatio fertur non solum priva-
tionis Dei, sed etiam alicuius gehennae alio-
rumque suppliciorum, decet profecto ut
sanctis quoque non una tribuatur Dei visio,
sed etiam alia quaedam bona, quae in Scrip-
turis mystice memorantur; de quibus ipse
.Dominus in evangelio secundum loannem ait* :
Ego veni ut vitam habeant, et abundantius

habeant; vitam quidem appellans aeternam -

illam, de qua dicit! : Haec est vita aeterna, ut
cognoscant te solum verum Deum, et quem
misisti lesum Christum; per vocem vero
abundantius cetera designans bona, quibus
sanctis perfruentur.

6. Quoad sextum, ut a vobis scriptum est,
sic et olim diximus et modo dicimus, eorum
animas qui in mortalibus decedunt pecca-
tis, in inferno quidem versari velut in custo-
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dia et carcere reclusas, non autem iam nunc
addici igni gehennae, sed hunc quasi prae
oculis habere. Porro quod illum videant et
stent exspectantes dum in eum procul dubio
ruant, acerbissimo moerore conficiuntur.

7. Septima praeterea interrogatio haec erat,
quomodo nempe sanctorum animae summa
laetitia ac voluptate perfundantur, cum ineffa-
bilia illa bona nondum adeptae fuerint. —
Respondemus, vel solam eorum particulam
quae iam data sunt, summae ipsis esse volup-
tati, quandoquidem Deum sine ullo medio
vident, prout angeli ipsi eum contemplantur;
eorum vero quae danda sunt spem ita habent
perquam certam, ut satis sit ad eos certa lae-
titia replendos. Insuper, cum id menti occur-
risset, de tribus etiam virtutibus mentionem
fecimus, fidei nimirum, spei, et caritatis. Quae
omnes actu quidem perficiuntur etiam in hac

vita; tamen cum triplex sit hominum condi- -

tio, prout aut in hac vita spectentur, aut post-
quam hinc migraverint, aut in saeculo futuro
versentur, unicuique statui unam e virtutibus
convenire censemus, quae perfecte in eo facti-
tetur. Est igitur fides praesentis opus saeculi;
per® fidem enim ambulamus, et sancti omnes
per fidem Deo placuerunt. Spes vero post-
quam hinc migratum est, exseritur : in hac
enim vita cum timore connectitur, et Paulus®
ipse timet, ne postquam aliis praedicaverit,
ipse reprobus efficiatur; post absolutum autem
spectaculum et transactum certaminis tempus,
praesto sunt praemia, hoc uno excepto quod
prae manibus non habeantur, et in® reliquo
reposita sit iustitiae corona. Quod autem ex spe
gaudium oboriatur, id magnus ipse apostolus
Paulus declarat, namque ait : Spe gaudentes.
Superest caritas, quae virtutum est perfectis-
sima et cunctarum istarum maior, summusque
fructuum spiritus vertex. Hinc fit ut sola ha-
beatur futuri saeculi opera, cum eius ope
sancti se Deo coniungant et copulent, spe et
fide iam desinente.
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8. Praeterea octavum interrogastis, num
divinae visionis carentia damnatis maiori sit
poenae quam aeternus ignis; num vero eius-
modi poena iam crucientur damnati. — Ad
haec responsum dedimus, maiorem illam
poenis omnibus esse ac graviorem, cum cete-
rarum veluti causa sit et fundamentum; ean-
dem vero multo graviorem maioremque fore
post acerbam illam ultimamque sententiam,
qua pronuntiabitur® : Discedite a me maledicti
in ignem aeternum. Tum enim ipsi ultimum
videntes Deum, quantum eis videre licebit,
jam ne sperabunt quidem se deinceps eum
visuros; et quod talem ac tantum dominum ad
iram concitarint, quam acerbissime discru-
ciabuntur.

9. Item praeterea nonum, quoad poenas,
quibus - medios affici
estis, num cunctis vicissim

diximus, sciscitati

illi
ignorantia nempe, moerore, conscientiae pu-

afficiantur,

dore, et ceteris. — Ad haec etiam diximus,
quemadmodum vos quoque scripsistis, poenas
eiusmodi, pro diversis et inaequalibus homi-
num culpis, in nonnullos quidem universas
simul cadere, in alios vero alias, et in illos
quidem maiores, in hos vero minores:

10. Decimum percunctantibus vobis, quid-
nam intelligamus per futuri incertitudinem,
reposuimus, incertitudinem eiusmodi pro tem-
poris ratione accipiendam esse, quandonam
nimirum a poenis illis liberandi sint et in
salvandorum coetum connumerandi.

11. Quoad conscientiae pudorem, quae un-
decima quaestio est a vobis proposita, respon-
dimus, ex qualibet culpa, quae per paeniten-
tiam soluta non fuerit, pudorem aliquem et
cruciatum in animam inferri culpae consciam.
Etenim adversarius ille, quocum ut in gratiam
redeamus, Dominus in Evangeliis praecipit®,
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1. Omopepviozey M. — 2.

iuxta interpretationem loannis lingua aurei®,
conscientia nostra est, quae de peccatis admis-
sis nos admonet, rationes repetit, animam pro-
bro adficit. Itaque si accurata fiat et perfecta
paenitentia, tam peccatum ipsum quam poena
pro eo debita solvitur, nihilque impedit quo-
minus qui corpore migraverit, in salvandorum
album referatur; sin manca fuerit pacnitentia,
nec culpis admissis accommodata, profecto
ne culpa quidem remittetur, ac propterea poe-
nis illis tenebuntur qui ita decesserint, non
autem ea de causa quod remissionem quidem
retulerint, poenam vero luere non potuerint.
Multas sane eius generis culpas singulis die-
bus admittimus, quas aut nullo modo aut non
satis sincere paenitentia eluimus, nec aliis
operibus bonis ex aequo rependimus. Quare
earum bene multae ipso mortis tempore vel
post mortem aliac quidem a divina benignitate
condonantur iuxta maximum inter sanctos
Dionysium", aliae vero per eleemosynas et pre--
ces et alia opera, quaccumque super mortuis
ab Ecclesia fieri consueverunt, diluuntur.

12. Item duodecimum a nobis quaesivistis,
quoad damnatorum relaxationem, quam eis ex
Ecclesiae precibus profuturam diximus, qua-
lis tandem censenda sit. — Respondimus igitur
ex sententia a patribus nostris accepta, sola-
tium damnatis impertiri, manentibus ipsis in
quibus antea versabantur tormentis, quin plene
ab iisdem liberentur. Illud autem infelicibus
illis multum proficit, quod exiguum saltem
aliquod ac temporarium laxamentum capiant.
Quod ad daemones attinet, si non omnes, at
certe nonnullos, forsitan violentiores, detru-
sos fuisse diximus cum illis damnatis velut
in carcere atque ergastulo ijuxta Petri apostoli
sententiam, qua pronuntiat®, angelis, cum pec-
cassent, Deum non pepercisse, sed eos vinculis
inferni detractos in tartarum tradidisse, in

dmaziy M. — 3. tag P, — 4. xatotayvey M. — 5. et 19 R. — 6. xai om, M,
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a) Chrysostomus nusquam, quod equidem me-
minerim, docuit per adversarium illum intelli-
gendam esse conscientiam, hene vero Pseudo-
Athanasius, Quaest. 26 in Nov. Testam. = P. G.,

t. 28, ¢. 717; et Dorotheus abbas, Orat. Ne Con-
scientia, P. (i, L. 88, ¢. 1653. — b) Dion. Arcop.
= P. G, t 3, c. 361. — ¢) CL. II Petr. 11, 4.
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iudicium reservatos. Quae vincula quidnam
essent vobis postulantibus, reposuimus, per
vincula forte intelligendam esse cessationem
ab illis malis, quae in homines antea exerce-
bant, quin aeterno tamen_supplicio vel ipsi
plene obnoxii fiant. Nam subiunctum est illud
in iudicium reservatos, id est, tum demum
supplicio cumulatissime afficiendos.

13. Decimum tertium interrogastis, quae-
nam essent parvae illae et leves culpae, qui-
bus medii tenentur. Et certiores facti, eas
esse quae apud vos veniales appellantur, uti
verbum otiosum et alia eiusmodi, reposuistis,
fieri non posse, ut illae in iis maneant qui in
caritate decesserint, cum huius simus opinio-
nis, ut caritas, quae graviora deleat peccata,
etiam leviora expungat. At vero nostra non
est haec sententia, nec prorsus apud nos ne
nomine quidem noscitatur : non enim per
caritatem, sed per ipsam paenitentiam peccata
ignosci dicimus. Quod perspicue ex eo colli-
gitur, quod loannes Chrysostomus, etsi pas-
sim et frequenter in suis concionibus de pae-
nitentia sermonem faciat, ita ut alter paeni-
tentiae praeco post priorem illum eius-
dem nominis praeconem habeatur, eiusque
vim ac virtutem copiosissime exponat, nus-
quam tamen de caritate, quod in paeni-
tentibus inveniatur, commemoret. Et merito
quidem. Nam si timor in caritate nullus est,
ille vero qui timet, in caritate decedere non

- potest, timor autem est qui nos quam maxime

ad paenitentiam incitat : profecto sequitur,

praestantiorem esse paenitentia caritatem,quae -

virtutum perfectissima cum sit, non paeniten-
tibus, sed eximia virtute praeditis congruit.

Itaque opinionem illam nos non ex nobismet-

ipsis protulimus, sed contra, cum vos dixisse-
tis, gravia et mortalia peccata a caritate utpote
sibi contraria expungi, levia vero non item ab
ea deleri posse; assertionem hanc tanquam
improbabilem redarguimus. Ad paenitentiam
vero quod attinet, illud edisserimus, paeniten-
tiam, cum eorum sit quae ad aliquid sunt (ali-
quorum enim est, scilicet peccatorum), quo-
rum delictorum sincere ac plene paenituerit,

1. oatpag : saprxs M. — 2,
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ea delere posse, quamvis omnium gravissima
existant; quorum vero nullam curam habuerit,
propterea quod eadem aut levia animo eflinxe-
rit aut oblivioni dederit, ea, quamvis levia
videantur, nequaquam obliterari, sed illis de-
lendis defunctum divina indigere miseratione,
ut impetrata per Ecclesiae preces remissione,
in salvandorum numerum referatur,

14. Decimum quartum et ultimum quaesi-
tum fuit, num paenitentibus satisfactiones
irrogemus, et cuius gratia. — Dicimus igitur,
peccatorum remissionem absolutionemque non
prius a nobis, pro facta a Deo potestate, im-
pertiri, quam satisfactiones imponamus, sed
remissionem neutiquam tribuimus nisi cum
eiusmodi poenis. Sic autem agimus multis ex
causis. Prima quidem est. ut peccator per
molestiam his in terris ultro susceptam, illic
invitam castigationem effugiat: « neque enim
« ullus omnino cultus Deo perinde gratus est,
« ut afflictio », ait Gregorius Theologus®, « et
« lacrymis benignitas ab eo rependitur ».
Altera est, ut carnis sensus ad voluptatem
pronus, ex quo odium in Deum concipi omne-
que peccatum produci consuevit, hac labo-
riosa methodo adhibita auferatur; nam contra-
ria, ut aiunt, per contraria curantur, et necesse

“est ut” voluptas per dolorem evellatur. Tertia

est, ut vinculi ac fraeni instar animae sit satis-
factio irrogata, ne eadem in posterum commit-
tantur delicta. Quarta est, cum virtus natura
sua laboriosa res sit, ille laboribus assuescat
oportet, qui ad eiusdem habitum pervenire
voluerit, quemadmodum per voluptatem in
peccatum lapsus est. Quinta, ut paenitens irro-
gatam satisfactionem acceptando argumenta
nobis praebeat, prorsusne peccatum odio pro-
sequatur. Atque hae quidem sunt satisfactio-
num rationes, et aliae forsan complures. Quae
omnia praetermittimus, si qui urgente fato
prope fuerint ut corpore solvantur. duo illa
satis esse arbitrantes ad peccatorum remis-
sionem, conversionem nimirum paenitentis et
sincerum  virtutis colendae propositum.
Quamobrem illa tum remittimus pro facultate

1. dmagyovear OQ; oar in av corr. P, — 2. zehumrer; OQ. — 3. tiv om. DM, — 4. tzecagaraiixatoy M.
— 5. ol sup. lin. P. — 6. & om. AR. — 7. xaxomabiz: AR; item lin. 18 in R. — 8. &xousiou M.
— 9. dmoyzvav R. — 10. clwhey P. — 11, pefodizs M. — 12, & #Zoviis amodnifeada: M. — 13. xai on.
PMQ. — 14, Uméneh: O : dmdrohar R. — 15. =i om. M. — 16, piv om. M.

a) Greg. Naz. Oral. 1% de Pauperum amore, n. 5 = P.

misericordia. non de aerummis loculum fuisse,

(r,, t. 35, ¢. 864 Nola, Gregorium de

*f, o,
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‘nobis concessa, tum credimus a Deo condo-

‘nari et quoad culpam ipsam et quoad poenam

eorum causa luendam : gquaecumgue enim,
i:nqu_it‘{, solveritis super terram, erunt soluta et
in caelis. Qua fide freti divinum Eucharistiae
donum eiusmodi moribundis impertimur;
siquidem ad bonam frugem se recipere et
sinceram agere paenitentiam, penes animum
est cius qui peccavit; at satisfactionem actu
perficere, penes iudicium Dei est, qui homi-
nem clam ex hac vita tollit; ac propterea mise-
ricors ille regis instar, pro sola sua misericor-
dia, ei qui peccavit remissionem elargitur,
quemadmodum etiam latroni®, cum is extre-
mum halitum mox redditurus tantum rogasset
Christum, ut sui memor esset in regno suo,
paradisum ipsum munificentissimus submini-

stravit. Swpog Emedadrdelanto.
1. xatd : xai M. — 2. & @ O : Bz05 M; ad marg. R : épatov. — 3. Wanrar M. — 4. ebyapioteias O.
— 5. imotpéday xod petavofisay M. — 6. xefolow M. — 7. ui om. R. — 8. mhwpaeay M. — 4. 727 tai; onn M.
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a) Mat. xxni, 18, — b) Cf. Lue. xvir, 42. Sententiam Marcus mutualus est a Toanne Climaco.

Seala paradisi, gr. XXV = P. (7., L 88, p. 1000 D.
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